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ynpasieHus oOpazoBanus obnactu Xeri
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(Xarrama/ [porokon/ Report Ne — «ﬂ_ » 03 2023).

-
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AKaJIeMHYECKOro COBETa YHHBEPCHTETa / B.TayGaes/ nokrop ditocodit (PhD),
o ; : . . ACCOLMHPOBaHHBIi npodeccop
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Associate Professor B.Taubayev




Moayas koaw: OI'-1
Moayan araym: «ieyme
EyManurapiasiy

Mo avayu: IKONOIHS ke
TIPIIIK Kayineisnir Herisnepi

TriK-

‘ llpcpcknumrrcp:

Hocrpexnn srrep:

| Makcar: KOOI HSIBIK
nponecrepai Taayra,
AHTPONOTEeHIK KBI3MCTTIH

QICYMETTIK-DKOJNOHSITBIK
CALAPBIN, TOTeHWIE XKarxaiinapaa
Kopray dicrepi MeH
TCXHOJNOTHSIAPBIH Garasayra
MYMKIHJUK — Oepetin Dkonorus
KQHE  Tipwinik  Kayincismiri
nerizzepi OoiibiHima Oinim
KQUIBINTACTBIPY.

Kbrerama
brocgepa

CHIIATTAMACHI:
TYpaibl UTIMHIH
Heri3zepin, AHTPOTIOTEH/IIK
(axropnapapiy OHBIH
KOMIIOHEHTTepine JKoHe Kasipri
SKOJIOTHSIIBIK npobnemaiapra
acep €Ty  KypbUILIMIAphl MeH
MEXaHH3M/IepiH; JKarbIMCBI3
(akropnapian  kopray, TaGuFH
JKOHE  TEXHOTCHIIK  CHIATTAFbl
TOTEHINE JKaFaiiapIblH  aIIbIH
ajy JKaHe JKO0lo, COHzal-aK Kasipri
3aMaHrbl 3aKbIMAAY KypaapbiH
KOJIJIaHy MaceJIeNiepi 3epTTei .
OKRbITY HOTIZREJIEDI:

OHI- KyKbIKTBIK, 5KOHOMHKAIIBIK,
KOCIIKepIIiK, OHJIipiCTIK,
OKOJIOTHSJIBIK ~ OpTajga  JKoHe
cpibaitiac  JKeMKOPJIBIKKAa  KapChl
cascarra dJIeyMeTTiK MaHpI3bl Gap
KyObUIBICTAD MEH  IIpoLecTepii
TYCIHYAIH 3epTTey omicTepi MeH
MHHOBALHUSJIBIK TOCIIIepiH
Oaranay JKoHE KoJjiaHy Kabinmeri
001yl

Kasbiracarsin Ky3biperrep:

- Kopliarag oprara Tepic ocepi
a3aiiTy, Kayinci3JlikTi KaMTaMachi3
ery  JKkoHe  e3iHiH  KociOu
KpiaMerinjie enlek JKarjaiiapbid
JKakcapTy y1IiH Oimimi
KoJllanyra Jailbig 6oy,

- 9KOJOTHANBIK  (haKTopIap/pl
ecKepe  OTBIPBIN,  Kayinci3  oMip

Kon mopyasi: CI-1

Haapsanue stopyisi: Commasibino-
rymManurapiii
Hasnanne
DKonorus
Gezomachoctn
HKHBHEEATELHOCTH
Ipepexsusurn:
ITocrpexsusnTol: -
Hesn: copmuposarh 3HaHHA 110

JIMCHTHTIIHILES
" OCHOBBI

OCHOBAM 9KOJIOTHH "
Oe3onacHocTH
JKH3HEICATEILHOCTH,
HO3BOJISIIONINE  AQHAJIM3HPOBATH
9KOJIOTHUECKHE IPOLECCHI,
OLICHHBATD COIHAIBHO-
9KOJIOTHYECKHE 10CJIE/ICTBHS
AHTPOIOTEHHOM  JICATEIBHOCTH,

METO/IbI i TEXHOJIOTHH 3aLUTHI B
Ype3BbIYAHHBIX CHTYAIUSIX.
Kparkoe onucanne:

M3yyaer OCHOBBI y4eHHs O
ouocdepe, CTPYKTYPBI "
MEXaHH3MBbI BO3/ICHCTBHS

AHTPONOreHHbIX (haKTOPOB Ha ee

KOMIIOHEHTBl M  COBPEMEHHbIE
9KOJIOTHUECKHE poOJIEMBI;
BOIIPOCHI 3QIUTHI or
HEraTHBHBIX (baxropos,
NPENYNPEKICHUS U JTUKBUIALMH
MOCJIC/ICTBHH Ype3BbIYAHHBIX
CHTYalHii IPHPOJIHOTO "

TEXHOIEHHOIO XapakTepa, a Tak
)K€ IIPHMEHEHHS! COBPEMEHHBIX
CPEJICTB MOpPayKEHHI.
PesyabraTel 00yuenus:

PO1- Ob6namate cnocoGHOCTBIO
OIICHUBATh U NIPHMEHSTH METOJIBI

HCCIIEIOBAHUS "
HHHOBAIMOHHBIE  TOJAXOJBI K
OCMBICIIEHHIO  OOIIECTBEHHBIX
COLHAILHO 3HAYUMBIX SIBICHHH U
IIPOLIECCOB B IIPaBOBOIA,
9KOHOMMYECKOIA,
IPEANPUHUMATEICKOMH,
IIPOU3BO/ICTBEHHOH,
9KOJIOTHYECKOH  cpejie "

AHTHKOPPYNIHOHHOI MOJUTHKE.,
@dopmupyeMble KOMIETEHIHIL:
- TOTOBHOCTD IPHUMEHSITH 3HAHUSI
JUIL MHHUMH3AIHH HETaTHBHOTO
BO3JICHCTBUA HA OKPYIXKAIOILYIO

[ Code of module: SH-1

Name of module: Social
and humanitarian

Name of discipline: Social |
studies knowledge |
(interdisciplinary course)
Ecology and life
basics
Prerequisites: ‘
Postrequisites: i
Purpose: to form \
knowledge on the basics of |
ecology and life safety, ‘
allowing to analyze
environmental processes,
assess the socio-ecological
consequences of
anthropogenic activities,
methods and technologies of
protection in emergency ‘
situations.

Brief description: Studies
the basics of the doctrine of
the biosphere, the structures
and mechanisms of the
impact of anthropogenic
factors on its components
and modern environmental
problems; issues of
protection from negative
factors, prevention and
elimination of consequences
of natural and man-made
emergencies, as well as the
use of modern means of
destruction. \
Learning outcomes: LO1-
Have the ability to evaluate
and apply research methods
and innovative approaches

J

safety [

to  comprehend socially
significant phenomena and
processes in the legal,
economic, business,
industrial,  environmental
environment and  anti-

corruption policy.
Formed competencies:
- willingness to apply
knowledge to minimize the |
negative impact on the
environment, ensure safety




_

CYPY

) Karannapuig caKray
[OCUIICPIN Tariay MymKinziri,

obecrieucHus
yIIyuLeH1s
B CBOCH

cpesy,

OeszonmacHocT M
YCIOBHIH  TpYyJla
1npoecCHOHAILHOIM
JICSITEIIbHOCTH;

- cnocoOHOCTh  OCYIIECTBIIATE
BBIOOP €1oco0oB  MOUICPIKAHUS
Ge3onacHbIX yCJIOBHH
JKH3HEIEATEILHOCTH € YYETOM
9KOJIOTHYECKHX (haKTOPOB.

and improve working
conditions in their
professional activities;
- the ability to choose ways

to maintain safe living i
conditions, taking into
account environmental
factors.

|
|
|
|

Moayan koabt: OI'-1

Moayan araypr: «OJICYMETTIK-
TYMAHHTAPIBIK)

[on arayer:  Kykpix Herizaepi
KoHe - cpibaiinac  KeMKOpIIBIKKa
Kapcel MOJICHHET
lIpepexBmsnrrep:
[locrpexsusnrrep:

Makearbr:  Makcatsl - 6iim
QIYWbIIAP/bl  KYKBIKTBIH HEri3ri
cajianapbl  MEH  HHCTHTYTTaphbl,
chiaiinac  JKeMKOPIJIBIKKA Kapehl
MOJICHHETTIH Heri3zepi, conmaii-ax
MEMJICKET IIeH KYKBIKTBIH mHaiina
Oony, laMy »KoHE KbI3MET €Ty
3AIUIBLIBIKTAPBIMEH TAHBICTHIPY
Kpiekama cunarramacer: Kype
cpibaiiac  KEeMKOPJIBIKKA KapChl
MOJICHHETTIH JIaF/IbUIAphIH  JKIHE
MeMJIeKeT TeH KOFaM/IaFbl
KYKBIKTBIH Heri3ri (yHKiusiapsl,
OHBIH  KYKBIKTBIK MEMJIEKETTIH,
a3aMaTThIK  KOFAMHBIH JaMybIHa
acepi Typallbl TEOPUSIIBIK GLTIMHIK
JKOFapbl JIeHreiiin
KaJILIITACTBIPA/IbL.

ORBITY HITHIKCIEPI:

OH1- KyKBIKTBIK, 9KOHOMHKAJIBIK,
KaCINKepIIiK, OHJIIPICTIK,
JKOJIOTHSJIBIK ~ OpTaja  JKoHe
cpibaiinac  JKeMKOPJIBIKKA Kapehl
cagcarta JIeyMETTiK MaHbI3bl Oap
KyObUIBICTAD  MEH  IpoLecTepii
TYCIHY/H 3epTTey dAicTepi MeH
MHHOBALHSAJIBIK Taciepin
Oaranay sxomne KojjlaHy KaOineri

Gonybl.

Kassinracarnin Kyssiperrep:

- o3inin Gonamak  KaciGiHin
€PCKIIEe MAHBI3ILUIBIFBIH TYCIHE,
KCIOH  KYKBIKTBIK  CaHaHBIH

KCTKINIKTI lenreitine ue Gonapl;

Ko moayasi: CI'-1

Hassamnne MOJLYJIst:
ConnajibHo-ryMannTapHblii
Haspanmne aucuuniaunp:
OcHosbl npasa "
AHTHKOPPYILHOHHAS  KyJIbTYpa
IIpepexBu3uTHI:
IMocTpexBusnThI:
Hean:  Ilens-
o0yyarouguxcs

03HAKOMJICHHE
C OCHOBHBIMH
OTpacisIMH M HHCTHTYTaMH
npasa, OCHOBaMH
AHTHKOPPYMNIHOHHOH KyJIBTYpB,
a  TaKkKe 3aKOHOMEPHOCTSIMH
BO3HMKHOBEHHS, DPasBUTHS U
(yHKIHOHHPOBAHHUS
rocy/lapcTBa u npasa.
Kparkoe onncanne:
Kype  dopmupyer
AHTHKOPPYILHOHHOM
H BBICOKHH YPOBEHb
TEOPETHYECKHX  3HAHH 00
OCHOBHBIX (DYHKUHSX Ipasa B
rocyaapcTse M oOIIecTBe, €ero
BIIHSIHUS HA PA3BUTHE [IPABOBOTO
rocy/1apcTBa, IPaKJIaHCKOr0
ofurectaa.

Pesyabrarsr obyuenus:

POI- Obnanars crnoco6HOCTBIO
OLICHHUBATD U NIPUMEHSTH METOIbI

HaBBIKH
KYJIBTYpPBI

UCCJIC/IOBAHUS 1%
HHHOBAllMOHHBIE  IOAXOABI K
OCMBICJIEHHIO  OOIIECTBEHHBIX
COLHAIBHO 3HAYHUMEBIX SIBJICHHIT 1
IPOLIECCOB B IPaBOBOH,
9KOHOMHYECKOIH,
IpEANPHHUMATEIIBCKOI,
IIPOU3BO/ICTBEHHOM,
9KOJIOTHYECKOH  cpeie H

AHTHKOPPYIIHOHHOM IOJIHTHKE,
Dopmupyembie KOMIETEHII:
- OCO3HAET  CHELHAIbHYIO

Code of module: SH-1 |
Name of module: Social’
and humanitarian J
Name of discipline: Bagjcs
of law and anti-corruption
culture

Prerequisites:
Postrequisites:

Purpose: The aim is to
familiarize students with the
main branches and
institutions of law, the
basics of an anti-corruption
culture, as well as the laws
of the emergence,
development and
functioning of the state and
law.

Brief  description:  The
course forms the skills of'an
anti-corruption culture and a
high level of theoretical
knowledge about the main
functions of law in the state
and society, its impact on
the development of law-
based state, civil society.
Learning outcomes:

LOI1- Have the ability to
evaluate and apply research

methods and  innovative
approaches to comprehend
socially significant
phenomena and processes in
the legal, econonyic,
business, industrial,

environmental environment
and anti-corruption policy.
Formed competencies:

- is aware of the special
importance of his future
profession, has a sufficient




o JdaMblray KYKBIKTBIK cana,

3HauuMocth  cpoeit  Oyyuiei

level of professional legal

| KYKBIKTBIK ofinay skone KYKBIKTBIK | npogecci, obnajaer | awareness:
MOICHHCT  Herisinne  kaciGy JIOCTATOYHBIM yposheM | - able to carry  out
KBISMCTTI Kysere ackipa Giny., npodeccHoHaILHOro professional activities on the |
NPaBOCO3HAHMS; basis of a dcvclopcq sense |
- cmocoben  ocymectsiaTh | of justice, legal thinking and
npo(eccHoHAILHYIO legal culture.
JICATENILHOCT,  HAa  OCHOBE
Pa3BUTOrO NPaBOCO3HAHH,
1PaBOBOT'O MBILIICHHS H
1PABOBOi KYJILTYPBI.
Moyan koapr: OI-1 Kox moyss: CI'-1 Code of module: SH-1
Monyan araym: «dueymertik- | Hazsanme moaysst: | Name of module: Social

|
|

TYMaHHTapIbLIKY)
[on arayui: dxonomuka KoHe

KaCINKepIiK Herizepi
Ilpcpcmumn'rcp:
[Toctpexsusurrep:

Makcearbi: Maxkcarpi-
CTYACHTTEpAI  Kasipri  Koram
OMipiHiK 9KOHOMHKAJIBIK
npobiiemMaiapbiMen TaHBICTEIpY,
IKOHOMHKAIIBIK oittay bl

KQJILINTACTBIPY JKoHE KocCilKepIlik
CalaChIH/Iarbl TEOPUSIIBIK HETi3ziep
MCH  NpaKTHKAIBIK  JarabuIap
caacelia Oimim ay.

Kbickama eunarramacer:
CrynenTrepae 5KoHOMHKAHbIH
KYMBIC iCTey 3aH/BUIBIKTAPbI
Typajibl KeuleH 1 Tycinikrep
KaJIbINTacThIpyra, KaCinkepIiik
KbISMETTiH OPTYpJIi Cananapbina
KoJI1aHGaIbI Ky3bIpeTTiTiKTep i
KaHe ickepaik Gimim anyra
OarbITTasiran, 03 OH3HeCiH ary
MeH TaOBICTBI XKYpPrizy
CPEKILICTIKTEPiH alaipl.

OKbITY HYTHIKRCIEDI:

OH1- KyKBIKTBIK, 9KOHOMMKAJIBIK,
KaCINKepJIiK, OH/IipiCTiK,
9KOJOTHAIBIK  OpTaja  >KOoHe
chibaiiiac  KeMKOPJIBIKKA Kapehl
cascarra dJIeyMeTTIK MaHbI3bI Hap
KYOBUILICTAD  MeH  mpolecTepi
TYCIHY/iH 3epTTey omicTepi MeH
HHHOBALMSIBIK TaciIepin
Oaranay xone Koimany kaGineri

‘ Goybl,

|
[

!

|

| TypaIbl

Kaupiracarnim kyseiperrep:
Kocinkepaikrin  soni Men  poni
Oistimt urepi,

Coumanbno-rymannrapnmiit
Haspanue ancunminner:
OcHoBsbl 9KOHOMHKH "
Ipe/IIPHHUMATENILCTBA
IIpepexBuzurhbr:
IocrpexBusuThI:

Hean:

Llens - o3naKoMiIeHHe cTyREHTOB
C 9KOHOMHYECKHMH npobieMaMu
KH3HH COBPEMEHHOTO

obuiectsa, (opmupopanue
9KOHOMHYECKOTO MBIILICHHUS H
TNOJIyYCHHE 3HAHUI B 00J1aCTH
TEOPETHYECKHX OCHOB H
IPAaKTHYECKHX HAaBBIKOB B Cepe
IpeANPUHEMATECTBA.
Kparkoe onucanne:
OpuenTuposana Ha
dopmuposanne 'y  cryaentos
KOMILIEKCHOTO IPE/ICTABICHUS O
3aKOHOMEPHOCTSX
(yHKIHOHMpPOBaHHS

9KOHOMHKH,
JIETIOBOrO
HAIIPaBJICHHOT'O
Ha NpHOOPETEHHE IPUKJIATHBIX
KOMIIETCHIHIi B pasHEBIX cepax

10JIyYeHue
obpa3oBanus,

IpeIIPHHIMATEIBCKOM
JEATEIIBHOCTH, PACKPHIBAET 0CO
OeHHOCTH CO3JIaHHUs u
YCIIEUIHOr O

BEJICHHsI COOCTBEHHOro OH3Heca.
PesyabTarsl o6yuenus:

POI- O6nanars cnocoGuocTbo
OLICHUBATH H IPUMEHSTH METO/[bI
HCCIIC/IOBAHHSI "
HHHOBALHOHHBIC — MOJXOMBI K
OCMBICIIEHHIO  OOLIECTBEHHBIX
COLHAIBHO 3HAYUMBIX SIBJICHHIT 1

and humanitarian
Name of discipline:
Bases of economy
entrepreneurship
Prerequisites:
Postrequisites:
Purpose: The purpose is to
familiarize students with the

and

economic  problems  of |
modern society, the
formation of  economic
thinking  and gaining

knowledge in the field Yof
theoretical foundations and
practical skills in the field of
entrepreneurship.

Brief description:

It is focused on the
formation of students'
comprehensive
understanding of the laws of
the functioning of the
economy, obtaining
business education aimed at
acquiring applied
competencies in various
fields of entrepreneurial
activity, reveals the features
of creating and successfully
running their own business.
Learning outcomes:

LOI- Have the ability to
evaluate and apply research

methods and  innovative
approaches to comprehend
socially significant |
phenomena and processes in |
the legal, economic, |
business, industrial, |




| KOpCCTKIMITepin ecentell ananp:
NAIAA, O31HAIK KYH, naiiiaibuibk,

|
|
|

Kazakerannary

JAAMY - epeKinenikrepin - Tycinei,
HAKTBI Karjpaiina o3 icin KYpy
KOHE  Kyprisy JarbUIapbiH
ROJnanaasl,  Ousnecrin  Herisri

UILIFBIHAQP, OHIMJTIIK

KaCIKepiKTin

1poLECCoB B 11paBoBO,

IKOHOMHUECKOH,
TPE/INPHHHMATEIILCKOM,
TIPOM3BOJICTBEHHOI,
9KOJIOrHUCCKOll  cpejie "
AHTHKOPPYIIHOHHOMH TTOJMTHKE.
DopMupyeMbie KOMITETCHIH:
Bnajeer 3HaHMsIMH O CYLIHOCTH
H pOJIH NpeApHHUMATEIHCTBA,
MOHHUMAaeT 0COOEHHOCTH
PasBUTHS TPeINPUHUMATEIBCTBA
B Kasaxcrane, HMEET
NPHKJIAJIHbIC HaBBIKH 1o
CO3JIaHHUIO " BEJICHHIO
co0CTBEHHOTO Ousneca B
PEAIBHBIX  YCJIOBHAX;  YMEET
PaCcCUUTHIBATD OCHOBHBIE
HpenpHHHMATEIbCKHE
TIOKa3aTelIH:
cebecTOMMOCTD,
peHTabebHOCTb,
IPOM3BOIUTENIEHOCTD

NpUOBLIb,

H3JICPIKKH,

environmental environment
and anti-corruption policy.
Formed competencies:
Owns knowledge of the
nature and role of
entrepreneurship,
understands the features df
entrepreneurship
development in Kazakhstan,
has applied skills to create
and conduct its own
business in real conditions;
can calculate the main
business indicators: profit,
cost, profitability, costs,
productivity

1

Mosayasb koawbr: OI'-1
Moay.ib ataybr: Oneymertik
I'yMaHHTapJIbIK

[Ton araysr: Koramrany Ginimi
(moHapaisIk Oiim) FeuibiMu
3eprrey daicrepi
IIpepexsusnrrep:
IToerpexBusurrep:
MakcaTsl: 03iHiH
TICHXOJIOTUSIBIK Ma3MYHBI
OoifbIHIIa KYpJIeJi, )KOFapbl
PYXaHHJIBIKTBI, HAKTBI KaCiOH
Garapnaybl, Oepik OiniM MeH

CHIIATBIHA COMKEC KEJIETIH

JaMbITY.
KLICKallla CHIaTramMacol:

bisim Gepy canachbIniarbl FBUIBIMH
3eprrey ojtictepi” MoHI FHUIBIMH-
3epTTey MOJICHUCTIHIH Heri3/iepiH,

AFHM 3epTTEYIH KYHBUIBIK
Oarlapiapbiibiy Gesrini 6ip
KYHeciH, THHOBALMAJIBIK

\ ; s
| pIKnad ereji, OHBIH Heri3ri

| (]))’HKIUMCI»I ChIHJIapJibl:
|
| Makcatrap/el, IHITOTE3aJ1ap/Ibl

TYPaKThl MY/LIEJIEp/ Tajlal eTeTiH
KoCiOH JKoHE 3epTTey KBI3METIHIH

cyOBeKTIHIH Herisri KacHeTTepin

Tacinjepai urepyre, kabinerrep
MeH JKeke Kacuerrepre He 6osyra

Koa moayasi: CI'-1

Hassanne moayJsi: CorpannHo-
TyMaHHTapHbIH

Haspaune qucumminnbl;
OOG1ecTBOBEIYECKHE 3HAHHS
(MEKIMCUHMITHHAPHBIIA KypC)
Mero/1b1 Hay4HBIX
HCCJIC/IOBAHHUM

ITpepexBu3HTHI:
ITocTpexkBu3NTHI:

Ilesb: pa3BUTHE OCHOBHBIX
KayecTB cyObeKTa,
COOTBETCTBYIOLIMX XapakTepy
1npohecCHOHATIBLHOMN 1
HCCIIE/I0BATEIbCKON
JEATENILHOCTH, YTO TpedyeT
KOMILIEKCHOM, BRICOKOI
JIyXOBHOCTH, KOHKPETHOIH
npohecCHOHABHOM
HaIpaBJIECHHOCTH, IIPOYHBIX
3HAHHUH H yCTOHYUBBIX
HHTEPECOB.

Kparkoe onncaunne: [Ipeaver
«MeTo bl HayUHBIX
HCcleI0Banuit B cdepe
00pa3oBaHUs» POJBUTACT
OCHOBBI HAYYHO-
HCCIIC/IOBATEIILCKOI KYJIBTYPBI,
TO €CTH OIPE/IETICHHYIO CHCTEMY
HCCJIE/I0BATENILCKUX IIEHHOCTHBIX

Code of module: SH-1
Name of module: Social
humanitarian

Name of discipline: Social
studies knowledge
(interdisciplinary course)
Methods of scientific
research

Prerequisites -
Postrequisites:

Purpose: development of
the basic qualities of the
subject, corresponding to
the nature of professional
and research activity, which
requires a comprehensive,
high spirituality, specific
professional orientation,
sound knowledge and
sustained interests.

Brief description: The
course "Research Methods
in Education" promotes the
basics of research culture,
that is, a certain system of
research value orientations,
innovative approaches,
acquisition of abilities and
personal qualities. Its main
function is constructive:

|




YIBIMAAPBI, MCH 3eprTey
IpHHIHNTEpIN Tycinuipy,
(Jmm VISP MAHBI3BUTBIFbIH,
OACBIMABIKTAP MeH
KYHJALUILIKTapABIN HEpapXHsChIH
AHBIKTAY, FHIIBLIMH GLMHIR amy
SAVILUILIKTAPBIH QHBIKTAY, OHBIH
NAPAMIMAIAPBLIHBIY 03repyi,
COHBIMCH KaTap FbUIBIMH JKHE
TIPAKTHKAIBIK 1C-0PEKETTIH
QNUCTEPi MEH HATHIKENEPIH CHIHU
rajjiay.
ORbITY HOTIZRECPI:
~IICHXOJIOTHSIBIK-TICIarOr KA bIK
KyObUIbICTap bl Gaiikaii Gity skone
(akrinepi xunay;

-HJIes1ap MEH YFbIMAAp/Ibl
KaNnbLIay, KeHEHTY, TeperJIeTy
Kabineri, 3epTTeyIi HAKThI
TaKbIPbIOBb! MEH MiHJETTEpiHE KOJI
JKETKI3y TOCLI/IepiH TyciHyre
YMTBLLY;

-FBUIBIMH 9KCIIEPHMEHTTI
Kocnapinaii JoHe MaKCaTBIH KOst
Oisy JoHe OJIaH FBUIBIMU
Heri3Je/reH KOPBITBIH/BI LIbIFapa
Giny;

-3epTTey TaKbIpbIOb! GOMbIHIIA
JKocnap Kypa ajajsl;

-3epTTeY JKYMBICHI OOMHbIHIIA
OGubnnorpadus Kypbim, 3epTTey
KO3/IepiMeH JKYMBIC JKYprize
anajpl;

-9KCIIEPHMEHT JKYMBICBIH
JKYPrisin, HOTHKECIH paciMielt
anajl;

Kaubinracarsin Ky3bIperrep:

- FBUIBIMH 3€PTTEY JKYMBICBIHBIH
KYPbLIybl MEH TapUXBbI HKaiiJIbl
oinimaep;

- FBLUIBIMH 3€PTTEY JKYMBICBIHBIH
Kasipri skana macenenepi. Urepy
Kepek:

- TeOpHsIBIK OiiMaepai
1IpaKTHKA/a a/ICKBaTThl KOJIIaHY;
- ICHXOJIOTHSIBIK-TIE/IarOrHKAJIBIK
3epTTey KOHE OHBIH FBUILIMH
annapareiHbIH KYHeIiK
KYPBUIBIMBIH;

- dyicHaMabIK OIMMHIH

KYPBUILIMBI MEH KbI3METI Typaibl

opHeHTatHii, HHHOBALHOHHDIX
11010108, nprobperenms
crnocobHOCTEH U JIMUHOCTHBIX
Kkauects, Ero ocHopmast (yHKims
KOHCTPYKTHBHA:
(opmysmposanue uee,
HII0TE3, OCHOBHBIX TOHATHIT 1
nceleoBanmnii, 00bACHAIOHNX
TIPHHILHIIBI, ONPEIEIIAIOIINX
BaKHOCTH (DAKTOB, HEPAPXHIO
IIPHOPHUTETOB H LIEHHOCTEH,
OTpeJICIISIIOLINX
3aKOHOMEPHOCTH Pa3BHTH
HAy4HOr0 3HAHUS, MEHSAIOIIHX
€ro napajurMbl, a TaKke
KPUTHYECKH aHATH3HPYIOLIKX
METO/IbI M Pe3yJIbTaThl Hay4yHO-
TPAKTHYECKOIT JIEITETBHOCTb.
PesyabTaTnbl 06ydyenus:

- yMeHHe HaboaaTh NCHXO0JI0r0-
IIeIarOrHYCCKUE SBJICHUS H
cobuparb (haxThl;

- c11ocoOHOCTH 000011aTh,
PacIIHpATE, YTIIyOIsaTh HIEH U
TOHSATHS, CTPEMUTHCS IOHATH
IIyTH JOCTHIKEHHS KOHKPETHOH
TEMBI H 3a/1a4 HCCIIeI0BAHMUS;

- YMeTb IUIAHKPOBATh U CTABUTh
1eJTb HAYYHOTO SKCIIEPUMEHTA U
JIeNath U3 Hero HayqyHo
000CHOBAHHBIE BBIBOJIBI;

- MOYKET COCTABUT ILIAH 110 TeMe
HCCJIe/IOBAHHS;

- yMeeT co3/1aBath
Oubanorpaduio mo
HCCIIe10BaTeN Kol paboTe U
paboTaTh ¢ HCCIIEI0BATEILCKUMH
HCTOYHHKAMHU;

- yMeeT IPOBOJIUTh
9KCIIEPHUMEHTAIBHYIO paboTy
0(hopMIILTh pe3ybTaThl;
dopMHpYyeMble KOMITETEHITHH:
- 3HAHHSA O CO3/[AHHH U HCTOPUU
Hay4YHO-HCCIIEI0BATENILCKOM
paboTsr;

- COBpEMEHHBIE HOBBIE
1po0JIeMbl HayYHO-
HCCIIE/IOBATENLCKOH paboTHI.
Hy’KHO Hay4HTBCSL:

- QJICKBaTHOE MPUMEHEHHE
TEOPETHYECKHX 3HAHMUIT Ha
TIPAKTHKE;

hypotheses, basic concepts
and research, explaining | }
principles, determining the J
importance of facts, ,
hierarchy of priorities and |
values, determining the J
patterns of development of
scientific knowledge,
changing its paradigms, and
critically analyzing the
methods and results of
scientific and practical
activities.

Learning outcomes:

- ability to observe
psychological and
pedagogical phenomena a‘nd
collect facts;

- the ability to generalize,
expand, deepen ideas and
concepts, seek to understand
the ways to achieve a
specific topic and research
objectives;

- is able to plan and set the
purpose of a scientific
experiment and draw
scientifically valid
conclusions from it;

- is able to make a plan for
the topic of research;

- is able to create a
bibliography of research § -
work and work with
research sources;

- is able to conduct
experimental work and
design the results;

Formed competencies:
knowledge of the creation
and history of research
work;

- current new problems of
research work. Need to
learn:

- adequate application of
theoretical knowledge in
practice; A
- the systemic structure of
psychological and

pedagogical research and its




KB TYCIHIKT,

- PBUILIMH KyMBIC Typaiepin

QXbIpaTa any;

= TBUILIMH KYMBIC 3Ka3y
Oapbichiiia TCOpHsIBIK
OlniMaepin konnana any Ginikrepi
MCH JIaFIbLIapbIH MEHTepY;

- CHCTEMHAs CTPyKTYpa
IICHX0JI0F0-MEe/1arorH4ecKoro
HCCIICIOBAHMS 1 €10 Hay HbIH
anmapar;

- o01iee npejcTapicHue 0
CTpYKTYpe M (DyHKIHAX
MeTOo/Iueckoro 06pazoBaHus;

- pa3MuaTh BHIbI HAyYHOH
paboTeI;

- OBJIAJICHHE HABBIKAMH H
YMEHHSIMH HCII0JIb30BATh
TeOpeTHYecKne 3HaHus B
1POLIECCE HAMMHCAHHS HayYHOM
paboThI;

scientific apparatus;

- a general idea of the
structure and functions of
methodological education;

- distinguish between types
of scientific work;

- to master the skills and
abilities to use theoretical
knowledge in the process of
writing a scientific paper;

|
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Mojay.ab koawr: OI'-1
Moay.b aTaybr: Oneymerrik
TYMaHHTaPJIBIK

ITon arayer: Innscrany

[IpepexBusuTTep:
ITocTpexBusuTTEp:
Maxrearer:  [IoHHiH — MakcaTbl
Lnusic JKancyripoBThIH

LIBIFApMANIapblH  TepeH opi KaH-
JKaKThl 3epjieiey apKbUIBI Ka3ak
XaJKbIHBIH ~ 9/IcOHEeTiH, OHepiH,
JICTYpIIepiH, MOJICHHETI MeH TilliH
GaranaifTpIH, 3CTETHKAJIBIK
TaJlFaMbl  JKOFApbl TepeH  OMJIBI
TYJIFaHBI JIaMBITY GonpIn
TalbUIa/IbL.

Kpickama cunarramacer:  Imusic
JKancyripoBTiH  IIbIFApMAIIBUIBIK
oMipOasiHbl, €03 OHEpiH urepy
JKOJIBIHJIAFBI AJIFALIKBI 3/1eHicTepi,
KOFaMJIBIK ~ JKOHE  MEMJIEKETTIK
KbI3METTepi, aprypii oHep
casiachlHa at CaJbICYbl, MoIMajap
’Ka3ybl,  IpO3aHblH  JaMyblHa
KOCKaH YJIeCi, JpamaTypruscel,
aypi3 ojebueTi YArinepiH jKMHaM,
Jkapysiialt, 3epTTeyi KaMThUIFaH.
OKy HaTHzKeCH:

- limsc XKaucyripos
Mypasapbii Oisesi;

- aKpIHHBIH IIbIFapMaIaphbliH
Tajj1ai b,

- LIblFapMaliap/IbIH HAEsIIbIK-
KOPKEM/IrH aHbIKTaH/Ibl;

- [ Kancyriposrin ~ o1e6H
MYPACHIHBIH JIapaIbIFbIH TYCiHE
aajipl.

Kaapiracatoin  Ry3biperTep:

Kox moayasi: CI'-1

Hassanne mojyJsi: CounaibHo-
TyMaHHTapHbIi

Haspanme JHCUHIIHHbBL
Unuscrany

IIpepexkBU3HTHI:
IlocTpeKBH3HTBI:

Henp:  Ilensio  AMCHMILIMHEL
ABNSETCS  pa3sBUTHE  INIyOOKO
MBICJISILIEH THYHOCTH C BBICOKHM
9CTETHYECKHM BKYCOM, LEHSILIEH
JIHTEPATypy, HCKYCCTBO,
TPaJMIHH, KyIbTYpy H S3BIK
Ka3aXCKOro HapoJa Mocpe/ICTBOM
riy6OKOro M BCECTOPOHHETrO
u3y4yeHus npousseenuii Mipsca
JXKancyrypoga.

Kpatkoe onucanmne:

B u3yuyenue Kypca BXOMMT:
Guorpadus W.)XKaucyryposa,
TIEpBbIC HCCIENOBAHUS HA IYyTH
M3Y4EHHs ~ MCKyCCTBAa  CJIOBA,
ol1ecTBeHHas "
roCy/IapCTBEHHAs JIEATENBHOCTD,
er0  MECT0 B  pas3MYHBIX
00JIacTAX MCKYCCTBA, Ka3aXCKOM
JIUTEPATYPOBEIYECKOH  Hayke,
HEOLICHUMBII BKJIAQJT B
(opmupoBanue
XYJIO)KECTBEHHBIX  IPHHIUIIOB
JIUTEPATYyphl, HAIHCAHHE I0IM,
BKIaJl B  pPasBUTHE  IPO3BI,
JipaMaTypruu, pa3BHTHE
Ka3aXxCKoro JIHTEPATYPHOTO
A3bIKA.

Pesyabrar o0yuenns:

- 3HAET JIUTEPATYPHOE
nacnenue M. Kancyryposa;

Code of module: SH-1
Name of module: Social
and humanitarian

Name  of  discipline:
Ilyastanu

Prerequisites:
Postrequisites:

Purpose: The purpose of
the discipline is to develop a
deep-thinking  personality
with high aesthetic taste,
appreciating literature, art,
traditions,  culture  and
language of the Kazakh
people through a deep and
comprehensive study of the
works of Ilyas Zhansugurbv.
Brief description:  The
course includes:
I.Zhansugurov's biography,
first studies on the way to
study the word art, public
and state activities, his place
in various fields of art,
Kazakh literary scholarship,
an invaluable contribution
to the formation of artistic
principles of our literature,
writing poems, contribution
to the development of prose
, drama, the development of
the Kazakh litergry
language.

Learning outcome:

- knows the literary heritage
of I. Zhansugurov;

- analyzes the works of the
poet;




lnnsic Kancyripon
| WIbIFAPMATAPLINBIN - KasaK  aneGH
| TN JAMBITYIAF b1
| MAHBI3ALUTBIF B yeinyai;
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 Oaranaii Ginyai KanbimracTsipaz.
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onpeaesser niaeHHo-
XYN0KECTBCHHBIE 0COOEHHOCTH
NPOHIBE/ICHHNH,
nonumaer
JIMTEPATYPHOTO
N.Kancyryposa.
Dopmupyembie KOMIETCHIHH:
Dopmupyer
3HAYMMOCTH

HABbIKH HHTCJIJICKTYaJIbHO=-
TBOpYECKOro MBILLJICHHA,
crnocoOHOCTD JOPOKHTH
LCHHOCTAMH HallMOHAJIbHO-

JIYXOBHOI'O Hacjieius

HHJIUBH/1YaJILHOCTH
Hacic/auA

NOHUMAaHHE
NPOH3BEACHH
Hnbsica JKancyryposa B pa3BuTHH
Ka3aXCKOro JIMTEPaTypHOro A3bIKa;

- defines the ideological :‘nd
artistic features of the work.

- understands the
individuality of the literary |
heritage of I. Zhansugurov. J
Formed competencies: |
Forms an understanding of |
the importance of the works
of Ilyas Zhansugurov in the |
development of the Kazakh
literary language; skills of
intellectual and  creative
thinking, the ability to
cherish the values of national

and spiritual heritage.

Moayab koawr: BIIT-4

Monyan araywi: Herisri weren Tini
[Ton aTaywi: [TpakTHkanbK
arbUIbIH Tini: Listening and
speaking

[TpepexBusurrep: [leten Tini Al
[TocTpexBusnrrep: basansik
ueresn Tini Bl

Magcartbi: TeIHIAIBIM XKoHE
aliThUIBIM JIaribLIaphl OObIHINA
HEri3ri oiIbl TYCiHyTe, OHBI
IpaKTHKa/a Kosana Oinyre,
THIHJIAY apKbUTbI KapbIM-
KaThlHACKa TYCyre, ThIHJIAIFaH
aKnaparThbl Tajjay JKoHe 03
nikipia 6inipe 6inyin
KaJIbIITACTHIPY.

Kpickama cunmarramacer: Kype
THIHJIQJIFAH MOTIHHIH
TOJILIKTBIFBIH, JIQJIIITH JKoHE
TYCIHY TepeHJIiriH CHIaTTai b,
Kypc nerisinjie cryaeHTTep co3Jik
xabapJiamMa/iaH KaKeTTi aKImapaTThl
[IBIFApbII ala/ibl - CypaKTapra
coiikec akrinep MeH
Mblcaiiap/ib 6o kepcerei -
coitsiey xabapiaMachlHbIH
Ma3MYHbIH TOJIBIK JKOHE HAKTHI
tycineni. Kype 6arapiaamacsl, Oip
JkarplHaH, HIET TiT CTaHIapThIHBIH
TananTaphIMeH, aTan aiTKanja,
KyJ1aK apKbUIbI aKIapaTThl
kaOpu1ay xKoHe coiyiey
(MOHOJIOITBIK KAHE JIHAJIOTTIK
Ccoiiey) Jiar/ibuiapbl MeH
JIar/IbIaphid JIaMBITY MiHZIETIMEH

Koa moayasi: BUSI-4
Hassaune mosysisi: bazobiii
MHOCTPAHHBIN A3bIK
HasBanune Ancuuminnb::

[TpakTuyeckuit aHrMHCKNH A3bIK:

Listening and speaking
IpepexBu3nTbi: MHOCTpaHHbIH
a3blk Al

ITocrpexBu3nTbi: bazossiit
MHOCTpaHHbIi s3b1K Bl

Ienn: opMupoBaTh yMeHHE
TMOHUMATh OCHOBHYIO MBICITb 11O
HaBbIKAM ayUPOBAHHS 1
FOBOPEHMUS], IPUMEHSATD €€ Ha
NpaKTHKE, BCTYNaTh B 00LLEHHE
yepes ayJupoBaHHe,
aHAJIM3NPOBATD YCIIBILIAHHYIO
MH(OPMALIHIO U BBICKA3bIBATH
CBOE MHEHHE.

Kpartkoe onucanne: Kypce
XapaKTepHU3YeT MOJHOTY,
TOYHOCTb H [J1yOMHY NOHUMAaHHUs
npociywanHoro Tekera. Ha
OCHOBE Kypca CTyAeHTbl OyayT
H3BJIEKaTh HEOOXOAUMYIO
MH(POPMALIMIO U3 PEYEBOTrO
co00LIEHHS - BBIAENATD (AKThI 1
TPUMEpPBI B COOTBETCTBUH €
BOIPOCAMH - MOJIHO U TOUHO
TNIOHUMATh COAEPIKAHHE PEUEBOTO
coobuienus. [Tporpamma kypea

onpeaenaeTed, ¢ O/IHO¥ CTOPOHBI,

TpebOBaHUAMH CTAHJAPTA 110
WHOCTPAHHBIM SI3bIKAM, B
YaCTHOCTH, 3a/1auei
(hopMHpOBaHHS HABBIKOB H
YMEHHUIT BOCTIPHSITHS

I\

Code of module: BFL-4
Name of module: Basic
foreign language

Name of discipline: Practical
English language: Listening
and speaking
Pre requisites: Foreign
language Al

Post requisites: Basic
foreign language B1
Purpose: To form the ability
to understand the main idea
on listening and speaking
skills, to apply it in practice,
to communicate through
listening, to analyze the heiird
information and to express
your opinion.

Brief description: The
course characterizes the
completeness, accuracy, and
depth of comprehension of
the listened text. Based on
the course, students will
extract the necessary
information from a speech
message - highlight facts
and examples according to
the questions - fully and
accurately understand the
content of a speech
message. The program of'}
the course is determined, on
the one hand, by the
requirements of the standard
of foreign languages, in
particular, the task of




QUBIKTANBI, TeT Tin
OKBITHUIATHIN Maceneep
OOMbINIIA, an eKIHII KarblHaH
| Gimimai Teperuiety, keneiity xone
| OKYHCICY KOKCTTUIINIMEH.
ORBITY HOTIGREACDI:

'Ol 3 - Tinnik  xyitenepni
| MOZICHMCTAPATBIK KaHe
KOMMYHHKATHBTI ic-opekerTe

| KOJIaHy: TpaMMaTHKa, JeKCHKa,
| ponetnka Ginimmepi merisinze,
“a'\'n,mna KOHe kazbama  KapbiM-
KaTbIHACTBIH aprypui
| Karjaiinapsiiga - meren Tininae
JIOTHKAIBIK KoHe JieKTi
KOMMYHHKATHBTIK HHETTEpAi icke
ackIpy,
KauabinracaTsin Ry3piperTep:
Ceoiineyre xarbicazsl (coiiney,
THIHJIAY, Xka3y); Tingepai ex
JKOFaprbl JICHrelizie urepir, OHbI
MaJICHHETapAIbIK KaThIHACcTap/a
€pKiH Iaiizananaipl, CoHIan-aK
KapbIM-KaThIHAC TIeH KaciOn
Ky3bIpeTTep/i KaJIbITaCTIPA/IBL.

Hidopmari Ha ciyx
rosopenms (MOHOJIOTHUECKOT H
JMATOTHYECKOI peun) Ha
pasinuHbe TeMbl Ha
HHOCTPAHHOM $3BIKE 110
H3yyaeMbIM BONPOCaM, a ¢
JIPYroii CTOpOHbI,
HeOOXOMMMOCTBIO yriyOIIeHns,
paciipenus i CHCTEMATH3ALHH
3HAHHI.

PesyabraTel 00yuenms:

ymeer PO3 - Mcnonb3oBath
CHCTEMBI AA3bIKa 1 CIIOCOOBI €€
HCIIONIb30BAHHS B
MEKKYJIBTYPHO-
KOMMYHHKATHBHOH
JiesTesbHoCTH; Peann3oBath
KOMMYHHKATHBHBIEC HAMEPEHHUS B
Pa3IMYHBIX CHTYALUSIX YCTHOTO
H NHCHMEHHOTO OOIIEHHUS,
JIOTHYHO ¥ MOC/IENI0BATEIEHO
BBICKA3bIBATHCS HA HHOCTPAHHOM
A3BIKE HA OCHOBE 3HAHMMH
rpaMMaTHKH, JIEKCHKH 1
(houneruku

dopMupyeMble KOMIETeHIHH:
YuyacTByeT B peueBoM 00IIEHHH
(roBopeHHe, ayIUpOBAHHE,
[IMCHMO); OBJIAJEET A3BIKOM Ha
BBICILIOM YPOBHE, HCIIOJIB3YET
cBOOOIHO HA MEXKKYJIBTYPHBIX
OTHOLIEHHSX, TAKXKE HOPMUPYET
KOMMYHHKATHBHBIE H
1npoeCcCHOHANBHBIC
KOMIIETEHIIUH.

formation of skills and

abilities of perception of the |
information on hearing arid
speaking (monological and
dialogic speech) on various
topics in a foreign language
on the issues studied, and on
the other hand, the need to
deepen, expand and
systematize knowledge.
Learning outcomes:

LO3 - To use the language
system and ways of its use
in intercultural and |
communicative  activities;
To realize communicative
intentions  in  different
situations of oral and writjen
communication, to speak
logically and consistently in
a foreign language on the

basis of knowledge of
grammar, vocabulary and
phonetics

Formed competencies:
Participates in speech
communication (speaking,
listening, writing); He will
master the language at the
highest level, use it freely in
intercultural relations, and
also form communication
and professional
competences.
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Moy koapi: BIIT-4
Mojy.1b ataybr: Herisri meren
i

[Ton araypl: [IpaKTHKaIBIK
arpunusiH Titi: Reading and
writing

Ipepexsusurrep: eren ini Al
Iocrpexsusnrrep: basabiK
meresn Tini Bl

MakeaTpl: 1eTes TiTiHe oKy
MEH 3Ka3y/ibl TIPAKTHKAIIBIK
MEHIepy JIarbichl MeH ickepJirin
KETHILPY, TUILK KoHE
JIMHTBHCTHKAIBIK Off-0piciH
KCHEHTY.

Kpickama cunarramacki: by

Kon monyas: BUAS-4
Haspanue MopyJisi: ba3osbiii
HHOCTPAHHBIH A3BIK
HasBanune AMCHHILIMHBL
[paKTryecKuil anrTHHCKUH
s3pik: Reading and writing
IpepexBu3utbi: FiHOCTpaHHbIH
a3blk Al

[MocTpexsusuTbl: ba3oBblii
MHOCTPAHHBIH 3b1K Bl
Ilesb: COBEPIICHCTBOBAHHE
HABBIKOB M yMEHHH
[IPAKTHYECKOTO BJIAJICHHS
yTeHHEM | IHCHMOM Ha
HHOCTPAHHOM SI3BIKE,
pacinpeHe S3pIKOBOro 1

Code of module: BFL-4
Name of module: Basic
foreign language

Name of discipline:
Practical English language:
Reading and writing

Pre requisites: Foreign
language Al

Post requisites: Basic
foreign language B1
Purpose: Improvement of
skills and abilities of
practical knowledge of
reading and writing in a
foreign language, expansion
of linguistic and linguistic




MIOH JKa3y MarabuIaphbin JambiTyra

HCTI3CATCH (FBLTLIMH MOTiHHIK
KYPBLUIBIMBI MCH Tinin 3eprrey,
AHHOTaUMsNap, pedeparrap,
HWIOAYIap, FRUILIMH MaKananap

Kasy) 2. OKy JarabIaphin
JAMBITY, CTYACHTTCPAIN CO3/LIK
KOPBIH TBUILIMH OPTANarbl KApbIM-
KaTbIHACKA TN coitney
AHATLIMAPBIMEH, eH Ko
KOJLIAHBLIATBIH OKY

| JICKCHKACKIMEH KabbIKTay

ORbITY HOTIARCACI:

OH 4 KommynukartusTik
| aKTinepai XKysere aceIpyra
JAHBIHABIK  KOHe  KaGinerTinik
petine coiiney XKoHe
KOMMYHHKaUHs xKyiiecin Menrepy;
OiniM  anywsumapuel — Keke

CPEKIUCIIKTEPiH €CKepe OTHIpHIII,
MHHOBALIHSUTBIK HBICAHAP/IBI,
QlCTEpP MEH  TeXHOJIOTHSIAPIBI,
OHBIH  IWiHJE  KAlIBIKTBHIKTAH
OKBITY/Ibl ~ Nai/lajlana  OTBIPHIII,
wieTes  TiNiH - OKBITY IIpoueciH
YHBIMIACTBIPY;

OH 7- Morinai oky kesinze
aprypai  oxmicrepai  sxobamay
(ckanepney — ogicrepi,  Herisri
aknapartel Geny koHe T. 0.);
Kasawa  ceiineyzeri  opTypii
amicrep; IELTS Tecri kesinge
TancelpMaliap/ibl OpbIHJIAyFa
YakbITTBl 00y, apHaifbl ThIHJIAY
TEXHUKACBIH MEHIepy;
Kaapmracarbin Ky3siperrep:
Coiisieyre katbicajpl (coiisey,
ThIHAy, jka3y); Tingepai ex
JKOFaprbl JIEHreiijie urepir, OHpI
MoJIeHUETapaIBIK KaTbIHACTAp/IA
CPKiH Naii/[aianajibl, COH/laii-aK
KapbIM-KaTbIHAC MEH KAciOn
KY3BIPETTEP/1i KAJIBIITACTHIPAIB.

JIMHIBHCTHYECKOTO KPYro3opa.
Kparkoe onmneanme:

Jlannas aucnmminia Gasupyercs
HA PA3BUTHH HABLIKOB IHCHhMA
(H3yueHne CTpPYKTYphl M A3bIKA
HAYYHOro TeKcTa, Hanucamue
aHHOTALHII, pedepatos,
periensuii, HayuHbIX crartei) 2.
pasBUTHE  HABBIKOB  YTCHUS,
HACBILIEHHE CJIOBAPHOIO 3araca

CTYJIeHTOB ~ 00opoTaMu  peuu,
XapakTepHbIMH Uil oOLUCHHSA B
HayyHoif  cpexe,  Hauboiee
yHnoTpeOUTeIbHOM yueOHOM
JICKCHKOH PesyabTaTsl
obyuenns: PO 4- Buazers
CHCTEMOM pedn u

KOMMYHHKAIUH KaK TOTOBHOCTH
H  CII0OCOOHOCTH  OCYIIECTBIIATH
KOMMYHHKATHBHBIE aKTBhI;
OpraumnsoBathb npouece
TNPENoNaBaHus  MHOCTPAHHOTO
A3BIKa, HCIIOJIB3YS
HHHOBALMOHHBIE (bopmsr,
METOJIBl M TEXHOJOTHH, B TOM
qHcIie JMCTaHIHOHHOE
obyuenue, c y4eTOM
HH/IMBHLYaJIbHBIX 0COOEHHOCTEN
oOyuyarormxcs;

PO 7- IIpoexTrpoBars
Pa3JIMYHbIE TEXHUKU NIPH YTCHUH
TEKCTa (TEXHMKH CKAHHPOBAaHHS,

BBIJICJICHHUS [JIaBHOM
uHpopmarmu " Ip.);
pa3sHoOOpa3Hble  TEXHHKH B
[HCbMEHHOM peuu;
pacrpezessTh BpeMs Ha
BBITOJIHEHHE 3alaHuil BO BpeMs
TecTa [ELTS, BJIAJIETh
CleHAIbHOM TEXHHKOM
ayIMpOBAHHS;

Dopmupyemblie KOMITETEHIHH:
YuacTByer B peueBoM 00ImeHn#
(roBopenue, ayuupoBanue,
IIHCbMO); OBJIAJICET SI3BIKOM Ha
BBICILIOM YPOBHE, HCIOJIB3YeT
CBOOO/IHO HA MEXKKYJIBTYPHBIX
OTHOLICHHSIX, TaKxKe (POpMupyeT
KOMMYHHKATHBHbIE U
1poeccHOHABHEIC
KOMIICTCHILHH,

outlook.

Brief description: This
discipline is based for
development of academic
writing skills (studying the
structure and language of a
scientific text, writing
annotations, abstracts,
reviews, and scientific
articles) 2. development of
academic reading skills,
saturation of the students '
vocabulary with speech
turns typical for
communication in the
scientific environment, the
most commonly used
academic vocabulary
Learning outcomes:

LO 4- Master the system of
speech and communication
as a willingness and ability
to carry out communicative
acts; Organize the process
of teaching a foreign
language, using innovative
forms, methods and
technologies, including
distance learning, taking
into account the individual
characteristics of students!
LO 7- Project a variety of
techniques in reading text
(scanning techniques,
highlighting main
information, etc.); a variety
of techniques in writing;
allocate time for tasks
during the IELTS test,
master  special  listening
techniques;

Formed competencies:
Participates in speech
communication (speaking,
listening, writing); He will
master the language at thg
highest level, use it freely in
intercultural relations, and
also form communication
and professional
competences.

L M'qiu_yf.'u,i Kopn:BHIT-4

Ko mosyasi: BUSI-4

Code of module: BFL-4




)Iqu.lb araysi:bazaibik mere
nn

1on araynt: Arbumibin Tininin
TIPAKTHKAIBIK (OHETHKACDI

| Hpepexsmsmrrep: Hleren tini

(arsuumsm Al)
Iocrpexsusnrrep: basanbik
weren i Bl

Makcarbl: arbUIbIH TIIHIH
(OHETHKAIBIK KYPBUIBICBIH
CHIIATTAY, CTYACHTTEpP/E AypPhIC
QlTy JIar/IbIChIH KA TacThIpy
JKAHE aBTOMATTAH/ILIPY, COHBIMEH
Katap KaciOn Jaif bIHABIKTBIH
GosexkTepin OapbIHIIa MEHIepy.
Kpiekama cunarrama: [leren

| TijHE MO/ICHHETAPAJIBIK XKOHE

KaCiOM-KOMMYHHKATHBTIK

GimikTiniKTepiH KaJabINTacThIpaibl,

arpUIIBIH Ti (OHETHKACHIHBIH
epeskenepi Oiny, oHETHKAIATBI
JbIOBICTBIK ©3T€PICTiH HErisri
ypaicTepin, weren TiiHzer
TeopHsIIBIK OiTiMAepiH
NpaKTHKAA KOJIaHa alajibl.
OKBITBLIATBIH LIETEN TUTiHIH
(hoHETHKAIBIK KYOBLIBICTAPBIH,
JILIOBICTAPIBIH

AlTHUTYBIH coiliey opeKeTin/e
komnana Ginesi. CoitneMHiH
(oHeTHKAIBIK TYPFbIIaH
JLypBICTBIFBL, AbIOBICTBIK
Gesrinep/ JTyphic KOJIaHy,
JIbIGBICTBIK epeKeNep/Iin caKTaly
Typiepin MeHrepesi.
KasbinracaTbli Ky3bIpeTTep:
Cojisiey/tiH TOPT HEri3ri
Typaepinie KOMMYHHKaTHBTIK
Jar/IbUTapIbl KoJIana/b! (Corey,
THIHJAY, OKY, Ka3y);
TaKpIphIITapra, OaiiaHbc
ajanapblHa JKoHE Karai1apbIHa
coifiec kana JIMHIBHCTHKAIBIK
Kypasaapbl (OHETHKAIBIK,
emJie, JIEKCHKaJIBIK,
rpaMMaTHKaIbIK) MEHICPY;
OKBITY HITHAKEAEPI:

OH 3 - Tinnik skyifenep/i
MOJICHHETAPAJIBIK JKIHE
KOMMYHHKATHBTI iC-0PEKETTE
KOJIIaIy; FpaMMaTHKa, JEKCHKa,

oneruka Gigimyepi Herisinje,

Haspame MojyJst baszosbii
HHOCTpaHHbIi S3bIK

Haspane AHCHinibe
[Ipaktiyeckas (pOHETHKA
AHTIIHIICKOrO A3bIKA
IIpepeKkBH3NTLL: WnocrpatHblii
s3bIK (anrmiickuit Al)
TocrpexpusnThi: basosbii
urocTpaniblif s3pIK Bl

[lean: onucanue oHETHIECKOTO
TOCTPOCHHS AHTJHHCKOTO A3bIKA,
(opmupoBaHne 1
ABTOMATH3aIMs HaBBIKOB
TPaBHJILHOTO NPOH3HOUICHHA Y
CTY/ICHTOB, @ TAK)KE
MaKCHMAJIBHOE BJIAJICHHE
JeTaIsIMH TPodecCHOHATBHOM
TIOJArOTOBKH.

Kpatkoe omicanue: HarpapiieH
HA U3yYeHHEe CHCTEMBI, CO3JaHHs
1 ocobeHHOCTEel 3BYKOB s3bIKa,
pasJIMIHBIX XapaKTepoB 1
3aKOHOMEPHOCTEH COUYCTAHH
JIPYT C APYTOM, Ha IIOHMMAHHE
aKyCTHYECKHX XapaKTepUCTHK
3BYKOBBIX AABJICHHH, PA3IHIHH
MEX/1y HalliCaHHeM H
TPOM3HOLICHHEM B QHTIHHCKOM
SA3BIKE.

@opmupyeMble KOMIIETCHIHH:
TTprMeHseT KOMMYHHKATHBHBIX
yMeHHii B YETHIPEX OCHOBHBIX
BHJIAX PEUCBOii eATENPHOCTH
(roBOpeHHH, ay/IMPOBAHHH,
YTEHHH, THCHME); OBJIajIeeT
HOBBIMH $I3bIKOBBIMH
cpesicTBaMH (GOHETHUCCKUMH,
op(orpaguuecKimH,
JIEKCHYECKUMH,
rpaMMaTHIecKuMH) B
COOTBETCTBHH C TEMaMH,
cpepaMu 1 CHTYAUHIMH

0OIIEHHS;

Pe3yabTaThl 00y4eHust:

PO3 - cHcreMbl f3bIKa H
crocoObl  €¢  MCIOJNb30BAaHHA B
MEXKYJIBTYpHO-
KOMMYHHKATHBHOH
JIEATEIIBHOCTH; Peanu3oBarh

KOMMYHHKATHBHBIC HaMEpCHHS B
pa3InIHbIX CHTYalHIX YCTHOI'O
U [MUCHbMECHHOT'O o01eHus,

e
Name of module: Basic

foreign language
Name of discipline: |
Practical phonetics of ‘
English language 4
Pre requisites —Foreign
language (English A1)
Post requisites: Basic
foreign language ,
Bl
Purpose: description of the
phonetic structure of the
Enghsh language, the
formation and automation of
correct pronunciation skills
in students, as well as the
maximum mastery of the
details of professional
training.
Brief description: Aimed at
the study of the system,
creation and features of the
sounds of the language,
different characters and
patterns of combination
with each other, to
understand the acoustic  §
characteristics of sound
phenomena, the differences
between spelling and
pronunciation in English.
Formed competencies:
Applies communication
skills in four main types of
speech activity (speaking,
listening, reading, writing);
master new linguistic means
(phonetic, spelling, lexical,
grammatical) in accordance
with the themes, areas and
situations of

LO3 - To use the language
system and ways of its use
in intercultural and
communicative activities;

To realize communicative
intentions in different
situations of oral and written
communication, to speak
logically and consistently in |

communication; ‘
Learning outcomes:
|
\
|




AYBI3IIA XKane Kasbawa KapbiM-

| KATBIHACTBIN dPTYpi

Rarainapuiaa weren tinine
JOTHKANBIK KoHe JaiieKTi
KOMMYHHKATHBTIK HHETTEp/ icKe
acwIpy,

JOMHYHO M 10CJIE/I0BATEIILHO
BBLICKA3LIBATLCS HA HHOCTPAHHOM
Wcnosnnionarh s3bIKe Ha OCHOBE
3HAHMI TPAMMATHKH, JICKCHKH U
(oHeTHKH

a foreign language on the
basis of knowledge of
grammar, vocabulary and
phonetics

Monyan ko BIIT-4

Mony.an araysi:Basansik meres
T

1on araywr: Arsuisi i
omeTHKACKIHBIN Ty3eTy KypehI
[Ipepexsusurrep: Hleren Tini
(arpumuiei Al)

- Hocrpexsusurrep: basansik

|

meten Tini Bl

Maxkcarei: Kypersin Makcars! —
AFBUIIIBIH TUHHIH (OHETHKABIK
KYPBUIBICBIH CHIIATTAY,
CTY/ICHTTEPIH JYPIC alfTy
JQr/IBICBIH KAJIBIITACTBIPY JKOHE
aBTOMATTaHABIPY.

Kbiekama cunarrama:

byt kype crynentrepain
3amMaHayH arbUIIIBIH TiIHIK
JBIOBICTBIK KYPaMBIH JKoHE
arbUILIBIH TUTIHACTT CO3Aep/Iin
(hoHeMAaNBIK KypBLILIMBIH
3eprrey/eri KarteniKkrepin
TY3€TY/i, IbIOBICTBIK JKoHE
rpa(hMKaIBbIK Kypaliap/bIg
apakaThIHACBIH KAPACTHIPY/IbI,
OybIH KYPBUIBIMAPBIHBIH eryKeii-
TCIKEHIT CHITaTTaMachll
KaMTHBL.

Kaabmracarsin Kyssiperrep:
arbUIIIBIH TUIHIH (JOHETHKAIIBIK
JKyHeciHiH Herisri
epEKIICIKTEPiH, arbUIIIbIH
TiTIHIH (OHETHKAJIBIK-
(honosorusIBIK Kyitecit Kikrey
Tociiepid OiLy; IMHIBHCTHKAIBIK
Marepuallibl TaHai HxoHe
AKyHeneit Oy

OKpITY HYTIEKEIEPI:

OH 3 - Tinuik xyiteneppi
MOJICHHETAPAIBIK KoHe
KOMMYHHKATHBTI ic-opexkerre
KOJIJIAHY; TIpaMMaTHKa, JIeKCHKa,
(onernka Gimimaepi merisinge,

aybi3ua skone azbaia  KapbiM-
KaThIHACTLIH oprypii

Ko moayasi: BUSI-4
Haspanne moyJisi:bazosblit
HHOCTPaHHBIH A3bIK

Haspanne quennminnpi:
KoppekTipoBounslii Kype
(oHeTHKH aHIIHICKOTO s3bIKA
IIpepexBusnTer: MHoCTpaHHbIIH
A3BIK (QHTIIHACKHI Al)
ITocrpexBusnToi: ba3osbiit
HHOCTpaHHbIH 361K Bl

Ilenn: Ilensio kypca sBisercs
onucanue GOHeTHIECKOro
IIOCTPOEHH S AaHIJIHIICKOTO S3bIKa,
(bopmupoBanue u
aBTOMATH3AIUsI HABBIKOB
TPaBHJILHOTO IPOU3HOLICHHUS]
YYaIHMHCSL.

Kparkoe onucanue:

Jlauuplit Kypc BKIIOYaeT B cebs
H3yYeHHE 3BYKOBOI'O COCTaBa
COBPEMEHHOI'0 AaHIJIHHCKOTO
A3bIKa ¥ (POHEMHOI CTPYKTYpBI
AHTJIMHCKOTO CIIOBA,
PaccMOTPEHHE COOTHOLICHHU
3BYKOBBIX H rpadUyecKux
CPEJICTB, I0JIPOOHOE ONUCaHKe
CJIOTOBBIX CTPYKTYP, aHIJIHHCKOM
TIPOCOJIMH, @ TaKKe
(oHeTHYECKHX IPOLECCOB,
MPOTEKAIOLINX B IIOTOKE
3ByYallen peyu.
@opMupyeMble KOMIIETEHITHH:
3HaTh OCHOBHBIE 0COOCHHOCTH
(oneTHyeCKOl CHCTEMBI
QHIJIMICKOTO A3BIKA, TIOAXO/IBI K
Kiaccu(hukaunu (oHETHKO-
(hononoruyeckoit cucteMe
AHIJIMACKOrO SI3bIKA; yMETh
OTOHpATh M CHCTEMATHU3HPOBATE
JIMHIBUCTHYECKHH MaTepua
PesyaprarTnr o6yuenns:

OH 3 - Tinnix xyiienepai
MOJICHHETAPAIBIK JKIHE
KOMMYHHKATHBTI ic-opeKeTTe
KOJJIAHY; IPAMMAaTHKa, JIEKCHKA,

Code of module: BFL-4 §
Name of module: Basic
foreign language
Name of discipline:
Correction course of
phonetics of the English
language
Pre requisites —Foreign
language (English Al)
Post requisites: Basic
foreign language
Bl
Purpose: The purpose of
the course is to describe the
phonetic structure of the
English language, the
formation and automation of
the correct pronunciation
skills by students.
Brief description:
This course includes the
study of the sound
composition of the modern
English language and the
phonemic structure of the
English word, consideration
of the relations of sound and
graphic means, a detailed
description of syllabic
structures, English prosody,
as well as phonetic
processes occurring in the}
flow of sounding speech
Formed competencies:
know the main features of
the phonetic system of the
English language,
approaches to the
classification of the
phonetic-phonological
system of the English
language; be able to select
and organize linguistic
material
Learning outcomes:




Karaainapsinia
TOTHKANBIK

meres e
naue JllieKT
KOMMYHHKATHBTIK HHETTepAl icke
acuipy;

(onernka Ginimzepi Herisitie,
aybI3ia Kkane skazbaria KapbiM-
KATBIHACTHIH APTYPII
Kartaitapbiia weres Titine
JIOTHKAIBIK KIHE JIDHEKT]
KOMMYHHKATHBTIK HUeTTEP/I
icke acpIpy,

SO Tspa—
LO3 - To use the language

system and ways of its use
in intercultural and
communicative activities;
To realize communicativey
intentions in different
situations of oral and written
communication, to speak
logically and consistently in
a foreign language on the
basis of knowledge of
grammar, vocabulary and
phonetics

Moayab koap: BIIT-4

Monayab aTaybi:bazanbik meren
TiNi

[Ton araybl: AFBUILIBIH TIHHIH
IIPAKTHKAIBIK FPAMMATHKACH
Ipepexsusurrep: [leren Tini
(arputubie Al)
[MocTpexBusuTTep: basanbik
ureren i Bl

Makcatsi: Oonmamax
Gakanaspiap/ia LeTes TiliHIR
IPaMMaTHKaJIBIK KYPbUIBIMBI
Typalbl Oi1iM sKyiiecin
KaJIBLIITACTBIPY, O0JIaIaK
GaKanappiapIbl WeTeN TUTiHAer
coitsiey opeKeTiHiH HHIHKATHBTI
Herisi perinjie rpaMMaTHKaHbl
NpPaKTHKAIBIK MCHTEPYi.
Kbickama cunarrama: [leren
TiniHiH rppaMMaTHKACkIH 0Ty
JKaHE OHBIH KYPBUIBIMBIH MEHIEPY
cTy/IeHTTepre Tinae 60
JKaTKaH TUIIIK KyObUIBICTap MEH
npouecTepii Tycinyre, coiiey
KyphUIBIMapbl MeH GipTyTac
coiiiemiep/ii KypyAblH
rpaMMaTHKAJIBIK yphIC TOPTIOiH
TyciHyre KOMEKTECe/li.
[IpakTHkalblK rpaMMaTHKa
oprTypi UK KyObUIbICTap MEH
yFBIM/Iap/Ibl 3¢PTTEHIL KIHE
jeres TIH yipenyre caHabl
TypJie Kapayra, 3epTTeeTiH Tl
Kyiestiiri Typaisl TYCiHiK anyra
xomexrecesi. [IpakTHKaibIK
rpaMMaTHKa CTyACHTTEP/IH TUIK
Ky3LIPETTIINH KaIBIITaCTRIPY
npolieciie Tikenei acep eresi
HOHE CTY/IeHTTEpIH Kaz0ana

Kox moayasi: BUSI-4
Ha3panne mojyJisi:bazoBblii
HHOCTpPaHHBbIii A3BIK

Haspanue AHCHHIVIHHDBL
[IpaxTiyeckas rpaMMaTHKa
QHIJIMICKOTrO sI3bIKa
IpepexsusuThbl: MHOCTpaHHBII
s3bIK (aHrmiickuit Al)
IocrpexkBu3nTHI: a30BbIHd
HHOCTpaHHbIH A3bIK Bl

ean: PopMEPOBAHUE CHCTEMBI
3HaHHIT 0 rPAMMaTHYECKOM
CTpOE HHOCTPAHHOT'O SA3BIKA Y
Oyayumx 6aKaaaBpos,
[IPaKTHYECKOE YCBOCHHE
rpaMMaTHKH Oy 1yIMMi
OaxaaBpaMH Kak
OPHEHTHPOBOYHOMH OCHOBEI
peyeBoii 1eATENbHOCTH Ha
HHOCTPAHHOM SI3BIKE.

Kpatkoe onmcanue: 3Hanue
rpaMMaTHKH PYCCKOT'O S3bIKa U
OBJIaJICHHE €€ CTPYKTYpO¥
[IOMOTaeT CTY/ICHTaM IIOHATh
A3BIKOBBIE SIBJICHHUS U TIPOLIECCHI,
MPOUCXO/IAIIHUE B SA3BIKE,
0CO3HATh IPAMMATHYECKH
I1paBHJILHBIH MOPSIOK
II0CTPOCHHUSI PEUEBBIX
KOHCTPYKIHIA U CBA3HBIX
npeuioxkennii. Ilpaktuyeckas
rpaMMaTHKa HCCIIEyeT
pa3MuHbIC A3BIKOBBIC ABJICHUS U
MOHSATHS H TIOMOTaeT 0CO3HAHHO
TI0JIXO/IHTH K H3YYEHHIO
HHOCTPAHHOTO A3bIKA, HMEThH
TPEJICTABICHHE O CHCTEMHOCTH
H3y4aeMoro s3bIKa.
[IpakTiueckas rpaMMaTHKa

Code of module: BFL-4
Name of module: Basic
foreign language

Name of discipline:
Practical Grammar of the
English language

Pre requisites —Foreign
language (English A1)

Post requisites: Basic
foreign language B1
Purpose:

Formation of a system of
knowledge of the
grammatical structure of a
foreign language among
future bachelors, practical
assimilation of grammar by
future bachelors as an
indicative basis for speech
activity in a foreign
language.

Brief description: Knowing
grammar and mastering itb
structure helps understand
linguistic phenomena and
processes in language,
understand the
grammatically correct order
of speech constructions and
coherent sentences.
Practical grammar explores
various linguistic
phenomena and concepts
and helps to consciously
approach foreign language
learning, to have an idea of
the system of the language
being studied. Practical
grammar directly influences




| AAPABbLIAPABI Konnanael (coiiey,
| THIJIAY, 0Ky, Kas3y);

KIHC aybisima coitney )uﬂ‘;ﬁﬂ.ﬂz\pnl
MCH JQrBUIAPBIN, colpy e

KOCIOM 1enreiine KlUlellIl"dC'l‘lxlpyl"il

Oarwirranran,

Kaavmracariim Ky3bIperrep:
Coiineytin ropr nerisri
TYPACPINAC KOMMYHHKATHBTIK

TaxkbIpbITapra, Galinanpic

CONKEC KaHA JIMHTBHCTHKANTBIK
Kypanaapsl (poneTHkansIx,
eMIIC, JIEKCHKAIBIK,
IPAMMATHKAIIBIK) MEHrepy;
ORbITY HOTIZKC1Ep:

OH 3 - Tinnix xyitenepxi
MO/ICHHETAPAIBIK JKoHE
KOMMYHHKATHBTI ic-opekerTte
KOJIIaHy; rpaMMarHKa, JIeKCHKa,
onernka Ginimaepi nerisine,
aybI3Lua yxKaHe xkazbala KaphM-
KaTBIHACTBIH OPTYpIIi
JKarJlaiiapblia  weTel TiliHzae
JIOTHKAIIBIK JKOHE JI9HeKTi

aceIpy,

ATAIAPbIHA XKAHe xcamaﬁnapbma

KOMMYHHKATHBTIK HHETTep/i icke

HENOCPE/ICTBEHHO BO3JICHCTBYCT
Ha nporece (popMHPOBAHUS
A3LIKOBOI KOMITCTCHIIMH
CTYJICHTOB H OpHEHTHPOBAHA

Ha (pOpMHpOBAHKE Y CTY/ICHTOB
HABBIKOB M YMEHHIT KaK
NIHCHMEHHOI, TaK U YCTHOI
PasroBOpHOIt peuH, B TOM YHclie
H Ha npo(hecCHOHAIBHOM
YpOBHe.

Dopmupyembie KoMueTenunm:
[IpumMenser KOMMYHHKATHBHBIX
YMCHHH B 4ETBIPEX OCHOBHBIX
BHJIAX PEYEBOIi 1CATEILHOCTH
(rosopenuu, ayupoBaHuH,
YTCHHH, IIHCbME); OBJIAJICET
HOBBIMH SI3bIKOBBIMH
cpeacrBaMu (GoHeTHUECKHMH,
opdorpaduyeckumu,
JIEKCHYECKHUMH,
rpaMMaTHYECKHMH) B
COOTBETCTBHH C TEMAMH,
cepaMu H CHTyaUUAMU
obmieHus;

PesyabraTsl 00yuenns:

PO3 - cucremst s3p1ka 1
Cr10co0bI €¢ HCIIOJIB30BaHHUS B
MEXKYJIbTYpHO-
KOMMYHHKaTHBHOI
JeaTeIbHOCTH; Peann3osath
KOMMYHHKATHBHBIC HAMEPEHHS B
PasJIMYHBIX CHTYALUSX YCTHOTO
U [IHCBMEHHOTO O0IIEHHS,
JIOTHYHO H IOCNIE/I0BATENEHO
BBICKa3bIBATLCS HA HHOCTPAHHOM
Hcnonb3oBath A3bIke Ha OCHOBE
3HAHHH IpaMMaTHKH, JTEKCHKH 1
(oueruku

the process of forming
students' language j
competence and is focusell |
on the formation of students' |
skills and abilities of both |
written and spoken speech, ;
including at the professional )
level. ‘
Formed competencies: {
Applies communication '
skills in four main types of |
speech activity (speaking, ‘
listening, reading, writing);
master new linguistic means
(phonetic, spelling, lexical,
grammatical) in accordance
with the themes, areas and
situations of )
communication;

Learning outcomes:

LO3 - To use the language
system and ways of its use
in intercultural and
communicative  activities;
To realize communicative
intentions  in  different
situations of oral and written
communication, to speak
logically and consistently in
a foreign language on the
basis of knowledge of
grammar, vocabulary and
phonetics "

Moyab koap: BIIT-4
Mojyn araypr:basanbik weren
TiT

[Ton araynr: KommyHukaTusri
rpaMMaTHKa

[Ipepexsmsurrep: [leresn tini
(arpunupig A2)
Hocrpexsusnrrep: basaibik
mere) Tini B2

Kpiekama eunarrama;
"KommyHnkaTuBTi rpaMmarika’
OKY IIOHIHIH MaTepHaIbIH

'SCp'lTC.‘ICTiH JICKCHKAJIBIK

erqggpmn'rap wenbepinjie

Koa mopyasi: BUSI-4
Hassanne mopyiisi:ba3osbrit
HHOCTPAHHBIA S3BIK

Hassanne queuuminnesr:
KommynnkatnBHas rpammarnka
[pepexBusntei: UHoCTpanHbIiT
A3BIK (aHrHHCKui A2)
ITocerpexBusurer: Bazossit
HHOCTpaHHBIi A3b1K B2
Kparkoe onncanne: Msyuenue
Matepuaia yueOHoit
JIHCHHIUIHHE
«Kommynnkarusuas
IpaMMaTHKa» Tpearnojiaraet

Code of module: BFL-4
Name of module: Basic
foreign language

Name of discipline:
Communivative grammar
Pre requisites —Foreign
language (English A2)
Post requisites: Basic
foreign language

B2

Brief description: The |
study of the material of the
training discipline
"Communicative grammar"




‘i IpaMMaTHRANBLIK OLiMl oHiM

| MCHIEPYU KamTiel, OKy naninin
KYPBUILIMBI MCH MA3MyHDbI

| OKBITYIbIH KOMMYHHKATHBTI
OarbIThl NPHHIMNINE Heri3elreH,

| conbiven Gipre meresn Tininin

| IPAKTHKANBIK IPAMMATHKACIH

| OKBITYJIBIH XKYieniiiri MeH

| ZCTYPALTT NPHHIAITEpiHe

| Heriznenre.

| Kaasurracarein Kyseiperrep:
Colineyain TopT Herisri
TYPJICPiHJIc KOMMYHHKATHBTIK
JIAFbLIap bl KOJaHa b (coitney,

| THIIAY, OKY, Ka3y);

TaKbIpbINTapra, OaiiiaHbic

AJaHIapbIHA JKOHE JKaFJaiIapbiHa

CaliKeC HaHa JIMHIBUCTHKAJIBIK

Kypaiapzs! (QOHETHKAIBIK,

eMJie, JIEKCHKAJIBIK,

IPaMMaTHKAJIBIK) MEHIepy;

OKRpITY HITHIKEJIEPI:

OH 3 - Tinuik xyiienepi

MO/ICHHETapaJIbIK XKoHE

KOMMYHHKATHBTI ic-opeKeTTe

KOJIJIaHy; FpaMMAaTHKa, JIEKCHKa,

(oueruxa Olmimzuepi Herizine,

aybli3lIa JKoHe Kkazdama KapbiM-

KaTBIHACTBIH OPTYpIIi

JKar/iaiiappIn/ia [eTes Tilnae

JIOTMKAJIBIK JKOHE JIHeKT

KOMMYHHKATHBTIK HHETTEPli icke

aceIpy;

1IPOJLYKTHBHOC OBJIA/ICHHC
rpaMMaTHUCCKHMH 3HAHHAMH B
paMKax H3y4aeMbIX JICKCHUCCKHX
teMm. CrpyKTypa H CoJepiKaHne
yueOHOil AMCIMTLIHHBI OCHOBAHEI
Ha TIPHHILHIIE KOMMYHHKATHBHOH
HanpasjieHHOCTH 00y4eHHs, HO B
TO JKe BpeMs Ha PHHIHIIAX
CHCTEMHOCTH M TPAJMIIMOHHOCTH
00yueHHUs TPAKTHIECKOH
rpaMMaTiHKe HHOCTPaHHOTrO
sI3bIKA.

@®opMHpyeMbIe KOMITETCHIHH:
[TpuMensieT KOMMYHHKATHBHBIX
YMEHHii B YETBIPEX OCHOBHBIX
BHJIAX PEYEBOii JIEATEIIBHOCTH
(roBOpeHHH, ayJAMPOBAHUH,
YTEHHH, IIHCHME); OBJIAZIEET
HOBBIMH SI3BIKOBBIMH
cpelcTBaMH ((OHETHUECKUMH,
opdorpaduuecknmy,
JIEKCHYECKHMH,
rpaMMaTHYECKUMH) B
COOTBETCTBHH C TEMAMH,
chepaMu 1 CHTYalHAMU
o01IeHus;

Pe3yabTaThbl 00yUeHus:

OH 3 - Tingik xyenepai
MO/ICHHETAPAIBIK JKOHE
KOMMYHHKAaTUBTI ~ ic-opeKerTe

KOJIJIaHy; IpaMMaTHKa, JIEKCHKa,
Qoneruxa Oimimaepi Herisine,
aybI3IIa JKoHE jkasbala KapbiM-
KaTBIHACTHIH opTypii
JKarjaiilappla  IeTeN Tiinae
JOTHKQIBIK ~ KOHEe  JIoHeKTi
KOMMYHHKATHBTIK ~ HHETTEpai
icke acwIpy,

involves the productive
acquisition of grammatical
knowledge within the
framework of the studied
lexical topics. The structure
and content of the training
discipline are based on the
principle of communicative
orientation of learning, but
at the same time on the
principles of systematic and
traditional teaching of
practical grammar of a
foreign language.

Formed competencies:
Applies communication
skills in four main types of
speech activity (speaking,
listening, reading, writing);
master new linguistic means
(phonetic, spelling, lexical,
grammatical) in accordance
with the themes, areas and
situations of
communication;

Learning outcomes:

LO3 - To use the language
system and ways of its use
in intercultural and
communicative activities;
To realize communicative)
intentions in different
situations of oral and written
communication, to speak
logically and consistently in
a foreign language on the
basis of knowledge of
grammar, vocabulary and
phonetics

Moyan koabr: BIIT-4
Moy ataybl: bazajibiK meres
TiI

Ilon araysi: Yiijen oKy
[Ipepexpusnrrep: bazaibiK
weres tii Bl
[ocrpexsusurrep: Kocibu
GarpITTAIFAl arbUIIBIH T
Makearnl: MOTIHICP/ OKY
APKLUIBICTYICHTTEP/IH WETTIIK
; Ginimin Menrepy JeHreiin
Capribipy. Keiekana

Kox moxyasi: BUSI-4
Hassanue moysi: ba3osblit
HHOCTPAHHBIH A3BIK
HasBauue JuCUHIVIHEBL:
Jlomainee urenue
[IpepexBu3uThI: - basosblii
HHOCTPAHHBIH 361K B 1
[TocTpexBH3HTDI:
IIpodeccnonanbio
OPHEHTHPOBAHHDII AHIJIHICKHH
SA3BIK

IleJib: MOBBICHTD YPOBEHD

Code of module:BFL-4
Name of module:Basic
foreign language

Name of discipline: Home
reading

Prerequisites Basic t'orei$n
language B1
Postrequisites: English for
professional purposes
Purpose: to enhance
students’ language
proficiency via reading

|
|
|
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CHIATTAMAachl: Bputannik sxare
AMCPHKAHLIK ABTOPAAPBIN
KOPKCM HIBIFapManapbiHbIK
TYITHYCKAChl MaTepHanapol
Oolibiiina coiiney apexerinin
GapabIK Typnepin MeHrepy
HCTI3IHC CTYICHTTEp LI
KOMMYHHKATHBTIK Ky3bIpeTTiiriH
Kanbimractsipanst. Kopkem
UIbIFAPMATIAPBIH TOJT
TYBIHJLUIAPLIH OKBITBUIATBIH TiJIE
OKY aybI3ua coiineynin raMybina
BIKIAT €Te)ll, CO3/IK KOPBIH
OalibITaibl, OKBITHLIATHIH Tier
CILIH MOJICHHETI MeH
d/1e0HeTIMEH TaHBICTBIPABI,
AHATHTHKAJIBIK OHJIay Kabinetin
JlAMBITa/Ibl.

ORbITY HOTHZKREICpI:

OH 3 - Tinuix sxyitenepni
MJJICHHETAPAIIBIK JKAHE
KOMMYHHMKATHBTI iC-opeKeTTe
KOJIIaHy; rpaMMaTHKa, JIEKCHKa,
(honernxa Ginimuepi nerizinze,
aybI3I1a jKoHE jKa3dala KapbiM-
KaThIHACTBIH dPTYPIIi
KarjaiiapbInaa weTen TiliHae
JIOTHKAJIBIK JKOHE JI9ieKTi
KOMMYHHKaTHBTIK HHETTEp/i icke
aceIpy;

OH 7- Marinai oky kesinje
apTYpi daticTepi sxkobanay
(cxaneprey onicrepi, Herisri
aknapartbl 601y sxoHe T. 0.);
sas0alna ceiineyzeri oprypii
apicrep; IELTS recri kesinze
TancelpMaIap/bl OpblHayFra
YaKbITTBI 00J1y, apHaiibl THIHAAY
TCXHHKACBIH MEHIEPY;
Kasbinracarsin Ry3piperrep:
Coitneyin Topr Herisri
TypJIepinjie KOMMYHHKATHBTIK
Jlar/IbLIap/ibl KoJtaHasl (coiey,
ThIHJIAY, OKY, Ka3y);
TaKbIpbIITapra, OaifaHelc
ajan/iaphiua JKoHe JKar/iainapbiua
ColKec KaHa JIMHTBUCTHKAJIBIK
Kypasiapsl ((hoHeTHKANBIK,
emlie, JICKCHKAJIBIK,
I'PaMMATHKAJIBIK) MCHIEpY;

BIAJICHIS SA3BIKOM YUalluxcs
uepes yreHue ayTeHTHIHbIX
tekcron, Kparkoe onmcanme:
Dopmupyer KOMMYHHKATHBIHYIO
KOMIICTCHIIHIO CTY/ICHTOB Ha
OCHOBE OBJIAJICHHS HMH BCEMH
BHJIAMH PEYCBOIT JICATEILHOCTH
Ha MaTepualie OpUrHHAIBLHBIX
IPOU3BEACHHH XY10/KECTBEHHOM
JUTepatypbl OpUTAHCKHUX U
AMEPUKAHCKHUX aBTOpOB. UreHue
OpHTHHAJIBHBIX
XY/IOKECTBEHHBIX IIPOH3BE/ICHHH
HA M3y4aeMOM SI3bIKE
CIOCOOCTBYET PAa3BUTHIO YCTHOM
peun, oboramaer cioBapHbIi
3arac, 3HaKOMHUT ¢ KyJIbTYpOii 1
JIUTEPaTypoii CTpaHbI
M3y4aeMoro sI3bIKa, Pa3BUBAET
AHAJIMTHYECKOE MBIIIICHHE.
PesyabTarn 00yyenus:

PO3 - cucrembl s3pika  u
Croco0bl € HMCIONB30BAHUS B
MEKKYJIBTYPHO-
KOMMYHHUKATHBHO#
JIeSITeNIBHOCTH; Peanusosats
KOMMYHHKAaTHBHbIC HAMEPEHHUS B
Pa3IMYHBIX CHTYAlHsAX YCTHOIO
U IHCBMEHHOr0  OOIeHHs,
JOTHYHO U TOCJIE0BATEILHO
BBICKA3bIBATHCS HA HHOCTPAHHOM
Hcnonp3oBarh A3bIke HA OCHOBE
3HAHUM TPAMMATHKH, JIEKCHUKH U
(bounernku

PO 7- IIpoexruposats
Pa3JIMYHbIE TEXHUKU [IPH YTEHHH
TeKCTa (TEXHMKH CKaHUPOBAHHS,

BBIJICJICHUS IJIaBHOM
nHdopmannn " ap.);
pasHoOOpa3Hble  TEXHMKH B
[MUCbMEHHOM peuu;
pacrpe/eNnaTh BpeMs Ha
BBINOJIHCHHE 3a/laHuil BO BpeMs
TecTa [ELTS, BJIAJICTh
CICIHAIBHOIT TEXHUKOH
ay/IMPOBAHHUSL;

Dopmupyembie KOMITETCHIHIL:
IIpumenser KOMMYHHKATHBHBIX
YMEHHIT B 4eTBIPEX OCHOBHBIX
BUJIAX PEUeBoii JIeSTe IbHOCTH
(rosopenuu, ayupoBanu,
YTEHHH, ITHCHME); OBJIAJICeT

authentic texts.

Brief description: Forms |

communicative competence |
of students on the basis of

their mastery of all types of
speech activity on the
material of original works of
fiction by British and

American authors. Reading
original fiction in the target |
language contributes to the ’
development of oral speech,
enriches vocabulary,
introduces the culture and
literature of the country of
the studied language, and
develops analytical
thinking.

Learning outcomes:

LO3 - To use the language
system and ways of its use
in intercultural and
communicative activities;
To realize communicative
intentions in different
situations of oral and written
communication, to speak
logically and consistentlyjin
a foreign language on the
basis of knowledge of
grammar, vocabulary and
phonetics;

LO 7- Project a variety of
techniques in reading text
(scanning techniques,
highlighting main
information, etc.); a variety
of techniques in writing;
allocate time for tasks
during the IELTS test,
master special listening
techniques;

Formed competencies:
Applies communication
skills in four main types of
speech activity (speaking,
listening, reading, writing);
master new linguistic means
(phonetic, spelling, lexical,
grammatical) in accordance
with the themes, areas and
situations of




|
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HOBBIMI 3BIKOBBIMH
cpesctnami (oneTHUCCKHMA,
opdorpaduueckHmMH,
JICKCHUCCKHMH,
IpAMMATHYUCCKHMH) B
COOTBETCTBHM € TCMAMH,
cepamit 1 CHTYaUHAMH
o0menus;

communication;

.\lo;\r\r'.—{l; roAbBIIT-4

Monayan araybi:bazaisik weresn

T
C 1Ton araybi: AFBUIILBIH TUTIHAE

| KbI3BIKTbI OKY

Ipepexsusurrep: basansik
weren T Bl
[MocrpexsusuTrep: Kocion
GarpITTAIFaH aFbUIILIBIH T
MakeaTsl: coiiiey dapeKeTiHil
GapIIbIK Typyiepin KemeH
MHTErpalusIay JKaraibnja
CTY/ICHTTEP/IiH aFbUIIBIH 971601
MOTIHJIEPiH/Ier] OKY Jar/bLIapbiH
skyiieni IaMbITy YIIiH JKaFjai
Kacay.

Kpickama cunarrama: by kype
CTYJIHTTEpre apHalFaH, 0J1
arpUIILIH TiTiR/er] OeHimMaenren
KOPKEM LiblFapMaapMeH
TaHbICY/Ibl, OKY JIAFIbLIaPbIH
KaJibINTACTBIPY bl JKOHE CO3/IK
KOpBIH KEHEHTYli Ko3eH .
CryeHTTep/IiH IBIFapMALIbUIBIK
aneyeTil JaMBbITy XKIHE TaHAay
KYpPCBIH/Ia aFbUIIBIH TUIH OJlaH
opi 0Ky MOTHBALUSCHIH
KaJIBIITACTBIPY YIIiH KOPKEM
MaTiHre Heri3jieren TYpii OHbIH
Typiepi Kocnapanran. Y CTeNK
JIEKCHKANIBIK OHMBIH/IAp/IbI IIBIFApY
CTY/ICHTTEP/IH KOOAIBIK
opekeTTeri JaribLIapbii
KaJIBINTACTBIPYFa BIKIAN ETE/.
OKBITY HITHIKCIEP:

OH 3 - Tinpix xyitenepi
MoJIeHHEeTapAJIBIK JKOHE
KOMMYHHKATHBTI iC-OpEKeTTe
KOJIJIaNy; FpaMMaTHKa, JIEKCHKa,
doneruka Girimjepi Herizinze,

| aypi3ia JKone Kazbania KapbiM-

KATLINACTLIH OPTYPI
JKarjainapeinja meren Tininje

| JIOrMKAJIBIK KoHE JoHeKT

Kon moy.si: BUSI-4
Hassanme mojyJisi:bazospiit
MHOCTPAHHBII A3BIK
Hassanue AHCHHIVIHHBL
VBiekarelbHOe YTCHHE Ha
AHTJIHIICKOM SI3bIKE
IpepexBu3nThbi: - ba3osblil
MHOCTpaHHBIi 361K B 1
ITocTpeKBH3HTDI:
[TpodeccnonatbHo
OPHEHTHPOBAHHDIH AHTJIMACKHH
SA3BIK

Ilesb: CO3aHus YCIOBHI U1
CHCTEMHOTO Pa3BHTHS Y
CTY/ICHTOB YMEHHH YTCHUS
QHTJIOA3BIYHBIX JINTEPATYPHBIX
TEKCTOB B YCJIOBHSAX
KOMIUIEKCHOI HHTErpallkH BCeX
BH/IOB PEUEBOI JIEATEIBHOCTH.
Kpatkoe onucanue: J{aHHbIi
Kypc Ipe/iHa3HaueH Ui
CTY/ICHTOB, IIPE/INoJaractT
3HAKOMCTBO C
aJIaNTHPOBAHHBIMH
XY/I0)KECTBEHHBIMA
IPOM3BE/ICHHAMHU HA
AHTJIMHCKOM SI3BIKE,
(opMHpOBaHHE HABBIKOB
M3yYaIoLIero YTeHHs,
paciupeHne cI0BapHOro 3araca.
JUist pa3BUTHS TBOPYECKOTO
TIOTEHIHAJIA CTYAEHTHI H
(opMHEPOBAHHS MOTHBALHH
JIANIbHEHIIEr0 U3y YeHHUS]
AHTJIMICKOTO SI3bIKa B
JIEKTHBHOM Kypce
3aIIaHHPOBAHBI PA3JIHYHBIC
BUJIBI HTP HA OCHOBE
XY/I07KECTBEHHOTO TEKCTA,
M3roToBiieHue HACTOJBHBIX
JiekcHueckux urp oyaer
criocobeTBOBATH (POPMHPOBAHHIO
HABBIKOB MPOCKTHOI

JICATCIILHOCTH CTYJICHTOB.

Code of module: BFL-4 §
Name of module: Basic
foreign language

Name of discipline:
Fascinating reading in
English

Prerequisites Basic foreign
language Bl
Postrequisites: English for
professional purposes
Purpose: Creating
conditions for the
systematic development of
students' ability to read
English-language literary
texts in a comprehensive
integration of all types of
speech activity.

Brief description: This
course is designed for
students and assumes
acquaintance with the
adapted works of fiction in
English, forming the skills
of studying reading,
expanding the vocabulary.
For the development of
students' creative potential
and the formation of
motivation for further study
of English in the elective
course various types of |
games based on the literary
text are planned. Making
board lexical games will
contribute to the formation
of students' project activity
skills. A harmonious
combination of individual
and group forms of work
allows involving students
with different levels of
training.

Learning outcomes: |




|
|
|
|

ROMMYHUKATHBTIK HHETTCPA] icke
acwIpy;

OH 7- Marinni oky kesinpne
APTYPAI dictepai kobanay

| (CKanepaey auicrepi, Herisri

aknaparTsi Gony xane 1. 6.);
Kazbawa colineyneri aprypai
aaierep; IELTS reeti kesinne

‘ ‘rancmpmmmpxlm OpbIHAAayra

| YaKbITTB! Gony, apuaifbi ThiHzay

TCXHHKACBIH MEHIepy;
Kaasmracarsin Ky3bIperTep:
Colineynin topr nerisri
TYPJEpPIHe KOMMYHHKATHBTIK
JQFbIIAp/Abl KoJlnanazes! (coiiney,
THIHJIAY, OKY, Ja3y);
TaKbIpbINTapra, Oainansic
QIAJIapbIHA JKOHE XKaFaiiapbiHa
CAIKeC KaHA JIMHIBHCTHKAJIBIK
Kypasnapas! (OHETHKABIK,
emJie, JIeKCHKaIBIK,
IPaMMaTHKAJIBIK) MEHIEpY;

Pesyanrarnt by enmst:

PO3 - cucrembl  s3biKa M
cnocoObl ee  HCIOoJIL30BaHus B
MEKKYIILTYPHO-

KOMMYHHKATHBHOI
JICSTCIBHOCTH; Peasm3osatn
KOMMYHHKATHBHbBIC HAMEPCHHUS B
PA3IMYHBIX CHTYaLHSX YCTHOIO
W THCbMEHHOTO  00LIeHHS,
JIOTHYHO M TOCJIE0BATEILHO
BBICKA3bIBATHCS HA HHOCTPAHHOM
Hcronb3oBath s3bIKe HA OCHOBE
3HAHUH TPAMMATHKH, JICKCHKH H
boneruku

PO 7- I[TpoextupoBath
Pa3JIMYHbIC TEXHHKH TIPH YTCHHH
TeKcTa (TeXHUKH CKaHHPOBAHUS,

BBIZICTICHHS IJIaBHOM
HHpOpMaIHH u Ip.);
pa3sHooOpa3Hple  TEXHHKH B
MHCHMEHHOIM peun;
pacnpenensiTh BpEMsI Ha
BBINOJIHEHUE 3aJ]aHHI BO BpeMs
TecTa IELTS, BJIANETh
CICHAILHON TEXHUKOH
ayIMpOBAHHUSI;

DopmupyemMble KOMIIETEHIH:
[IpuMeHsieT KOMMYHHKATHBHBIX
YMEHHH B YETHIPEX OCHOBHBIX
BH/IaX PEYEBOii EATENBHOCTH
(roBopeHHH, ayAHPOBAHUH,
YTCHHH, IIUCEME); OBJIAJICET
HOBBIMH SI3BIKOBBIMH
cpencTBaMu ((pOHETHIECKHMH,
opdorpapuyeckum,
JIEKCHYECKHMH,
IpaMMaTHYECKHMHU) B
COOTBETCTBUHU C TEMAMH,
chepamMy ¥ CUTYaLUSIMH
00IIeHuS;

LO3 - To use the language |

system and ways of its use
in intercultural and
communicative activities;
To realize communicalivc.
intentions in different
situations of oral and written
communication, to speak
logically and consistently in
a foreign language on the
basis of knowledge of
grammar, vocabulary and
phonetics;

LO 7- Project a variety of
techniques in reading text
(scanning techniques,
highlighting main
information, etc.); a variety
of techniques in writing;
allocate time for tasks
during the IELTS test, 4
master special listening
techniques;

Formed competencies:
Applies communication
skills in four main types of
speech activity (speaking,
listening, reading, writing);
master new linguistic means
(phonetic, spelling, lexical,
grammatical) in accordance
with the themes, areas and
situations of
communication;

|

’

Mojyas koap: EHIT-5
Moy ataybr: Exinmi meren
Tii

[lon araynr: Eximmi meren
TUIHIH NPaKTHKAJIBIK KYpChl -A2
[Ipepexsusnrrep: - Exinmi
ueTesn TUIHIH TPpaK THKAIBIK
Kypeol —Al

[ocrpexsusnrrep: Exinmi
ueres Tini Bl

Maxcarpr: Cryjenrrepain Tk,
QJICYMETTIK-MOJICHH,

Kox mopyasi: BUSI-S
Haspanne moayJisi: Bropoii
MHOCTPAHHBIH A3bIK
Hassanue
aucennnnneIpaktuyeckuit
KypC BTOPOr0 HHOCTPAHHOTO
A3bIKa ~A2

IIpepexsusurer: [pakTnyeckuii
Kypc BTOPOro HHOCTPAHHOTO
s3bika Al

[ToeTpekBH3NTLI: BTOPOi
MHOCTpaHHbI s13b1K Bl

Code of module: SFL-5
Name of module: Second
foreign language

Name of discipline:
Practical course of the
second foreign language -
A2

Prerequisites - Practical
course of second foreign
language Al
Postrequisites: second
foreign language Bl '

]




Kmincncm*op:n,ll{ JKAHE OKY-
TAHBIMJIBIK K\"ll»lpC]TiJliI\‘T(;p
KOMIonenTrepi Gipairinge
WCTTIIK KOMMYHHKATHBTI
KY3BIPSTTININH KILINTacThIpY.
Kbiekama cunarrama:
Cryaentrep aneymertik
RCTKIMKTI MO/ICHHETapabIK
KOMMYHHKATHBTI KY3bIPETTLIIKKE
11¢ GOIanbl JKIHE eKiN meTes
TUTIH MCHIepy iR OChI IeHreliine
KQXETTi IPAMMAaTHKAJIBIK
KOHCTPYKIHSIApbI
merrepeni.Ctyaentrep
(hopMasbIBI XKHE aybI3eKi coiney
CTHJIIHE KaThICTBI CO3/IEPAi
KOJIJIaHA aJlaibl, KOHTEKCTEH
CO3/Iep/liH MArbIHACHIH TAHUBI.
OKRBITY HITHIREIEPI:
OH 3 - Tinuix xyienepai
MO/ICHHETAPAJIBIK JKOHE
KOMMYHHKATHBTI iC-OpEKEeTTe
KOJI/IaHy; rpaMMaTHKa, JIEKCHKa,
¢onernka GinimMzaepi Herisinze,
aypI31la JKoHe xka30ama KapbM-
KaTBIHACTBIH OpTYpJIi
JKarjlaiiiapblia 1meTel TiliHAe
JIOTHKAJIBIK XKOHE JIOHEKTI
KOMMYHHKaTHBTIK HHETTEp/I icke
aceIpy;
OH 4- KoMMyHHKaTHBTIK
aKTizep/i JKys3ere acblpyra
JaBIHJIBIK JKOHE KaOiIeTTiTiK
perinjie coiniey XKoHe
KOMMYHHKALUS KYHECiH MEHrepy;
6i/1iM anyIbUIapAbIH KeKe
epekuIe/iKTepiH ecKepe OTBIPBII,
WHHOBAIMAIBIK HBICAHIAp/IbI,
dj1icTep MEH TEXHOJIOTHSIIAp/IbL,
OHBIH 1IiH/e KAIIBIKTHIKTaH
OKBITY/IBI [1a#i1aj1aHa OTBIPBIII,
jeTes1 TiJliH OKBITY HPOIECIH
YHBIMJIACTBIPY;
KanpimracaToii Ky3pIperrep:
ki meres TiiHge coineyin
TOPT Herisri Typaepinje
KOMMYHHKATHBTIK JIaF/IbLIap/ibl
koJianajipl (coiniey, ThIHIay, OKY,
Kasy); TakpIpblTapra, 6aiianpic
aJlanIapuiia JoHe KKar/iaiiappina
CcoiiKec jKaHa JIMHIBUCTHKAJIBIK
Kypasaap/b! (poHeTHKANIBIK,

Llestb: paspuTHE HHOABIMHON
KOMMYHHKATHBHOI
KOMIICTCHIIHH IKOJIBHHKA B
¢JIMHCTBE TAKHX €C
COCTABJIAIONINX KaK A3bIKOBAA,
peuenasi, COLMOKYJIbTYpHaA,
KOMIeHcaTopHas u yuebHo-
1103HABATE/ILHASL KOMIIETEHIIHH.
Kparkoe onncanue
PaccmatpuBaeT H3ydUcHHE
JIOCTATOYHOTO YPOBHS BJIAJICHHUS
MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM,
npe/iHa3HauYeHHbIM JUIs
OCYILECTBICHHS TTHCHMEHHOTO 1
YCTHOr0 HH(OPMALTHOHHOTO
o0OMeHa, pacuiipeHne 4-X BUI0B
peun (YTeHue, MIChMO,
ay/IMpoBaHKe, TOBOPEHHE) HA
ypoBHe Al1-A2. OXBaT OCHOBHBIX
JIEKCHYECKUX TEM,
HalpaBJICHHbBIX Ha JOCTHKEHHE
crynenTamu yposaent A1,A2.
DopMHpyeMbIe KOMIETEHIIUN:
PesynbTaThl 00ydeHus:

PO3 - cucrembl s3bIKa U
croco0bl ee  HCIONb30BaHHA B
MEXKYJIBTYPHO-
KOMMYHHKaTHBHOH
J1eATEIbHOCTH, Peanu3oBath
KOMMYHHKATHBHBIE HAMEPEHHS B
Pa3IMYHBIX CHUTYalUSX YCTHOIO
M IHCHMEHHOr0  OOIIEHHS,
JIOTHYHO H  TOCJIEOBATEIBHO
BBICKa3bIBaThCsl HA HHOCTPAHHOM
HCII0JIB30BaTh SI3bIKE HAa OCHOBE
3HaHHH TPAMMATHKH, JEKCHKH M
(ounerHku

PO 4- Biagers cuCTeMOH peyr U
KOMMYHHKAIUH KaK TOTOBHOCTh
H CIIOCOOHOCTD OCYIIECTBIIATH
KOMMYHHKAaTHBHBIE aKTBI;
Oprauu3oBath IpoIECe
[perioiaBaHys HHOCTPAHHOTO
A3bIKA, UCTIONB3YSI
HHHOBAIHOHHBIE (JOPMBI,
METO/IbI 1 TEXHOJIOTHH, B TOM
qiclie JIMCTaHIIHOHHOE
obyuenue, ¢ yueTom
HIJIHBHYTLHBIX 0COOCHHOCTEH
obyuaronuxcs;

DopMupyeMBbIe KOMITETEHIHILE
[Ipumenser KOMMYHHKATHBHBIX

[ Purpose: development of
foreign language
communicative competence
of a student in the unity of
such components as
language, speech, socio-
cultural, compensatory and
learning and cognitive
competence. Brief
description: Considers the
study of a sufficient level of
proficiency in a foreign
language intended for the
implementation of written
and oral information
exchange, the expansion of
4 types of speech (reading,
writing, listening, speaking)
at the level of A1-A2.
Coverage of the main
lexical topics aimed at
achieving students ' levels
Al, A2.

Learning outcomes:

LO3 - To use the language
system and ways of its use
in intercultural and
communicative activities;
To realize communicative
intentions in different
situations of oral and written
communication, to speak
logically and consistently 'in
a foreign language on the
basis of knowledge of
grammar, vocabulary and
phonetics

LO 4- Master the system of
speech and communication
as a willingness and ability
to carry out communicative
acts; Organize the process
of teaching a foreign
language, using innovative
forms, methods and
technologies, including
distance learning, taking
into account the individual

|

characteristics of students;
Formed competencies:
Applies communication

skills in four main types of




| CMJIC, JICKCUKAIBIK,
I'paMmMat HK(L’")IK) MCHICpPY,

yMetimii B ueThipex OCHOBHBIX
BHJIX peuenoif JIesTebHOCTH
(rosopetiy, ayAHpoBat,
YTCHHH, THCBME); OBJIAJICET
HOBBIMH SI3bIKOBBIMH
cpeacTBamu (oHeTHICCKHMH,
oporpaduueckumH,
JICKCHYCCKUMH,
rpaMMaTHYCCKHMH) B
COOTBETCTBHH C TEMaMH,
cepamu 1 CHTyaLHAMH
o0wIeH s Ha BTOPOM
HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

speech activity (speaking,

listening, reading, writing);

master new linguistic means

(phonetic, spelling, lexical,
grammatical) in accordance
with the themes, areas and
situations of communication
in the second foreign
language;

- Moayan koapi: EHIT-5
Moayab atayer: Exinumi meren
T

ITon araysi: Exinmi meren
TUIHIN COIIeY JKOHE JKazy
MAllIbIFbl

[pepexsusurrep: - Exinmi
[eTest TUIHIH NPaKTHKAIBIK
Kypeol —Al
IocrpexBusurrep: Exinmi
weren Tini Bl

Maxcarpl: KOFaM/IbIK KOHE
KaciOu ic-opeKeTTiH Typ
canaiapbIi/ia MOJICHHETapaIbIK

eKiHIi 1eTes TUTiH MEHrepy
GoJbIn TaObLIaIb!, Oy OHBIH
GapibIk Kypam/ac GeiKTepiHin
Gipairinje mWeTTIK
KOMMYHHKaTHBTIK

KaMTaMachl3 eTijiei.
Kbickama eunarramacebt: Ti

caiikec HaKThl Oarzapiama

JIGKCHKaJIBIK,IPAMMATHKaJIBIK
KyObUIBICTApBIH/IA
KOMMYHHKATHBTIK JKOHE
MO/IEHHETAPAIBIK KapbIM-
KaThbiHacTa KoJiianyra 60J1aThiH

Herisri (poneTnxanbIk,
JIEKCHKAJIBIK,IPAMMaTHKAJIBIK

MOHOJIOF JKAHE JIMAJIOT KypyFa
Garpit Oepy. Coitneyie xKoHe
asyjla alpIHFal aknaparThbl
Melrepe OTBIPBII, 03 OH-iKipiH

KapbIM-KaTbIHAC KYPaJIbl PETiHe

KY3BIPETTUIIKTIH yeMeTiiriMeH

GinikTinirinin MasMyHbI IeHreline

KosieMinjIe eKiHI meTes TUIHIH

Ginimy sxcone KabiieTTi KAMTHIIBL.

3aH)ILUILIKTAPBIH €CKEPE OTBIPHITI,

Kon mojyasi: BUSI-5
Haspanue mojyJsi: Bropoit
HHOCTPAHHBII A3BIK

Hazpanue AHCUHILIHHbBIL:
IpakTHKa yCTHOI 1 HCBMEHHO#
pedr BTOPOro HHOCTPAHHOTO
S3bIKaA

MpepexsusnTebl: Exinmi mweren
TiNiHIH NpaKTHKaIBIK Kypesl —Al
IlocTpeKBH3UTHI: BTOPOH
HHOCTPaHHBIH s13b1K B1

Ilesb: OBJIAJICHHE BTOPHIM
HHOCTPAHHBIM S3BIKOM KaK
CPE/ICTBOM MEXKKYJITYPHOTO
obmeHus B pa3IndHbIX chepax
001IeCTBEHHOMU U
npoecCHOHATBHOM
JIESITEILHOCTH, UTO B €JIMHCTBE
BCEX €r0 COCTABJIAIONIHNX
ofecreynBaeTcs Iporpeccom
HHOSA3BIYHON KOMMYHHKATHBHOM
KOMIETEHTHOCTH.

Kparkoe onncanue: B
CoJIepIKaHKe SI3BIKOBOM
KBaIH(UKAIUH BXOJAT 3HAHHS H
YMEHHsI, KOTOPBIE MOTYT ObITH
HCII0JIb30BAHEI B
KOMMYHHKaTHBHBIX U
MEKKYJIBTYPHBIX OTHOLICHHUSX B
JIEKCHKO-TPAMMATHYECKHX
SIBJICHUSX BTOPOIO
HHOCTPAHHOTO S3bIKA B PaAMKax
KOHKPETHOH MPOrpamMMBbl.
PyKoBOZCTBO 110 CO3/IAHHIO
MOHOJIOTA ¥ JINAJIOra ¢ y4eTOM
OCHOBHBIX (JOHETHUCCKHX,
JICKCHUYECKUX M TPAMMATHYECKHX
1npasil. YMETh BEIPAXKATL CBOE
MHEHHE, OBJa/ieBast 11071y YeHHOI

Code of module: SFL-5
Name of module: Secon
foreign language

Name of discipline:
Practice of oral and written
of the second foreign
language

Prerequisites - Practical
course of second foreign
language Al
Postrequisites: second
foreign language Bl
Purpose: mastering a
second foreign language as
a means of intercultural
communication in different
spheres of social and
professional activities,
which in the unity of all its
components is provided by
the progress of foreign
language communicative
competence.

Brief description: The
content of the language
qualification includes
knowledge and skills that
can be used
communicatively and
interculturally in the lexical
and grammatical
phenomena of the second
foreign language within a
particular program. Guide
the creation of monologue
and dialogue, taking into
account basic phonetic,
lexical, and grammatical
rules. Be able to express

ul




aiita any,
ORBITY HOTIGKEACI:
OH 3 - Tinnix xyitenepni

; .\iﬁ,‘lk‘llHCTIlpil.'ll»lK HKane

KOMMYHUKATHBTI ic-apekerTe
KOJUTaHY; IpaMMaTHKa, JICKCHKa,
donernka Ginimuepi nerisinge,
AYBI3IIA JKIHE Ka30ama KaphiM-
KaTBIHACTBIN dPTY P
Rarzaiinapeina weren Tininge
JIOTHKAIBIK MKAHE JdiieKTi
KOMMYHHKATHBTIK HHETTEpi icke
ackipy;

OH 4- KomMMyHHKaTHBTIK
aKTinepai Kysere ackipyra
JQHBIHJIBIK KOHE KalineTTinik

| peTinje coiiney xkone

KOMMYHHKaLHS JKYHeCiH MEHrepy;
OlniM altyuibLIapbIz xKeke
CPEKIIETIKTEPiH ecKepe OTHIPHII,
MHHOBAIHMSUIBIK HBICAHIap/IbI,
a/licTep MEH TeXHOJIOTHSIap/bl,
OHBIH iIIH/IE KABIKTBIKTAH
OKBITYJIBI TIAH/AJIaHa OTBIPBIII,
LLIETEJI TiJiH OKBITY IPOLECIH
YHBIMIACTHIPY;

KasbimracaTsin Ky3biperrep:
Exinumi meren Tininge coineymin
TOPT HEri3ri Typiepinje
KOMMYHHKATHBTIK JIarbLIappl
KoJ1aHaibl (coiiniey, ThIHIAY, OKY,
JKazy); TakbIpblTapra, GaiaHbIC
allaH/lapblHa JKOHE JKarIailIapbIHa
coliKec jKaHa JIMHIBUCTHKAJIBIK
Kypayiap/ibl ((pOHETHKAIBIK,
emJIe, JIEKCHKAJIBIK,

rpaMMaTHKaJIbIK) MEHTepy;

uigopmareii B ycTHoi 1
nueLMenoil opme.
Pesyanrarni ofyuenmst:

PO3 - cucrempl  s3biKa M
crocoObl ee MCNoJb30BaHug B
MEXKKYJILTYpPHO=
KOMMYHHKATHBHOH
JCSTCILHOCTH; Peasnzosarhb
KOMMYHHKATHBHbBIC HAMEPEHHUS B
Pa3NNYHBIX CHUTYalHsX YCTHOIO
M nHcbMeHHOro  obuieHHs,
JOTHYHO M TOCJIEI0BATENIbHO
BBICKA3bIBATLCS HA HHOCTPAHHOM
HCIIOJIB30BaTh A3bIKE HAa OCHOBE
3HaHUH rpaMMaTHKH, JECKCHKH U
(poneruku

PO 4- Bnazgers cucteMoii peus 1
KOMMYHHKaIlMH KaK TOTOBHOCTH
H CHOCOOHOCTb  OCYILIECTBIIATH

KOMMYHHKATHBHBIE aKThI;
OpranusoBath ponece
NpeNoJaBaHuss  HHOCTPAHHOTO
sA3bIKa, HCIOJIB3YS
HUHHOBAI[HOHHbIE (bopMBl,
METOJbI M TEXHOJNOTHH, B TOM
qucie JIUCTAHLIHOHHOE
obyueHue, c y4eToM
HHJMBHIYaIbHBIX 0COOCHHOCTEH
obyuaronuxcs;

®opmupyemble KOMIETEHIHH:
I[IpuMeHseT KOMMYHHKaTHBHBIX
YMEHHI{ B 4EThIPEX OCHOBHBIX
BUJIaX PEUEBOM JIESATEILHOCTH
(roBopeHHMH, ayIUPOBAHUH,
YTEHHH, TUCBME); OBJIAJ[CET
HOBBIMH SI3BIKOBBIMH
cpejcTBaMH ((hOHETHYECKHMH,
op¢orpaduyecKkumMu,
JIEKCHYCCKHMH,
rpaMMaTHYeCKUMH) B
COOTBETCTBUH C TEMaMH,
cepaMu H CHTyaLUAMU
00I1IeHHs HAa BTOPOM
HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

oneself by mastering the
information received orally
and in writing.

Learning outcomes:

LO3 - To use the language
system and ways of its use
in intercultural and
communicative activities;
To realize communicative
intentions in different
situations of oral and written
communication, to speak }
logically and consistently in
a foreign language on the
basis of knowledge of
grammar, vocabulary and
phonetics

LO 4- Master the system of
speech and communication
as a willingness and ability
to carry out communicative
acts; Organize the process
of teaching a foreign
language, using innovative
forms, methods and
technologies, including
distance learning, taking §
into account the individual
characteristics of students;
Formed competencies:
Applies communication
skills in four main types of
speech activity (speaking,
listening, reading, writing);
master new linguistic means
(phonetic, spelling, lexical,
grammatical) in accordance
with the themes, areas and
situations of communication
in the second foreign
language;

Mojyas koabi: TTH 7

Mojuyan ataysbi: Tin
TEOPUACHINBIH HerizJiepi

[Ton araynr: Tin Ginimine kipicne
[pepexsusznrrep: bazaibi
weren tijgi B2

Hocerpexsusurrep: ArpUilibiH

Tininiy C1 jenreii

Ko mopyns:OTS1 7.
Haspanue Moxyisi: 0CHOBBI
TEOPHH A3bIKA

Haspanue quenuminmot:
Baesenne B A3b1K03HAHKE
[IpepexBusurer: baszosmiit
HHOCTPAHHBIH A3b1K B2
IHocrpekBusnTol: AHTIHICKHIT

Code of module: BTL 7
Name of module Basis of
the theory of language
Name of discipline:
Introduction into linguistics
Prerequisites: Basic
foreign language B2
Postrequisites: General




Makearsi: Tiin ansikramachl,

rin GiniMinin. Gacka KoramjbIk,
KAPATHIBICTANY XKHE

| TEXHIKQIBIK PhiAbIMAAp iuinge
QIATHIH OPHBIN, ONApPMEl

| Gaitnansickin alikbisaay, TR

| WILITYBI MCH JAAMYDI, TiJI MCH

| oitnay, TR KYPbUIBIMIBIK,

| KYHCAINIK CHIIAThY, TUIAIR
KBI3METTEPI, TUUIH KiKTeNyi,

| JKA3YJBIH WLIFYBI MCH JIAMYB,

| TUULH FeHEONIOTHSUIBIK KOHE
THTIONOTHAIBIK

| KnaccnuKamsIapbl, TULH

| WIBIFY TCOPHSIAPHI

| KapacThIPbLIA/bI.

- Kuiekama cunarramacei: Tin

| TeopHsCHl 03 aHa TUIIHIH, AYHHE
Y31 TULICPIHIK KeJIil WBIFy
TAPHUXBIH, 0JIAPIBIH YKCACTBIK

| KaHE alibIPMAIIBUTBIK KAKTAPbIH,

TIJLH QHBIKTAMaChIH, KOFaM/IbIK

KBI3METiH MEHIrepy/1¢ MaHbI3bl

epekue. Tinain daxTinepin

FLUIBIMH TepeH TyciHe binyre

yiipereni. Tybic eMec TiNEpAIH

THIONOTHSUIBIK YKCACTBIKTAPbIH

casnplcThipa Oiyre KaTThIKTBIPY.

OKBITY HOTHIKETEP]

OH 5- Tin Giniminix Herisri

Gonimepin Kyiieney: QoHeTHKa,

CHHTAKCHC, CTHIIHCTHKA;

OH 9- I'epman Tiizepi MeH
arbUIIBIH TUTIHIH JaMy
epeKIe/iKTepin HaKTbl TAPUXH
JkoHe JIMHrBHCTHKAIIBIK JKaraira
colikec Oaranay;,
KaJbITacaTbli Ky3bIpeTTep:
Tinytin Herizri KYphUIBIMBIK
31eMeHTTepi MeH JICHIeHIepiH,
Tinik GipaikTep/liH e3apa
GaiinanbichiH aKpIpata Oiy; "Ti
Ginimine Kipicre" moHi JKYMBIC
icTeiiTin Herisri yreiMziap MeH
TepMun/epai Giy; - TiIEPAIR
opTypii KiKTeTiMIEPI.

coxacaM, MOp(hosIorus, JICKCHKa,

aapik yponetis Cl
Ilean: PaccMaTpHBaioTCA
OleL‘JlL‘JICHHC A3bIKA,
onpejie/ieine MecTa, KoTopoe
S3BIKO3IAIHE 3aHuMaeT B JIpYrix
061IeCTBEHHBIX, ECTECTBEHHBIX H
TEXHHUCCKHX HAYKaX, HX CBA3D,
NPOHCXOK/ICHHE H PA3BHTHE
13bIKA, A3bIK ¥ MBILLICHHC,
CTPYKTYpHBbIH, CHCTEMATHYCCKHH
Xapaktep s3b1Ka, pyHKIHHA
s13bIKa, KaccnpuKais A3bKa,
IPOMCXONKICHHE H Pa3BUTHC
NHChMa, FeHeosiornyuecKas 1
THIIOJIOTHYECKAS
Kiaccu(uKaIuu A3bIKa, TCOPHH
IPOUCXOIKIEHHSL S3bIKA.
Kparkoe ommcanme: Teopus
sA3pIKa MMeeT 0cob0e 3HAUYCHHUE B
H3YYEHHH UCTOPUH
TIPOMCXOXKICHUS POJIHOTO A3BIKA,
S3BIKOB MHpa, HMX CXOACTBA H
pasuuus, ONpEeICNeHUs A3bIKa,

OOIIECTBEHHOH  JEATENIBHOCTH.
Vuur HayyHoMy LiyGOKOMY
noHuMaHkio  (HaKToB  S3BIKA.
IIpakTuKyHTe yMEHHIE
CpaBHMBaTh  THIIOJIOTHYECKHE
CXOJICTBA HEPOJICTBEHHBIX
SI3BIKOB.

PesyabTaThl 00y4eHHs

POS- CucreMaTu3upoBaTh
OCHOBHBIE paszensl
A3BIKO3HAHKS: (oueruxa,
cl10B000Opa3zoBaHKe,
mopdoorus, JIEKCHKA,

CHHTAKCHC, CTHIMCTHKA,

PO 9- OuenuBath 0COOCHHOCTH
Pa3BHTHS TEPMAHCKHX S3BIKOB U
AHIIMHACKOTO A3BIKA B YaCTHOCTH
B COOTBETCTBMH C KOHKPETHOM
HCTOPUYECKON U
JIMHTBUCTHYECKOM CUTYAIUEH;
MopmupyeMble KOMITETEHLHH:
VMeTh pa3anyarh OCHOBHbIE
CTPYKTYPHBIE JJIEMEHTBI U SIPYCHI
S3bIKA, B3AHMOCBSI3b S3BIKOBBIX
¢JIMHHIL, 3HATh OCHOBHbIC
TIOHATHS ¥ TEPMHHbI, KOTOPBIMH
OnepupyeT AUCIUIUIHHA
"BpeieHue B A3bIKo3Hanue"; -
pasiidHble Kiaccnpukaunn

! 'I;]'ngliéh level C1

Purpose: Examines the
definition of language, the
definition of the place that
linguistics occupies in other
social, natural and technical
sciences, their relationship,
the origin and development
of language, language and
thought, the structural,
systematic nature of
Janguage, the functions of
language, the classification
of language, the origin and
development of writing, the
geneological and
typological classification of
language, theories of
language origin.

Brief description:
Language theory is
especially important in the
study of the history of the
origin of native language,
the languages of the worlc‘,
their similarities and
differences, the definition of
language, and social
activity. Teach a scientific
deep understanding of the
facts of language. Practice
the ability to compare the
typological similarities of
unrelated languages.
Learning outcomes:
LOS5- Systematize the main
sections of linguistics:
phonetics, word formation,
morphology, vocabulary,
syntax, and stylistics; |
LO 9- Evaluate the
peculiarities of the
development of Germanic
languages and English in
particular according to a
specific historical and
linguistic situation;
Formed competencies: To
be able to distinguish the
main structural elements
and tiers of language, the

relationship of language |




SA3BIKOB.

Monyas koasi: TTH 7
Mojnyas araysi: Tin
TCOPUACHINBIN Heri3aepi
lhl.l aTaybl: TUI TCOPHSCHIHBIH
HeTi3
Ipepexsusnrrep: baszanbik
meren tim B2
IToeTperBisuTTeP: AFBUILIBIH
tininin Cl nenreiii

Mageatbl:

i1 GLTiMI TypaJIbl FBUIBIM pETiH/IE
H/ICSHbI KIBIITACTBIPY JKOHE Till
GiniMin KeHelTy CTyAeHTTEpAIR
TEOPHSUIBIK-THHTBUCTHKAJIBIK
Ginimzepin Kannpuiay; Kociou ic-
opeKeT MiHJIeTTEepiH MIeny YIliH
OaxanaBpiapbiH
JIMHTBHCTHKANBIK KY3IPETTUTINH
KQJIBIITACTHIPY.

KbicKama cHnaTTaMachl:

Byn kype ascemaa Kasipri Tin
Giniminin  Mocenenepi  opTYpi
Jexreiizie KapacThIPbLIA/IbL:
JKAITIBl TEOPHSUIBIK, /liCHAMAIBIK,
npakTuKabK. Tin TEOpHACH OKY
MoHI peTinje CTYJCHTTIH Oyxin
JIMHTBUCTHKAIBIK  JAUBIH/(BIFBIH
KOPBITHIH/IbLIAN KaHa KOMMai1bl,
COHBIMEH KaTap OyriHri KyHre
Jieitin KaJIbINTaCKaH TN
KyOBUIBICBIHBIH  TYTac KOPIHICiH,
OHBIH CUMBOJIJIBIK CHIIQTBI, {mki

KypbUIbIMBI, ~OHBIH  STHHKAIBIK
TOMIEH JKOHE KOFaMMeH
OaiiIaHbIChI, oinaysbl MeH
MOJICHHETI, TR Jamy

3aHyIBUIBIKTApEl MEH OHBI 3€PTTCY
oticTepi, Heriri JMHIBUCTHKAIIBIK
GarpITTaphl.

OKBITY HOTHIKEJIEPI:

OH 5- Tin Giniminix Herisri
Gosimzepin Kyifeney: GoHeTuKa,
co3xacam, Mop(oJIorus, JICKCHKA,
CUHTAKCHC, CTHIIMCTHKA,

OH 9- I'epman Tiznjepi MeH
arpUILBIH TIIHIH JaMmy

Ko Moy s:OTS 7.
Hassanne moayJisi: OCHOBBI
TCOPHSL SA3bIKA

Ha3zsanue

b OCHOBBI TEOPH
sI3bIKa

IpepeknusuTbl: basosbiit
MHOCTpaHHbIH 361K B2
ITocTpeKBH3NTHI: AHIHACKHH
a3p1K yposerb C1

Iean: GopmupoBanne
TIpe/ICTABNIEHHS O A3BIKO3HAHHH
KaK HayKe W pacliMpeHue
JIMHTBUCTHYECKOTO

Kpyrosopa; o6o0menne
TEOPETUKO-TMHI BUCTHICCKUX
3HAHUHU CTY/ICHTOB;
(opmupoBaHHe
JIHHTBUCTHYECKOH KOMIICTCHIUH
GaKanaBpoB JUls PELICHHUIO 33124
npodeccHoHaIbHOM
JIESATENIBHOCTH.

Kpatkoe onmncanue: B pamkax
JIAHHOTO Kypca Ipo0eMsl
COBPEMEHHOTO A3bIKO3HAHHA
paccMaTpHBAIOTCS Ha PAsHBIX
YPOBHSIX: OOIIETEOPETHIECKOM,
METO/I0JIOTHYECKOM,
npaktiyeckoM. Teopus A3bIKa
KaK yyeOHast IMCLUIUTHHA HE
TOJIBKO TIOJIBOIUT HTOT BCEH
JIMHTBHCTHYECKOHN ITOJTOTOBKH
CTYJIEHTA, HO M TO3BOJISICT
YCBOUTH CIIOXKHBIICECS K
HACTOSIIIEMY BPEMEHU
LEJIOCTHOE TPEJICTABJICHUE O
(eHOMEHE A3bIKa, IO
3HAKOBOM XapakTepe,
BHYTPEHHEM YCTPOHCTBE, €T0
CBS3H C MHJIUBUILYYMOM,
9THOCOM U OOIIECTBOM,
MBIIUICHHEM U KYJIBTYPOH,
3aKOHOMEPHOCTAX Pa3BUTHA
A3bIKA U METOJIAX €ro U3yUeHHs,
OCHOBHBIX JITHBUCTHYECKHX
HAIPaBJICHUSIX.

units; to know the basic
concepts and terms operated |

by the discipline
"Introduction to
Linguistics"; - different

Code of module: BTL 7
Name of module: Bases of
language theory

Name of discipline:
Fundamentals of language
theory

foreign language B2
Postrequisites: General
English level C1

Purpose: formation of an
idea of linguistics as a
science and expansion of
linguistic outlook;
generalization of theoretidal
and linguistic knowledge of
students; formation of
linguistic competence of
bachelors to solve problems
of professional activity.
Brief description: In this
course the problems of
modern linguistics are
considered at different
levels: general theoretical,
methodological, practical.
The theory of language as
an academic discipline not
only summarizes the entire
linguistic training of the
student, but also allows you
to assimilate the currently
formed holistic view of the
phenomenon of language,
its sign nature, internal

classifications oflanggggég,_‘

Prerequisites: Basic |

structure, its relationship
with the individual,
ethnicity and society,
thinking and culture, the
regularities of language
development and methods
of its study, the main
linguistic trends.

Learning outcomes:

LOS- Systematize the main

sections of linguistics:




CPCKIICATKTEPIN HAKTBI TapHXy
KOHC IMHIBHCTHKANBIK arnaitra
calikec Oaranay;
Kaasmracarsin
P werisn Kypbuisimabix
\,}1¢\1-cmrcpi MCH  nenreitnepin,
| Tt Gipnikrepain o3apa
OAIIAHBICHIN. @kbipata Giny; "rin
Q]:H\ﬂﬂt‘ Kipicne" momi kymbic
|ICTCHTIH  Herisri yreiMmap  Me
| TepMunzepai Giny; - Tinpepain
APTYpAI KiKTemiMaepi,

Ky3nipe rrep:

Pesyanrarsn obyaenmst:

POS5- CHereMaTH3npoBaTh
OCHOBHBIE pasjiesbl
S3LIKOIHAHMSL: (ponernka,
ciooobOpaszopanme,

Mopostoris, JIEKCHKA,

CHHTAKCHC, CTHIIMCTHKA,
PO 9- Ouenupars 0cobeHHOCTH
Pa3BUTHS TEPMAHCKUX A3BIKOB H
AHIJIMICKOTO SI3bIKA B YACTHOCTH
B COOTBETCTBHH C KOHKPETHOMH
HCTOPHYECKOMH H
JINHTBHCTHYECKOM CHTYyalHel;
DopmupyeMbIie KOMIECTEHLHH:
YMeTb pasznuyath OCHOBHBIE
CTPYKTYPHBIE DJIEMEHTBI H APYCHI
A3bIKa, B3aHMOCBS3b A3BIKOBBIX
€JIMHUIL; 3HAaTh OCHOBHbIE
MOHATHS U TEPMUHBI, KOTOPBIMU
onepupyer qucuummna "Teopus
A3bIKa"; - pa3UyHbIC
KJ1acCH(UKAIUH SI3BIKOB.

)

phonetics, word formation,
morphology, vocabulary,
syntax, and stylistics;

LO 9- Evaluate the
peculiarities of the
development of Germanic
languages and English in
particular according to a
specific historical and
linguistic situation;

Formed competencies: To
be able to distinguish the
main structural elements
and tiers of language, the
relationship of language
units; to know the basic
concepts and terms operated
by the discipline "Theory of
linguistics"; - different
classifications of languages.

Moayas koabi: EHIT-5
Moy aTaybr: Exinmi meren
Tiji

ITon arayer: Coitniey MojieHHETI
GolibIHIIA TPAKTUKYM (EKiHIIi
IeTe Tiji)

ITpepexBusurrep: - Exinmi
1IeTest TUIHIH NPaKTHKAIBIK
Kypcbl —Al

ITocrpexBu3NTTED:
IleraroruKaisIk NpakTHKa/
MaxkcaTtbl: OKBITBIIATHIH TULIIH
MaJIeHH KOHTeKcTepi meHbepinae
oisIay CTEpeOTHIITEPI MEH COlIey-
TaHy yJrijiepid eckepe OTHIPBII,
KOMMYHHKATHBTIK JKOHE
Ma/IeHHETapaIIbIK KY3bIPETTi
JIAMBITY JKOHE MOJICHHETapaJIbIK
KOMMYHHUKAIHs JaF/bUIapbIH
KaJIBIITACTBIPY HEri3inje o3re
Tijiieri aypi3iia skoHe jKasbana
KapbIM-KaThIHAC MOJICHHETIH
KaJIBIITACTBIDY.

Kpickama cunarraMacol:
«Coiiiey MojienneTi 6oibIHIIA
NpakTHKYM (eKiHIui meTes Timi)»
119H1 CTY/ICHTTEP/li MOJICHHETTIH
Heri3ri MacesnesepimMen
| TaHBICTBIPYFa apHaJIFaH aybl31Ia
KapbIM-KaThiHac. Kype

Ko mopyasi: BUSI-5

HasBaune mony.si: Bropoii
HUHOCTPAHHBIH S3bIK

Ha3Banue JHCHHIVIHHDBL
ITpakTHKYM II0 KyJIBTYpE
pedeBoro obuieHus (BTopoi
HUHOCTPAHHBIH SI3BIK)
ITpepexsusuTser: [IpakTnueckuit
KypC BTOPOI'0 HHOCTPAHHOTO
A3bIKa Al

ITocTpeKBH3HTHI:
I[Tenaroruyeckas nmpakTuka
Iesn: GopMuUpPOBAHKE KYJIBTYpbI
HHOSI3BIYHOTO PEYEBOr0 YCTHOIO
U IIHCBMEHHOT0 O0IIeHHs Ha
OCHOBE Pa3BUTHS
KOMMYHHUKATHBHOH U
MEKKYJIBTYPHON KOMIETCHIIUU U
(hopMHpPOBAHHUS HABBIKOB
MEKKYJIbTYPHONH KOMMYHHKALUH
C Y4ETOM CTEPEOTHIIOB
MBIILICHHS |
pEeUenoBeICHYECKUX MOIENIEH B
paMKax KyJIbTYpPHBIX KOHTEKCTOB
H3y4aeMoro s3bIKa.

Kpartkoe onncanne: [Ipeamer
«IIpakTuKyM 110 KyJIBTYpE peun
(BTOpOI HHOCTPAHHBIH SA3BIK))» -
ycTHOE 00IIeHHe IS
03HAKOMJICHHSI CTY/ICHTOB C

Code of module: BLT-5
Name of module: Second
foreign language

Name of discipline:
Practice on the culture of
speech communication
(second foreign language)
Prerequisites - Practical §
course of second foreign
language Al

Postrequisites: Pedagogical
practice

Purpose: Formation of a
culture of foreign-language
oral and written
communication based on the
development of
communicative and
intercultural competence
and formation of
intercultural communication
skills, taking into account
stereotypical thinking an
speech patterns within the
cultural contexts of the
studied language.

Brief description:
Practicum in Speech Culture
(Second Foreign
Language)" course - Oral




CTVACHTTEPL KeNect Heriari
MACCICICPMCH l&lllMCll;lp_\';u,]
KAMTHABL Coitney MaaeHueri
TYCIHITL, TAPHXBY, Xampl
CPeKEACPI, TULIN Heriar
DYHKIMORABLIK XKiKkTenyi, Hopma
YFBIMBI, TaOBICTHI KapbIM-KaThiHAc
mapTrapbl, QyHKIHOHAUIBIK
R VLK epeKinenikrepi (aybi3iia,
| WCIIEHAIK, NiKipTanac-
| IOJICMHKANBIK, THUILIMH-KACiOH,
‘ PCCMU-ICKEpIIK coitiiey) xkane
| ONIAPALIN AP TYPAI TiN nenreiiinae
| kopinic Gepeni.
- ORbITY HOTIIRCICPI:
| OH 3 - Tinzix Kyltenepui
MO/ICHHCTAPAIIBIK JKIHE
KOMMYHHKATHBTI iC-opeKeTTe
KOJIIaHY; IPaMMAaTHKa, JIEKCHKa,
¢onernka Ginimzaepi Herizinze,
aybI31Ia JKIHE jkaz0ara KapbM-
KaTbIHACTBIH APTYPIIi
JKarjJainapelaa meren TUtHae
JIOTHKAJIBIK JKOHE JIdMeKT
KOMMYHHKATHBTIK HHETTep/Ii icke
achIpy;
OH 4- KoMMyHHKaTHBTIK
aKTiep/i XKy3ere acblpyra
JalbIHIBIK JKoHE KabineTTinik
peTinjie coitney XKoHe
KOMMYHHKAIHUS )KYHECIH MEHIepy;
OiniM amylbUIap/IbIH XKEKe
epeKiesiKTepiH ecKepe OTBIPHIIL,
MHHOBAIMSUIBIK HBICAHIaP/IbL,
oJlicTep MEH TEXHOJIOTHAIap/IbL,
OHBIH 111111 KAIBIKTHIKTaH
OKBITY/IbI ITaii/1a1ana OTBIPBIIL,
[eTes1 TiliH OKBITY IPOLECiH

YHABIMIACTBIPY;
KajpintacaTblH  Ky3bIpeTTep:
Coiineynin TOPT Herisri

Typiepinge KOMMYHHKATHBTIiK
JaF 1bLIap/Ibl KOJIJTaHa bl
(coiiney, THIHAAY, OKY, Xka3y);

TaKbIpBIITApPFa, OaiianbIC
ajiafjlapbiia HKoHE
Jcarjaiiapbiia  cofikec  JKaHa

JIMHIBUCTHKAJIBIK — KypaJaap/ibl
((poneTnxalbIk, emMiie,
JNEeKCHKaNbIK, PaMMaTHKabIK)
menrepy; Coiineyre KaTbICa/bl
| (coiiney,  ThIHAAY, xKaszy);

OCHOBHBIMH BOIIPOCAMH
KyasTypbl. Kype Broyact
03HAKOMJICHHE CTY/ICHTOB CO
CHCYIONHMH OCHOBHBIMH
BOIPOCAMH: TIOHATHEM KYJILTYPbI
peun. ueropus, obuime
TOJIOKEHMS, OCHOBHAS
(QynKiHonaLHAA
KJaccu(puKarus s3pika, NoHATHE
HOPMBI, YCJIOBHS YCIIEITHOTO
obuenns, GpyHKIHOHATLHBIC
S3BIKOBBIC 0COOCHHOCTH (yCTHAS,
opatopckasi, IMCKyCCHOHHO-
HoJIeMHYecKast, HayuHO-
npodeccuonanbHas,
ouIHAIBLHO-/1eII0Bas PEUb) H HX
Pa3JIMYHBIC S3BIKH.

PesyabTaThr 00yuenus:

PO3 - cucrembl s3bpIKa U
crnoco0bl ee  MCIOJB30BaHUS B
MEIKKYJIBTYPHO-
KOMMYHHKATHBHOM
JICATENILHOCTH, PeaynmzoBartb
KOMMYHHKATHBHbIC HAMEPEHHUS B
Pas3/MYHBIX CHTYAlUSX YCTHOTO
M NHCBMEHHOro  OOIICHHS,
JIOTHYHO U  II0CJIE0BATENbHO
BBICKA3bIBATHCS HA HHOCTPAHHOM
HCIIOJIB30BaTh S3BIKE Ha OCHOBE
3HaHUM rpaMMAaTHKH, JIEKCHKH U
(boHeTHKH

PO 4- Bnajietb CHCTEMOM peuH
KOMMYHHKAIIUH KaK IOTOBHOCTH
H CIIOCOOHOCTH OCYLIECTBIISITH

KOMMYHHKaTHBHBIE aKTBhl;
OpraHu30BaTh 1porecc
perojiaBaius ~ MHOCTPAHHOTO
A3bIKa, HCIIOJIB3YS
MHHOBALIHOHHEIE (bopmer,
METOJBl M TEXHOJOTHH, B TOM
qHcIIe JIUCTAHIIHOHHOE
o0yuenue, c y4ETOM
MHIMBU/IyQTbHBIX 0COOEHHOCTEH
o0yyaronuxcs;

@opmupyeMble KOMIETEHLHH:
Bnaners KyJbTypOH MBIIUICHUS,
criocobeH K 00001IeHHIO,
aHaiu3y, BOCIPHUSTHIO
MH(OPMAIMH, NOCTAHOBKE LEJH
¥ BBIOOPY IyTEii €€ JIOCTHIKEHHS;
[IpuMensieT KOMMYHHKATHBHBIX
yMEHHIi B YETHIPEX OCHOBHBIX

communication to
familiarize students with the
main issues of culture. The
course includes
familiarization of students |
with the following main ‘
issues: the concept of 1
speech culture. history,
general provisions, the basic |
functional classification of
language, the concept of the
norm, the conditions of
successful communication,
functional language features
(oral, oratorical, debate and
polemical, scientific and
professional, official and
business speech) and their
different languages.
Learning outcomes:
LO3 - To use the language
system and ways of its use
in intercultural and
communicative activities;
To realize communicative
intentions in different |
situations of oral and written
communication, to speak
logically and consistently in
a foreign language on the
basis of knowledge of
grammar, vocabulary and
phonetics
LO 4- Master the system of
speech and communication
as a willingness and ability
to carry out communicative
acts; Organize the process
of teaching a foreign
language, using innovative
forms, methods and
technologies, including
distance learning, taking
into account the individual
characteristics of students;
Formed competencies:
Apply communicative skills
in four main types of speech
activity (speaking, listening,
reading, writing); master
new language means
(phonetic, orthographic,




Finaepai en xorapri nenreiie |
WICPIN, OHBI MAACHUETApANbIK

BHJAX  peueBoif e TeIbHOCTH
(ronopetm, ayJipoBatmm,

lexical, grammatical)
according to topics, spheres

K;]‘!‘Mliilt‘l‘ﬂp,'m CPKiH | urenun,  mucLMe);  opiajieeT and situations of
nailananansl, Contait-aK | HOBBIMH S3LIKOBBLIMM | communication;
| KAPHIM-KaThiiac - mew  koci6u | cpepcrsamu  ((OHETHUCCKHMH,
| Ky3bIpeTTepa oporpaduueckumi,
Kﬂ.'lMHT(‘CTI)IP(UU)L JICKCHUYCCKUMH, ‘
IPAMMATHYECKHMH) B
COOTBETCTBHHU c TEMaMH,
chepamu " CHTYaLHAMH
o0enns;

Monyas koas: EHIT-5

Mo,‘an araybi: Exinmi meren
Tini

Ion arayer: Exinmi meren
TLTIHACTT MOTIHCPMEH XKyMBIC
IpepexBusurrep: - Eximmi
11eTes TUTIHIH IIPaKTHKAJIBIK
Kypcbl —Al

IocTpexBu3nuTTED:
ITenaroruKanpk npakTHka/
Makcarbl:

OKY KY3BIPeTTLIriH
KaJIBIITACTHIPY XKAHE IAMBITY,
MOTIHJII KEIIeH I Tainay
JIaF/IbUTapbIH MEHTepY, eKiHIIi
et Tisi GoifbiHma OimiMai
KeTUIAIpY JKoHe KyHeney
Kpickama cunarramacsi: Kype
CTYJICHTTEpAIH MATiH/EpiMEH
JKYMBIC icTey Ke3injie opTypili
coiiiey ickepiiKTepiH MEHrepyin
(moringi Gemikrepre 6oy, oapra
TaKbIpBIITap/Ibl ipiKTEY, XKocmap
KYPY, OKbUIFAH MATIH/Ii KbICKaLIa
JKaHE TOJIBIK KaiiTa aiita Oiy,
GacThl co30eH 6OIiN IbIFapy JKIHE
OHBI 03 CO3/IepIMEH
TYKBIPBIM/IAY), COHJIaH-aK 9PTYpIi
KOMMYHHKATHBTIK Coiey
MiHIeTTepiH Lentyti Ko3IeH .
Bar/iapiaMaHbIH Ma3sMyHbI
MOTIHHIH OpTYPJI TYpJIEPIH
Mmerrepyre GarpITTanran (MOTiH
CHIIATTaMACh, MOTIH MaibIM/Iaybl,
MoTiH GasgHaysl), MOTIHHIH
Ma3MyHBI MCH Ma3MYHBIH
canpicTpipa Oiy/i KaJbIITacThIpy.
Op6ip MOTIHIE OHBIH
JIMHTBUCTHKAJIBIK, CTHIIMCTHKAIIBIK
JKOHE KOPKEMJIK epeKIeIirin

‘ecKepe OTBIPBII KacayFaH

Kox mojryasi: BUSI-5
Hassanue moyisi: Bropoit
HHOCTPaHHBIH A3bIK

HasBanmne quennminne:
paboTa ¢ TeKcTaMH BTOPOro
HHOCTPAHHOTO S3bIKA
IpepexBusurer: [IpakTnyeckuit
KypC BTOPOT0 HHOCTPaHHOI'O
sa3bika Al

IMocTpexBH3NTHI:
[Teparoruyeckas npakTHKa
Ilesb: popMHEpOBaHUE H
Pa3BUTHE YUTATEIBCKOM
KOMIIETCHI{HH, OBJIaJICHHE
HaBBIKAMH KOMILIEKCHOTO
aHAJIM3a TEKCTa,
COBEPIICHCTBOBAHHE U
CHCTEMATH3alHs 3HaHHH 110
BTOPOMY HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.
Kparkoe onucanne: Kypc
Tpe/lyCMaTPUBAET OCBOCHHE
yYaIMHCS Pa3HOOOPa3HBIX
pedeBbIX YMEHHIA pH padoTe ¢
TEKCTaMH TIPOM3BEICHUH
(menenue TEKCTa HA YACTH,
110100p K HUM 3arjaBHi,
COCTABJICHHE TUIaHA, YMEHHUS
KpaTKo U MOJIHO

repecKasarh MpOYHTaHHbIH
TEKCT, BBIJIEJICHUE TJIABHOTO
(hopMyJIHPOBAHHE ETO CBOUMHU
CJIOBAMH), @ TAKKE PEIEHHE
pasIM4YHBIX KOMMYHUKATHBHO
peuesbix 3a1a4. Cojepianne
[IpOrpaMMbl HAIPaBJICHHO Ha
OCBOECHHE Pa3IMYHBIX BUJIOB
TEKCTOB (TEKCT ONUCAHHE, TEKCT
paccyiKzieHne, TeKCT
MoBeCTBOBAHKE), OpPMHPOBAHUE
YMEHHS COOTHOCHT 3arjlaBue 1
conepianne Texera. K kaxaomy

Code of module: BLT-5
Name of module: Second
foreign language

Name of discipline: Work
with the texts in a second
foreign language
Prerequisites - Practical
course of second foreign
language Al

Postrequisites: Pedagogical
practice

Purpose: Formation and
development of reading
competence, mastering the
skills of complex analysis of
the text, improvement and
systematization of
knowledge of the second
foreign language.

Brief description: The
course provides for students
to master a variety of speech
skills when working with
texts of works (dividing the
text into parts, selecting
titles to them, making a
plan, the ability to briefly!
and fully text, highlighting
and articulating the main
point in their own words), as
well as solving a variety of
communicative and
communicative speech
problems. The content of
the program is aimed at
mastering different types of
texts (text description, text
reasoning, text narration),
the formation of the ability
to relate the title and content
of the text. Each text is




—

mMacenenep koca Gepineni,
ORBITY HOTIOKEACPI:

OH 3 - Tinnik xyitenepni
MANCHHETAPANBIK KIHEC
KOMMYHUKATHBTI ic-apekerTe

| KOJUIaHY; rpaMMaTHKa, JICKCHKa,
| ponernka Ginimaepi werisinge,
| aybI3La Kaue xaz0aia Kapbim-

KaTbIHACTBIN APTYpI
Karnaiinapeiuaa weren Tininje
JIOTHKQIBIK MKIHE JIdHeKTi
KOMMYHMKATHBTIK HUETTEP/ icKe
ackipy;

OH 7- Marinni oky xesinje
apTypu aaictepai xkobanay
(cxanepiey aictepi, Herisri
axnapartel 6oy xone 1. 6.);
xaz0arna ceitneyeri opTypii
anicrep; IELTS Tecti ke3inne
TanchpMaIap/ibl OpbIHAayFra
YaKbITTHI 001y, apHaibI THIHIAY
TEXHHKACBIH MEHIepY;
KaabinracaTeln  Ky3bIpeTTep:
Ceiineynin TOPT Herisri
TypJiepinje KOMMYHHKATHBTIK
Jlar/IbIIapsl KoJiaHabl (coney,
TBHIHJIAY, OKY, xKasy);
TaKbIPBINTAPFa, Gaiinanbic
ananiapblHa JKoHE JKarjaiiiapbiHa
coiikec JKaHa  JIMHIBHCTHKAIBIK
Kypajiaap/pl (hoHeTHKAIIBIK,
emie, JIEKCHKAIBIK,
rpaMMaTHKAJIBIK) MEHTepY;

TEKCTY NpHIaraloTes BONpockl,
cocrapsieHibie ¢ yuEToM ero
JIMHTBHCTHYECKOTO,
CTHJIHCTHYECKOTO H
XY0KECTBEHHOTO CBOe0bpasHs.
Pesyanrarnt ofyuenms:

PO 7- I1poektuposath
pa3IMuibIC TEXHAKH IPH YTCHHH
TeKeTa (TeXHHKH CKaHHpoBatus,
BbIJICJICHHS TJIABHOH
uH(OpMALHK U JIP.);
pasnooOpa3Hpie TEXHUKH B
IHCHbMEHHOI peyH;
pacrpezensiTh BpeMs Ha
BBITIOJIHEHHE 3a/[aHUi BO BPEMS
tecra IELTS, Bnagers
CcrenHaibHOi TEXHUKOM
ayposanusi; PO3 - cucteMsl
A3bIKa U CIIOCOOBI €€
HCIIOJIb30BaHMUS B
MEXKKYJILTYpPHO-
KOMMYHHKATHBHOM
JIedTenbHOCTH; Pean3oBarh
KOMMYHHKATHBHBIE HAMEPCHUS B
PasNINYHBIX CUTYAIHsAX YCTHOTO
U IUCHbMEHHOr0 00IIeHH S,
JIOTHYHO M MOCJIEI0BATENBHO
BBICKA3bIBATHCS HA HHOCTPAHHOM
Hcnonp30BaTh SA3bIKE HA OCHOBE
3HaHHM IPaMMaTHKH, JICKCHKH H
(OHETHKH

@dopmMupyeMble KOMIIETCHIHH:
[IpumeHsieT KOMMYHHKaTHBHBIX
YMEHHH B 4YETHIPEX OCHOBHBIX
BH/IAX PEUECBOH  JIEATENHHOCTH

(roBopeHuH, ay/lIAPOBAHHH,
YTeHHH, IIHCbME);  OBJIAJieeT
HOBBIMH A3BIKOBBIMU
cpenctBaMu  ((OHETHUECKHUMH,
opdorpapuyecKumH,
JIEKCUYECKUMH,
rpaMMaTHYECKUMH) B

COOTBETCTBHH € TEMaMH,
cepamu " CUTYyaLHAMH
0OIIECHHS;

accompanied by questions,
compiled in view of its
linguistic, stylistic and
artistic uniqueness.
Learning outcomes:

LO3 - To use the language
system and ways of its use
in intercultural and |
communicative  activities;
To realize communicative
intentions  in  different
situations of oral and written
communication, to speak
logically and consistently in
a foreign language on the
basis of knowledge of
grammar, vocabulary and
phonetics |
LO 7- Project a variety of
techniques in reading text
(scanning techniques,
highlighting main
information, etc.); a variety
of techniques in writing;
allocate time for tasks
during the IELTS test,
master  special listening
techniques;

Formed competencies:
Apply communicative skills
in the four main types of
speech activities (speaking,
listening, reading, writing); -
master new language tools
(phonetic, orthographic,
lexical, grammatical)
according to topics, spheres,
and situations of
communication;

Mojy.n koabi:KT-6

Moty ataybl: KociOn Tia
[Ton araybt: AFbUILIBIH TiIIHIH
aKaJIEMHUSIBIK OKYbI
Ipepexsusurrep: KociOn
GarsITTadral aFbUILIBIH TiJI

[ocrpexBusnTrep: ArbUIIBIH

Ko mopy.s: T151-6
Ha3ssanue MOxyJisi:
[TpodeccroHaIbHBIH S3bIK
Haspanue HCIHIIHHBL
AKaJIeMHYECKOE YTCHUE
AHIJINICKOrO SI3bIKA

ITpepeKBH3HTDIE:

Code of module: PL-6
Name of module:
Professional language
Name of discipline:
Academic reading of
English

Prerequisites - English for




pininin C2 jenreiti
Maxearsi: CryaenTrepain
AKAICMUSIIBLIK MOTIHCPE OKY

| CTPATCIUANIAPBIH NAMBITY, COK

KOPBIH KEHEHTY JKaue oifnay jxoue
CBIHM OKY JAFIbUIAPbIH JIAMBITY
KbIcKama cHnaTraMachi:

| CTyZICHTTEPA FbUTIIBIH TiTIH/E

KA3BUITAH FHUTBIME MOTIHJICP/ 03
OeTinie Taayra bl Qi bl
Kype cemunapnap cepusichiHad
TYPaIbl, OHBIH OapbIChIHAQ
CTY/ICHTTEP OKBITYIILIHBIH
KETEKIIITiMeH OypBIH OKbUIFaH
MOTIHAIL (MaKana Hemece
MOHOTpadMSHBIH TapaybIH)
TasI/iaxl, OHbIH JIOTHKAJIBIK
KYPBLILIMBIH QHBIKTAyFa JKOHE
OHJIarbl KeNTIpLITeH JaMeni
Garanayra Teipsicaibl. KypeTbl
asKTaraHHaH Keifid cTyeHTTep
3aMaHayH FyMaHHTapIIbIK FhUIBIMH
JKYMBICTBIH, KYPBUTBIMBI TYPAJIbI
TYCIHIK KQJIbIITaCTBIPYbI KEPEK,
oJ1ap/1aH KXKeTTi aKIaparThbl XKoHe
cayaTThl Typ/e aly YIliH
arbUIIBIH TUIHZET FBUIBIMA
JKapHSIaHbIMAP/IbI TAJIIay bl
yiipeHeni.

OKbITY HITHIKEJIEPI:

OH 4- KoMMyHHKaTHBTIK
akTinep/i jKy3ere acblpyra
JaiibIHIBIK KoHE KaOLIeTTiliK
perinjie coiliey KoHe
KOMMYHMKAIHsI XKYHECiH MEHTepy;
Ois1iM aTylIbLIap/IbIH KEKe
epeKiIeliKTepin eckepe OTBIpPBIII,
MHHOBALUSAJIBIK HbICAHIAPABL,
ajicTep MEH TEXHOJIOTHSIAp/Ibl,
OHBIH 11iH/Ie KalIBIKTHIKTaH
OKBITY/IbI I1aif/1aJIaHa OTBIPBIII,
jeTest TiIiH OKBITY TPOLECiH
YABIMIACTBIPY;

OH 7- Motinji oKy Ke3inje
aprypai apicrepi xobanay
(ckanepiiey ajticTepi, Herisri
aknaparrb! 6oty jxone T. 6.);
sazbaia cofyieyieri oprypii
onicrep; IELTS recti kesinje
rancpipMaliap/ibl OpeIHlayra
yakpITThl 6011y, apHaibl ThIHIAY
TEXHUKACLIN MEHIEPY;

TipodeccHonanbHo
opucurnpmmuubu“i anrmnickni
A3BIK
ITocTpekBH3nThbI: AHrHHCKHH
g3piK ypoetb C2
Lle/n: PassuTie y CTY/ICHTOB
crpaternit YTeHus
AKAJIeMHYCCKHX TEKCTOB,
pacimpeHie CI0BapHOro 3araca
W Pa3BHTHE HABBIKOB MBbILLUICHHA
W KPUTHYECKOTO YTCHHA.
Kpatkoe omucanue: ['0T0BHT
CTYJICHTOB K CaMOCTOATE/ILHOMY
aHaJIM3y Hay4HBIX TEKCTOB,
HAMMCAHHBIX HA AHIJIHHCKOM
s3pike. Kype COCTOMT U3 CEpHH
CEMHHApOB, B X0JI€ KOTOPBIX
CTYJIEHTBI 110]1 pyKOBOJCTBOM
TpernoiaBaTess aHaM3UpYIoT
3apanee IPOYMTaHHBIN TEKCT
(cTaThIO I IJIaBY U3
MOHOTPa(HH), MBITAIOTCS
ONPEJIENHTD €ro JIOTHYECKYIO
CTPYKTYpY ¥ OLEHHTD
TIpEJICTABIICHHYIO B HEM
aprymenTauuio. ITo OKoH4YaHHH
Kypca CTyJICHThI J10JDKHBI
c(opMHPOBATH NPEJCTABICHHE O
CTPYKTyp€ COBPEMEHHOM
ryMaHUTApHOM Hay4HOM paGOTEI,
HAyYHTHCS AHATM3UPOBAThH
Hayy4Hble MyOIHKalUK Ha
AHIJIMICKOM SI3BIKE C IIEJBIO
T0JTyueHH s B3 HUX HEOOXOMMOM
HH(OPMALHH U IPAMOTHO.
PesyabTaThl 00yuyenus:

PO 4- Biiazietb CHCTEMOH peuH H
KOMMYHHKAIUU KaK TOTOBHOCTb
¥ CII0COOHOCTB OCYIIECTBIIATh
KOMMYHHKATUBHBIE aKThI;
Opranu3oBaTh IPOLECC
IIperoiaBaHusl HHOCTPAHHOIO
A3bIKA, HCTIOJIB3YS]
MHHOBAIMOHHBIE (POPMBI,
METO/Ibl M TEXHOJIOTHH, B TOM
YHCIIe JIMCTAHIMOHHOE
o0yuenue, ¢ yueTom
HH/IHBHIYIbHBIX 0COOEHHOCTEH
obyvarommxces;

PO 7- Ilpoexruposarnh
pa3iuIHBIC TEXHHKH TTPH YTCHUH
TeKeTa (TeXHUKH CKaHHPOBAH U,

E———

professional purposes
Postrequisites: General
English level C2

Purpose: To develop
students’ strategies to read
academic texts, to expand
vocabulary and to enhance
thinking and critical reading
skills.

Brief description: Prepares
students for independent
analysis of scientific texts
written in English. The 4
course consists of a series of
seminars, during which
students, under the guidance
of a teacher, analyze a pre-
read text (an article or a
chapter from a monograph),
try to determine its logical
structure and evaluate the
argument presented in it. At
the end of the course,
students should form an idea
of the structure of modern
humanitarian scientific
work, learn to analyze
scientific publications in
English to obtain the
necessary information from
them and competently. This
course will use a variety of
texts to develop third year
students’ academic reading
skills. The texts cover topics
related to different fields:
education, religion, politics
and media, health and
medicine, society and social
issues, business and
literature. The course
provides training and
practice in reading
university level texts;
opportunities for reading
and sharing of information;
and the chance to select and
read authentic and
imaginative materials for
pleasure and increased self
confidence as skilled and
critical readers. Emphasis




=

- Kaasmracarsin kyssiperrep:
| LLer Tinin oKy Kypassi sxone
aKaICMHSUIBIK OalinanblcThiy
Heri3i peTinae Tycinaipeni;
AybI3IIA XKIHE Kasbama coitneyi
JOTHKAIBIK TYPAE JYPhIC, aKbUIFA
KOHBIMJIbI XHE HAKTHI Typjie
Kacait anaubl; THIM ickepitik
KapbIM-KaTblHac, coiisey,
xc.uiccoancp KYprizy, Keszecynep
OTKI3Y, ICKEPIIIK XaT ajMacy,
JJICKTPOH/IBI KOMMYHHKAIHSUIAP
Kalinerine ue.

BBIC/ICHHS TIABHOMH
nidopmarii u 1p.);

pa3||006pznublc TEXHHKH B

HHCLMEHHOI peyn;
pacrpe/iesisiTh Bpemst Ha
BLINOJIHCHNE 3a/1aHuil BO B
recra IELTS, Binagers
CHenHaIbHOIT TEXHHKOH
ayJIMpoBaHHs;

pemst

@opMupyemMble KOMIICTCHIHMH:

Biajieer MHOCTpaHHBIM

3bIKOM

KaK CpeicTBOM y4eOHOro H

OCHOBAaMH HAy4HOTO
aKaJIeMHYECKOTro 001IeHHS;
yMeeT  JIOTHYECKH BEPHO,

APryMEHTHPOBAHHO "

SICHO

CTPOUTH YCTHYIO U IHCBMEHHYIO

peub; 00anaer cocoOHOCTHIO K
s dexTuBHOMY JIETIOBOMY
ob1enuio, myOIHYHBIM
BBICTYIUICHUSIM,  II€PErOBOpaM,
IPOBE/ICHUIO COBEIIAHMIA,
JIeTI0BOM HIepeIuCKe,

9JICKTPOHHBIM KOMMYHHUKAIHSIM.

will be plaEé& on the

development and
application of reading skills
in the interpretation,
analysis, criticism, and
advocacy of ideas
encountered in academic
reading.

Learning outcomes:
LO 7- Project a variety of
techniques in reading text
(scanning techniques,
highlighting main
information, etc.); a variety
of techniques in writing;
allocate time for tasks
during the IELTS test,
master special listening
techniques;

LO 4- Master the system of
speech and communication
as a willingness and ability
to carry out communicative
acts; Organize the process
of teaching a foreign
language, using innovative
forms, methods and
technologies, including
distance learning, taking
into account the individual
characteristics of students;
Formed competencies:
Knows a foreign language
as a means of study and the
basics of scientific academic
communication; is able to
logically correct, reasoned
and clear oral and written
speech; has the ability to
effective business \
communication, public
speaking, negotiations,
meetings, business
correspondence, electronic
communications.

Mojyan ko1 KT-6

Mosyan ataybi: Kocibu Tin
[lon aTaypl: AFBUILIBIH TIHIH
aKa/IeMHAJIBIK JKa3ybl
Hpepexsusurrep: Kocibu
OarpIrTairal arbUILIBIH T
HocrpekBusurrep: Arbulimbii

Ko mojyasi: TI51-6
Hassanue moyst:
[Ipodeccronanbhblif 31K
Haspanue AnCHHIVIHABE
AKaJIeMHYECKOE ITHCBMO
AHTJIHHCKOTO A3bIKA
IIpepexBH3NTHI:

Code of module: PL-6
Name of module:
Professional language
Name of discipline:
Academic wrting of English
Prerequisites - English for
professional purposes




| Timnin C2 nenreii

Makcarni: CT)',’[CHTI‘C])I‘C FbUIBIMH

| KYMBIC JKasyra Kaxerri jarapuiap
| MCH ducTepai yiipery,
i CryaeuTrep akanemusbik

3epTTeyIIep KYprisyni, o3
WICSNIAPbI MCH JIaNeNepin
ACpeKKO3IepMen GipikTipy i,
Conaii-ak Gacka xymbicTapian

|
| ILIHTAH aKNapaTThl KeNTipyi,

napadypasanayas xone
KOPBITHIHBLIAY B! yipeHesi.
Keickama eunarramacer: Ion
Kesiec Macenenepai kesneiini: 1)
AKATICMHSUTBIK XKa3yIbIH
CPCKILUEIITiH, THIIONOTHSCHIH JKOHE
TYPJepiH 3epaeney; 2)
KOMMYHHKALUSHBIH THIMA]
TEXHOJIOTHsIapbIHA, OHBIH ilIiHze
aKaJleMHSUIBIK

KOFaMJIaCThIKTa; 3) OHBIH GipKarap
HETI3ri MOJM(HKALKSIapBIHIA
FBUIBIMH MATIHJI JKacay
Karu/aTrapbl MeH Tociepin
3epaeney; 4)

OpTYpIli KaHpJIap MeH
CTHJIb/IEPIH FBUIBIMH MOTIHEPIH
KYpY epesKeJiepit 3epeney
(FBUIBIMH, FBUIBIMH-KOIIIIIIIK
xoHe T.0.); 5) crynenTrepai
FHUILIMH MOTIHADKapHsUIay YIOiH
JKOHE peJlaKIUsIIay IbIH
TNPaKTHKAJIBIK JIaF IblIapbIMEeH
KaMTaMachl3 eTy; 6) ailbIHJIbIK
Ocitinine colkec FhUIBIMH ic-
apekertiy Oenrini Oip canachinia
aKaJIeMHUSUIIBIK J1OCTYP
epeKIIeNiKTepid urepy.

OKbITY HITHIKEJIEPI:

OH 7- Maringi oy kesinje
opTypai azictepi xobanay
(cxanepuey aaicrepi, Herisri
aKnaparrbl 6oy jxoHe T. 0.);
Kazbaia ceiieyeri oprypii
auicrep; IELTS recri kesinye
TanceipMaiap/ibl OpblHjiayra
YaxkpITThl 60J1y, apHai bl TRIHIAY
TEXHUKACKLIH MEHIEpY;
Kassirracarein ky3piperrep:
Iler rinin oKy Kypaisi Kkone
aKaleMUAIbIK GaiianbICTHI
Herisi perinzie Tycinipeni;

[Ipodeccnonanbio
OpHEHTHPOBAHHBII AHTIMHCKHIT
SI3BIK

Iocrpexsusnrbi: Anriuicknit
A3bIK yposeHb C2

Ilesib: HayunTh CTYJICHTOB
HaBBIKAM M IIpHEMaM,
HEOOX0IMMBIM JIJIsl HATTHCAHUS
HayyHbIX pabot. CTyHeHTbI
Y3HAIOT, KaK IPOBOAHTE
aKaJIeMHYECKHE HCCIICIOBAHUS,
O0BeMHATE COOCTBEHHBIE HIEH
M apryMeHTbI ¢ HCTOYHHKAMH, 2
TaK)Ke KaK IUTHPOBAT,
nepedpasuposars U 06001maTh
MH(OPMALHIO U3 APYTrHX paboT.
Kpatkoe onucanue: Usyuenue
JIMCIHUIUIAHBI IPE/IoJIaraeT
BBIIOJIHEHHE CIIEYIOLIHX 3a/1ay:
1) u3yyenue cenupuk,
THIIOJIOTHH H BH/IOB
AKaJIeMHYECKOro MUChMa; 2)
00630p adpexTuBHBIX
TEXHOJIOTHI KOMMYHHKAIIUH, B
TOM YHCJIE B aKaIlEMHYECKOM
cooluecTse; 3) u3yueHue
TIPUHIMIIOB H IIPHEMOB CO3/IaHHS
HAy4HOTO TEKCTA B psijie
OCHOBHBIX €ro MotuuKanmii; 4)
H3y4eHHE IPABHII OCTPOCHHS
Hay4HBIX TEKCTOB PA3JINYHbIX
JKaHPOB U MOJCTHIICH
(coBeTBEHHO HAyYHBI, HAYYHO
y4eOHBIH, Hay4HO-IIOIYJIAPHBI
U 71p.); 5) obecrieuenue
CTYJICHTOB IPAKTHYECKHM
HaBBIKAMH CO3J[aHHS H
PeaKTHPOBAHUS HAYYHOTO
TeKCTa JUIst myOnuKanum; 6)
0CBOEHHE 0COOEHHOCTEH
aKaJIeMUYECKOI TPA/IUIIMK B
OIpeJIeNIEHHOM cepe HayuHOi
JICATENILHOCTH B COOTBETCTBHH C
npo(uiIeM NMOJArOTOBKH.
Pesynbrarsl o6yuenus:

PO 7- Ilpoexruposatsh
PasHYHbIE TEXHHKH [IPH YTCHHU
TeKcTa (TEXHUKH CKAHHPOBAHHSI,
BBIJIEJICHUS TIABHOM
HH(OPMAIHH H J1p.);
paznooOpasHbie TeXHUKH B
IIHCBMEHHOMH peyn;

Postrequisites: General
English level C2

Purpose: This course aims ‘
to teach students the sk‘lls 1
and techniques necessary
for writing academic papers.
Students will learn how to
conduct academic research,
combine their own ideas and
arguments with sources, and
how to quote, paraphrase
and summarize information
from other works.

Brief description: The
study of the discipline
involves the following

tasks: 1) studying the
specifics, typology, and
types of academic writing;
2) reviewing effective
communication techniques,
including in the academic
community; 3) studying the
principles and techniques of
creating an academic text in
a number of its main
modifications; 4)

studying the rules of
construction of scientific
texts of different genres and
substyles (proper scientific,
scientific educational,
popular scientific, etc.); 5)
providing students with
practical skills of creatin
and editing scientific text
for publication; 6) mastering
the features of academic
tradition in a particular area
of scientific activity in
accordance with the profile
of training,

Formed competencies:
Knows a foreign language
as a means of study and the
basics of scientific academic
communication; is able to
logically correct, reasoned
and clear oral and written
speech; has the ability to
effective business

communication, public




)

AYI3IIA KaHe sxasbawa coitney i
JOTHKAIBIK TYPJIC IyPBIC, aKbLFa
KOHBIMJBI XAHE HAKTHI TypJie
RACal anaibl; THiMAL ickeprik
KapbIM-KaThbiHac, coiiney,
Kemiceosnep xKyprisy, Kesjiecyiiep
OTKI3Y, ICKePJIIK XaT anmacy,
ICKTPOH/IBI KOMMYHHKaUHsIap
Kabinerine ue.

pacrnpesiesnsith BpeMs Ha
BBINOJIHEHHE 3QJIaHHIT BO BpEMS
recra IELTS, Binagers
CHeIHAILHOMN TEXHUKOH
ayJInpOBaHms;

DopmupyeMbie KOMICTCHIHH:
Brajieer HHOCTPaHHBIM S3BIKOM
Kak cpeJicTBOM yueOHOro u
OCHOBAMH HayYHOTO
aKaJIeMHYECKOro 00IIeHH S
YMEET JIOTHYECKH BEPHO,
apryMeHTHPOBAHHO U SICHO
CTPOMTH YCTHYIO H MHCHMEHHYIO
peub; 0b1a1aeT crocoOHOCTBIO K
a(pexTUBHOMY JIeTT0BOMY
OOLICHHUIO, IyGIMUHBIM
BBICTYIICHHSM, TIEPETOBOPaM,
IIPOBEZICHHUIO COBEIIAHUIA,
JICJIOBOM Iepenucke,
9JIEKTPOHHBIM KOMMYHHKAIIHSM.

speaking, negotiations,
meetings, business w
correspondence, electronic
communications. [

Monyas koast:IUJI-8

Monyb atayel: JlunakTika
[lon araybr: Arpummsig tinin
OKBITY HHHOBALUSIIBIK d/licTeMeci
IIpepexsusurrep: lleren Tininix
OKBITY 911icTemeci
[MocTpexBusuTTep: AFBUTIIBIH
tininin C2 genreiti/

Makcarsi: Bonamak meren tini
MYFaliMiH HHHOBALIMSIIBIK
KBI3METKE JIailbIH/IAY: OHBI
T1¢/1arOruKasIblK HHHOBATHKAHBIH
TEOPHSACHI MEH MPAKTHKACKHI
TYpaJibl, IMHIBOJIH/IAKTHKA/IAFbI
MHHOBALMAJIBIK d/icTep/i icke
aChIPY/IBIH ePeKIIeIiri TypaIbl
aKnaparIeH KapyJlaH/pipy;
OoJalmak MyraimMHig
MaMaH/IbIKTa KaHaHbI
xaObl1Iayra, HbIFapMaIlblIBIK
03iH-031 JKy3ere acepyra
VHHOBALMAJIBIK JIai BIHIBIFBIH
KaJILIITaCThIpY.

Koickama cunarramacer: Kype
OKY IPOIECIH YiBIMAACTBIPY MEH
KYPri3ytin MoHi, epeiuenikrepi
Typaibl HEri3ri MaiMeTTepi
KaMTH/IBI, JIKHTBOJIM/IAK THKAHBIE
TCOPHANIBIK KIHE dJTiCTEMEITIK
HETi3/Iepil, OHBIH Heri3ri
3AILUILIKTAPBIH, KBI3METTEp] MeH
_OJliCTepiH, 0GBEKT HKoHe CyOheKT

Koa moayusi: TUJI-8
Hassanue moayas: Jlunakruxa
HasBanue aucuuminner:
WuHOBaNHOHHBIE METOIBI
00y4eHHs aHIMHCKOMY A3BIKY
IIpepexBu3uThI: MeTomuka
MHOA3BIYHOTO 00pa3oBaHus
IocrpexBusuThI: AHrIHITCKMI
A3BIK ypoBeHb C2

Ieans: [oaroroska Gymymero
YYUTEJISl MFHOCTPAHHOTO S3bIKA K
HUHHOBALMOHHOH JIESATENILHOCTH:
BOOpYXKEHHE ero HH OpMaruei
0 TEOPUHU U NIPAKTHKE
TE/IarOruYeCKOoil HHHOBATHKHU, O
crenuduke peanrusanuu
HHHOBAIIHOHHBIX METOJIOB B
JIMHTBO/TH/IAKTHKE;
opmuposanue y Gyaymero
YYHTENs HHHOBAIMOHHON
TOTOBHOCTH K BOCIIPHSITHIO
HOBOT'0, K TBOPYECKOI
CaMOpean3aIHH B podeccuu.
Kparkoe omncanne: Kype
COJICPXKHT OCHOBHBIE CBEJICHHS O
CYIIHOCTH, criennpuie
OPraHu3aliy 1 IPOBEJICHHSI
yueGHoro nporecca, packpisaet
TEOPETHKO-METOJI0JIOMHYECKHE
OCHOBBI JIHHIBOJIH/IAKTHKH, e¢
OCHOBHBIE 3aKOHOMEPHOCTH,
(yHKIHH H METO/IBI, OCHOBHBIE

Code of module: DID-8
Name of module: Didactics
Name of discipline:
Innovative methods of
teaching foreign language
Prerequisites - Method of
foreign language education
Postrequisites: General
English level C2
Purpose: Preparing the
future teacher of a foreigr)
language for innovative
activities: arming him with
information on the theory
and practice of pedagogical
innovation, on the specifics
of the implementation of
innovative methods in
linguodidactics; the
formation of an innovative
readiness for the perception
of a new, for creative self-
realization in the profession
for the future teacher.
Brief description: The
course contains basic
information about the
essence, specifics of the
organization and conduct of
the educational process,
reveals the theoretical

methodological foundations |




PETIHIC ANAMHBIN AAMYBIHBIR
| HETI3IT KO3ACPI MeH
| 3QIILLTBIKTAPBIH AALL OKY
npouecinin. Jlapicrep men
NPAKTHKAIBIK cabakTapbig
Ma3MyHBbI CTYICHTTEpre
OKBITY/IbIH HHHOBAMSUTBIK
AMUCTEPIHIK TEXHONOTHSIBIK
ACICKTIICPIH MA3MYH/IbI OKBIIL,
MEHIepyre MyMKiHik 6epei.
ORbITY HITIZRCIICPI:
OH 4- KoMMyHHKaTHBTIK
aKTLIEP XKy3ere ackpyra
JIAlbIHJIBIK JKOHE KabineTTinik
petinje coliney xone
KOMMYHHKAIHs XKYHeCiH MeHrepy;
OLniM anyLIbUIapABIH KEKe
CPEKILECTIKTePiH eCKepe OTBIPBIII,
HHHOBAIMSUIBIK HBICAH/IAP/IBI,
dliCTep MECH TEXHOJIOTHSUIAP/IBI,
OHBIH 1LIiH/E KAIIBIKTHIKTAH
OKBITYIbI T1aii/IajIaHa OTHIPBIII,
LTI TUIH OKBITY HPOLECiH
YiBIMIACTBIPY;
OH 6- AFbUILIBIH TIiJIIH 1IETEN T
petinze  OKBITYyZArbl  Herisri
Macelneepai,  TY)XXbIpbIMaaMaiap
MeH oJicTep/i KOPBITHIHJBLIAY;
TiT MekTeOiHJaeri MyraliM MeH
OKBITY/IBIH : peui,
KOMMYHHMKATHBTIK ~ KY3BIPETTiNIK
CHIIAThI XKoHe OHBIH
KOMMYHHKaTHBTIK TUIIL OKBITyFa

KaTblHAChl,  TUIMIK  MEKTenTep
OKYUIBLIAPBIHBIH

KaKeTTilKTepine coiikec
Garlapamanap asipuey;
coitieyic-opeKeTiHig Heri3ri

TYpJepiH OKbITY YUIIH LIETe
Tinjepi noH/iepine OKY-
aJticTeMenik Marepuaiap
JlaibInay;

Kanpimracatpld  Ky3bIpeTTep:
Opra sKoHe HHKIIO3MBTI GiliM
Gepyie KaHapThuiFaH  OiniM
Gepy Ma3MyHBI asChIHA
GoJkay, JKocrapiay KIHE OKy-
Topbuenix  yaepicri  Gackapy
azicTepin Koaaanyra Kabijerri.

HCTOUHHKH H 3aKOHOMEPHOCTH
pasBHTHA yeloBeKa Kak 00beKTa
i cyGnekra npotiecca 06yuenus.
Cojiepxanne JICKIHOHHBIX H
NPAKTHUECKNX 3aHATHI
1103BOJISICT CTY/ICHTAM
OCMBICJICHHO H3yYaTh 1
0CBAMBATH TCXHOJIOIMUCCKUE
ACTIEKThI HHHOBAIMOHHBIX
MeT0/10B 00yueHHs.

PesyabraTbl 00ydenust:

PO 4- Biazietb cucTeMOi peuu 1
KOMMYHHKAIUH KaK TOTOBHOCTh
H CIIOCOOHOCTB OCYIIECTBIISTh
KOMMYHHKATHBHBIE aKThI;
Opranu3oBarhb 1polece
Tperno/iaBanysi HHOCTPaHHOTO
A3bIKA, UCIIONIB3YS
HHHOBALMOHHBIE (POPMBI,
METO/IbI U TEXHOJIOTHH, B TOM
YHCJIe IUCTAHIIHOHHOE

o0yueHue, ¢ yueTom
MH/IUBH/TyaJIbHBIX 0COOCHHOCTEN
o0ydaromuxcs;

PO 6- O60o01marh KIIOYEBbIE
BOIIPOCHI, KOHIEMIUH ¥ METO/[bI
B IIPETO/IaBaHUH aHTJIMHCKOTO
A3bIKa KaK HHOCTPAHHOT0; POJIb
y4uTess i 00y4eHHs B A3BIKOBOM
IIKOJIE, XapaKTep
KOMMYHHKaTHBHOMN
KOMIICTEHTHOCTH H €I0
OTHOIIEHHE K IIPENOoIaBaHHIO
KOMMYHHKAaTHBHOTIO 13bIKa, H
pa3paboTKu NporpamMm 1
COIJIaCHO MOTPEOHOCTSM
YYAIIHXCsl SA3BIKOBBIX LIKOJI;
CocraBisth yyeOHO-
METOAHYECKHE MATEPUATIBI IS
Pa3INYHBIX 3aHATHH 110
HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM JUIs
00y4eHHs] OCHOBHBIM BHJIAM
peyeBoit JeSTeIbHOCTH
@opmupyeMble KOMIETEHIHH:
Cnocoben HCIIOJIB30BATh
METOABl ~ NPOTHO3MPOBAHUSA,
IUJIAHHPOBAHUSL U YIpaBJICHUs
y4eOHO-BOCIHTATEIbHBIM
pOIEeCcCOM B pamKax
OOHOBJICHHOI'O  COJIEPIKAHHSI
obpa3oBanust B CpeJHEM H
HHKJIIO3UBHOM 00pa30BaHHH.

of linguodidactics, its main
regularities, functions and
methods, the main sources
and regularities of human
development as an object
and subject of the learning
process. The content of
lecture and practical classes
allows students to learn
meaningful and master the
technological aspects of §
innovative teaching
methods.

Learning outcomes:

LO 4- Master the system of
speech and communication
as a willingness and ability
to carry out communicative
acts; Organize the process
of teaching a foreign
language, using innovative
forms, methods and
technologies, including
distance learning, taking
into account the individual
characteristics of students;
LO 6- Summarize Key
issues, concepts and
methods in teaching English
as a foreign language; the
role of the teacher and
teaching in the language
school, the nature of
communicative competence
and its relationship to the
teaching of communicative
language, and the
development of programs
and according to the needs
of students in language
schools; Compile teaching
materials for various forelgn
language classes to teach
basic speech activities
Formed competencies: [s
able to use methods of
forecasting, planning and
management of the
educational process in the
framework of the updated
content of education in
secondary and inclusive




Monyas araysr Jlunakrika

l!‘m ATayLl Arsunusin Tiin
Kpurepnanm Garanay
TCXHONOTHSIApHI
Hpepexsuswrrep: Hleren rininin
OKBITY diucTemeci
ll_o.crpckmmn'rcp: AYBUILIBIH
rimuin C2 nenreiti/

Maxkcarbi:

Oinim Gepy natixkenepin
KpHTepHa bl Oaranay by
TCOPHSCHI MCH TEXHOJIOTHSCHI
Typaibl OiiMiH MeHrepy.
Keickama eunarramacer: Kype
CTY/IlCHTTEP/IiH OKY JKEeTiCTIKTEpiH
Oaranay/ibIH MaHbI3/bl epexenepi
MCH JIICTEPiH COTTI KapacThIpyra
MYMKiHJIik OepeTiH KkenTereH
MaceseNepi KaMTH/IbI;
CTYJICHTTEP/IIH Ha3apbIH OChI
NPOLECTIH MAHBI3/1bI
3aHJIbIIBIKTapbiHa OarbITTal THIH
KAl JJIiCTEMEIIK
YCHIHBICTAP/IbIH CHITATTAMACKL.
Kputepuainip! Garanay-0y
OKYIIUIAP/IbIH OKY KETiCTIKTEpiH
Ginim Gepy npotiecinin 6apibIK
KaThICyLIbUIAPBIHA (OKYIIbUIAPFa,
MEKTeIl oKIMUILTiriHe, aTa-
aHanapra, 3aH/pl OKijiepre KoHe
1.6.) Ginim Oepy MakcaTTapbl MCH
Ma3MyHbIHA COHKEC KEJIETiH,
OKYIIBLIAP/IbIH OKY-TaHBIMJIBIK
Ky3BIPETTLIIH KaJIBIITaCTRIPYFa
BIKIIAT €TETIH KPUTEPUIiIEpMEH
CalIbICTBIpYFa Heri3/IelreH
1pouecc.

OKBITY HITHKEIEP:

OH 8- OkymbIHBIH JKeke OachlH,
CHIHBII YIKBIMBIH JKOHE
[1e/[arOrHKAJIBIK POLECTIH Herisri
cunarraManapbi, Kaciou 03iH-031
tany ~ ojicTepin  3epTTEYliH
[1CHXO0JIOT MSJIBIK-/{HAr HOCTHKAJIBIK
oJlicTepinin KelieHiepin  Tajjay;
OKYLIBLIAP/bI OKY JKeTicTiKTepine

Moayas koami: Jlun8 | Kon MOle-Jﬁ—: Tlnn 8

Hazpanme mojyJist:
JlnakTuka

Haspanue Jeumiinibi:
TexHonorust KpHTEpPHaILHOTO
OlCHMBAHMS AHIINHCKOTO A3bIKA
Ipepexsusnrei: Meto/mka
HHOSI3BIYHOTO 00pa3oBaHus
ITocTpekBH3HTDI: Anryuiickuit
361K yposenb C2
[Terarornueckas nMpaKTHKa
Iesn:
OBJIaJICHHE 3HAHUSAMH TEOPHH H
TEXHOJIOTHH KPHTEPHAIBHOIO
olleHMBaHUs 00pa30BaTE/IbHBIX
pe3yJIbTaToB.
Kparkoe onmcanne: Kype
OXBaTHIBACT MIUPOKUH KPYT
BOIIPOCOB, OBJIAJICHHE KOTOPHIMHU
II03BOJIMT YCIIEIIHOE
pacemoTpenue Haubosee
BaYKHBIX TPABHJI H METOJIOB
OICHUBAHHUs yUeOHBIX
JIOCTHIKEHHH ydaluxcs;
OnHMcaHue O0IMX METOUYECKHX
peKOMeH/1allk i, HarpaBJIAIOIIHX
BHUMaHHE 00y4aroUXCs Ha
BaKHEH e 3aKOHOMEPHOCTH
JIaHHOTO Mporecca.
KpurepHaibHOe OLCHHBAHUE —
53TO TIpPOLECC, OCHOBAHHbIi Ha
CpaBHEHHH YYeOHBIX
JIOCTHYKCHHH yJaIuXcsl ¢ YeTKO
onpe/ie/IeHHBIMHU, KOJUIEKTHBHO
BBIPaOOTAHHBIMH, 3apaHee
W3BECTHBIMH BCEM YYaCTHHKAM
06pa3oBaTeIbHOrO Mporecca
(ywaumes, aJIMHHACTPAIlHH
IKOJIBI, POJIUTEIISM, 3aKOHHBIM
TPE/ICTABHTESM H T.AL.)
KPUTEPHUSAMH,
COOTBETCTBYIOIMMH LEJIAM U
coziepIKaHIIo 00pa3oBaHus,
c1ocoOCTBYIOMUMHU
dopmupoBanuio yuebHo-
T103HaBATEILHOM
KOMIIETEHTHOCTH YUYaIllHXCsl.

education.

TCode of module: Did 8

Name of module: Didactics
Name of discipline: The
technology of criteria-baskd
assessment of the English
language

Prerequisites - Method of
foreign language education
Postrequisites: General
English level C2 ;
Purpose: professional- '
methodical, variable -
specialized training of
teachers for schools of a
new type.

Brief description: The
course covers a wide range
of issues, the mastery of
which will allow the
successful consideration of
the most important rules and
methods of assessing
students 'academic
achievements; the
description of general
methodological
recommendations that direct
students' attention to the
most important laws of this
process. Criteria-based
assessment is a process
based on the comparison of
students ' academic
achievements with clearly
defined, collectively
developed, previously
known to all participants of
the educational process
(students, school
administration, parents,
legal representatives, etc.)
criteria that correspond to
the goals and content of
education, contributing to
the formation of educational
and cognitive competence
of students.

pIHTAJIAH/1bIpa oTBIpHIN, | Pe3yabTaThl 00y uenus: Learning outcomes: LO 8-
MOPAJIB/IBIK-9THKAJIBIK sxome | PO 8- Anamusuposats | Analyze —a  set ol
| KyKBIKTBIK _HOpMAJIap Herisinje | KOMIUICKChI neuxonoro- | psychological qnd




—

i ————f—’mrjﬁgnostic methods  yof

JIMArHOCTHYECKHX ( :
H3YUCHHS JINYHOCTH LIKOJIBHHKA, studying the personality of a

| OKy-TopOne nponecin Gackapy.
- Kaasmmacarein Ky3niperrep:

| TTon MyraniMi Men chinbin KJIACCHOTO KOJUIEKTHBA u | schoolchild, the Clﬂ-fS ‘
| KCTCKUCIHIN yHKUMsIapbIn, OCHOBHBIX XapakTepHCTHK collcclivct ‘and the main |
| COHIAli-aK KOMMYHHKATHBT, [EArornuecKoro npoecca, | characteristics of  the|
| VILIMACTHIPYIILUILIK ane Gacka | Metozni  mpodeceronaboro | educational process,
| /1 ANCYMETTIK-3THKANBIK KOHE CaMOMO3HAHMS; Ynpasaats | methods — of  professional

KCKE Ky3IeTTiNKTepi opbinay | yueGHO-BOCHHTATENLHBIM self-knowledge; manage the

YUIIH KOKETTi KaciOn- 1POLECCOM Ha ocHose | educational process on ’the |
NEATOTHKANBIK, IMIAKTHKAIBIK, | MOPaIbHO-DTHYECKHX u | basis of moral and ethical ;‘
rapOnenix, seprrey xone Gacka NpaBoBBIX  HOpM, MOTHBHpY | and legal standards, |
Kysiperrinikrep, Ginimai, yuaumxcs K yueGHBIM | motivating  students  to
AQrIBLIAP/IbI KANIBIITACTBIPY; JIOCTHIKEHHSIM. learning achievements.
®opmupyembie komnerenuun: | Formed competencies:
Dopmuposanne possess the basic methods,
npoQeccHoHaIBLHO- methods and means of
Ie/IarOrHYECKHX, obtaining, storing,
JMJIAKTHYECKHX, processing information,
BOCITHTATENIBHBIX, have the skills to work with

a computer as a means of
information management, is
able to work with
information in global
computer networks.

HCCIIEI0BATENBCKUX U JIP.
KOMIIETCHIIMH, 3HAaHHH, YMEHHU I
U HaBBIKOB, HEOOXOIUMBIX IS
BBIIOJHEHUS QyHKIHiH
IIOMOIIHUKA YUHTEJIs-
HpeaIMETHHKA U KJIACCHOTO
PYKOBOZHUTEJIS, a TAKXKE
KOMMYHHKATHBHBIX,
OpraHH3aTOPCKUX U JAPYTHX
COLMANIBHO-3THYECKUX U
JIMYHOCTHBIX KOMITETEHIIHIA;

Code of module: SFL 5

Moayun koawt: ELIT 5
Moy aTaysr:

Exinmi meren Tin

ITon araysbr: Exinui meren Tini

Kox moayasi: BUS 5
Haspanue moayJsi: Bropoii
HHOCTPaHHBIH A3BIK
Haspanue aucuumianb:

Name of module: Second
foreign language
Name of discipline: Second

B2 Bropoii nunoctpannsii a3k B2 | foreign language B2
Ipepexsusurrep: Exinumi mer IIpepexBusnrnr: Bropoit Prerequisites: Second
Tini B 1 HHOCTPaHHbIH 361K Bl foreign language B1
[ocrpexBusuTTep: OHUipicTik ITocTpexBU3HTEI: Postrequisites: Industrial-
11eJIaroruKajIblK ic-Taxiputde [TpousBoacTBeHHO- pedagogical practice
Makcarpr: JKanpl Ky3bIpeTTiIK | Iearoruyeckas mpakTuKa Purpose: Formation of
JleHreiinin Tananrapeida coiikec | Ilean @opmuposanue intercultural and
MOJIeHUETapAIIBIK JKOHE MEKKYJIBTYPHOU communicative competence
KOMMYHHMKATHBTIK Ky3ipeTTiJiK KOMMYHHKATHBHOM in accordance with the
KaJIBIITacThIpy KOMIIETCHIIMH B COOTBETCTBHH ¢ | requirements of the general
Kpiekama cunarramacer: B2 TpebOBaHUSAMH level of competence. Brief

00IIEKOMIIETEHTHOCTHOTO
ypous Kpartkoe onucanue:
«BTopoit HHOCTpaHHBIH SI3BIK
(9T0 1OJIrOTOBKA CHIEIHAIHCTA,
BJIAJIEIOIIETO BTOPBIM S3BIKOM B
o0neMe, Mo3BOJIIONIEM
HCIIOJIB30BATh €ro KaK CPeicTBO

description: Second foreign
language B1 course \
examines the
communicative competence
of students in all its main
components at the B1 level.
Basic lexical and

JICHreiine coikec THIIK JKoHe
IrpaMMaTHKaJIBIK MaTePHAIIIbI
MeHrepe/ii, OHJia CTyAeHT
KOMMYHMKaIMAFa KaTpica ajajipl,
Kazer OoJiran karjaia
TaJIKbLIal anajibl, cypakTapra
“ouaii ayan Gepei, oprypii




| coitney KOHCTPYKUMsNapsin
| OCIICCH KoMana anap:;

| CTICTIKTIH Gapnbik HaKTapLIMen,
WAPTTHI Coitiemaepmen, Genceni
€03 TipKecTepin Konnana OTBIPbIII
KaCiOn Ky3biperTinirin
KaILITaCThIPabI,

Oxrbrry notmkenepi:

OH 3 - Tinnix Kyiienepui
MOJICHHETAPAIIBIK XKIHE
KOMMYHHKATHBTI ic-opekeTTe
ROJLIaHy; rpaMmaTHka, JeKcHKa,
(doHeTHKa Ginimuepi nerisinze,
AYBI3LIA XKIHE jKazbaia KapbiM-
KaThIHACTBIN dPTYpi
KarJliIaphlHaa weTen TimiHxe
JIOPHKAJIBIK KaHE JIoiteKTi
KOMMYHHKATHBTIK HHETTEp/ icke
aceIpy;

OH 4- Kommynukatusrix
aKTiNEpAi XKy3ere ackipyra
JIQHBIHIBIK JKoHE KabiteTTinik
peTinze coiiney jkane
KOMMYHHKAIHA KYHeCiH MeHrepy;
GinimM atynibLIapsIg xeke
CPEKILEIIKTEPiH €CKePe OTHIPBIM,
HHHOBALHSIBIK HBICAHAAPIBL,
dJliCTEP MEH TEeXHOIOTHIIAP/IBL,
OHBIH LN/l KAIIBIKTHIKTAH
OKBITY/IbI ITaiilanana OThIpHI,
LIETEN TiJliH OKBITY POLECiH
YHBIMZIACTBIPY;

Kaabmracatsin Kyssiperrep:
Moenerapaibik KapbiM-
KaTBIHACTBI OPHATYIBIH
3aHJIbUIBIKTAPBI MEH
epeKIIeIiKTepiH;
MO/IEHHETAPAIIBIK KapbIM-
KaThIHACTELIH HETi3ri YFBIM/IaphI
MEH Karu/IaTTaphbiH;
MO/ICHHETAPAJIBIK KapbIM-KaThIHAC
CTEPEOTUNITEPIHIH poJIi MEH
MarbIHaJapbIH JKOHE MOJICHHET
Hopmasapbid Ginesi.

o0mieHns B yHuBepcasibHbIX 1
HPO(ECCHOHMILHBIX CHTYAIINSIX,
uTo cootnercTByeT yposnio Bl
O6mieenporneiickoii
KItaccH(pMKaIH MHOCTPaHHBIX
SA3BIKOBAs

Komnerenuus. Jluciunamna
cnocobeTByeT npuodpeTeHMIo
AKTHBHBIX HABBIKOB YCTHOM H
MTUCBMEHHOU
PeUH;UCCICIOBAHMIO JICKCUKH U
CHCTEMATH3aLUH JIEKCHKU U
rpaMMaTHYECKHX
KOHCTPYKIUI{;0CBOCHUIO
CTHJIMCTUYECKHUX 0COOCHHOCTEIH,
XapaKTepHBIX JUIS Pa3THIHbBIX
BH/IOB PEYCBOM
JIeATEIIbHOCTH;3HAKOMCTBY C
HaBBIKAMH HCIIOJIb30BAHHS
KYJIbTYPHO-HCTOPUYECKUX
peaini, HOpM THKETa U
0COOCHHOCTEH A3BIKOBOTO
HOBE/ICHHUS B KOMMYHHKATHBHOM
H IPO(ECCHOHATBHOIM
JeSITENIbHOCTH Ha HHOCTPAHHOM
SI3BIKE.

PesynbTare! o6yuenus:

PO3 - cucrempl sm3bika
CrocoObl €€ HCIOJNB30BAHHS B
MEXKYJIBTYPHO-
KOMMYHHKATHBHOM
JIeATEIbHOCTH; Peanusosats
KOMMYHHKATHBHBIC HAMEPEHHUS B
Pa3JIMYHBIX CUTYAlUsIX YCTHOTO
U IHCBMEHHOTO  O0IIeHus,
JOTMYHO U  MOCIE0BATEIBHO
BBICKa3bIBATHCSA HA HHOCTPAHHOM
Hcnone3oBath s3blke HA OCHOBE
3HAHUH rPaMMAaTHKH, JIEKCUKH U
(oueruku

PO 4- Bnaners cucremoii peun u
KOMMYHHKALlUK KaK T'OTOBHOCTH
U CHOCOGHOCTH  OCYIIECTBIISTH

KOMMYHHKATHBHbIE aKThI;
Opranusosars nporece
TNpPENo/@aBatis  HHOCTPAHHOIO
A3bIKA, HCIIOJIB3YsI
MHHOBALHOHHbIE (Gopmsl,
MCTOJbI ¥ TEXHOJIOTMH, B TOM
qpclie JIMCTAaHIHOHHOE
obyuenue, ¢ YUETOM

HHJIMBHJIYQIBHBIX 0COOEHHOCTEH

grammatical disciplines;
elements of the culture of
the country of the studied
language; grammatical and |
lexical norms of the target
language; character and
construction of dialogue and
monologue.

Learning outcomes:

LO3 - To use the language
system and ways of its use
in intercultural and
communicative activities;
To realize communicative
intentions in different
situations of oral and written
communication, to speak
logically and consistently in
a foreign language on the
basis of knowledge of
grammar, vocabulary and
phonetics
LO 4- Master the system of
speech and communication
as a willingness and ability
to carry out communicative
acts; Organize the proces
of teaching a foreign
language, using innovative
forms, methods and
technologies, including
distance learning, taking
into account the individual
characteristics of students;
Formed competencies:
Knows the laws of
construction and features of
intercultural
communication; basic
concepts and principles of
intercultural
communication.




obyualommxes;
Dopmupyempie KOMIETCHIHI:
3naer 3aKk0HOMEPHOCTH
noctpoeHus n 0cobeHHoCTH
MEKKYJILTYPHO#M
KOMMYHHKAIIHH; OCHOBHbIC
TOHATHS W IIPUHIHITL]
MEXKKYJILTYpPHOH
KOMMYHHKAIIHH; 3HaYEeHHE U
pOJIb CTEPEOTHIIOB U
KYJIbTYPHBIX HOPM B
MEXKYJIbTYpHOI
KOMMYHHKAIHH.

Moayan koawr: EIIT §
Bropoit nuoctpanmsiii s3pix
Monyab atayer: Exinumi meren
Tigi

[lon araybr: Exinui meren
TiNIHIK coiiney xoue xKazy
TPaKTHKACHI

[pepexBusurrep: Exinmi meren
Tini Bl

Ilocrpexsusnrrep: onpipicrik
NCIaroruKanblK ic Toxipuoe
Makearsi: OKy noninin MakcaTs!
KOFaMJIBIK JK9HE KaciOH ic-
OPEKETIHIN TYpai cananapsinia
MO/ICHHETAPaJIBIK KapbIM-KAaTBIHAC
KypaJibl peTinjie exinmi mere
TiJliH MeHrepy Goibin TaGbuTabL,
OyJ1 oubIH GapIIBIK Kypamac
Oonikrepiuin Gipiringe
WICTTUIIIK KOMMYHHKATHBTIK
KY3BIPETTIIKTIH yAeMeimiriMen
KaMTamachI3 eTije.

Kpickama cunarramacer: Tin
OlmiKkTimiriniH Ma3smyHb1 A2
JIHreiiHe Coiikec HaKThI
Oarjiapiama KeJeMminje ekiHui
erest TUHIR
JIEKCHKAJIBIK, I PAMMATHKAJIBIK
KyObUIBICTApbIH/A
KOMMYHHKaTHBTIK JKoHE
MOJICHHETAPAJIBIK KaphIM-
KaThIHACTA KOJIIaHyFa 00JIaThiH
Oinimyti sxoHe KabieTTi KAMTH/IBL.
Herisri gonernkapik,
JICKCHKAJIBIK,IpAMMATHKAJIBIK
3aH/IUIBIKTAPBIH €CKepe OTBIPBIIL,
MOHOJIOF JK9HE JIMAJIOT KypyFa
Oarpit Gepy. Coitliey/ie skaHe

JKa3y)la albliran aknapaTTel

Ko moayasi: BUSI 5
Haspaune mogysisi:

Haspanue auenunianner:
IlpaxTika ycrHoii n
IIHCbMEHHOM peyun BTOporo
HHOCTPAHHOTO SI3bIKA
IIpepexsusutsi: - Bropoi
HUHOCTPaHHBIH 351K B1
IocTpexBu3nTHI:
TIPOM3BO/ICTBEHHAS
(menaroruyeckas) npaxTHka
Hean: Lemnsio yuebHoit
JHCIHUIUTHHBI SIBJISETCS
OBJIJIEHHE CO BTOPBIM SI3BIKOM
KaK CpPeICTBOM MEXKKYJIbTYPHOTO
obwweHus B pasnuyHbIX chepax
o01mecTBeHHOM 1
npodeccruoHabHOl
JESATENLHOCTH, YTO
obecreunBaercs
JUHAMHUYHOCTBIO HHOS3BIYHOM
KOMMYHHUKATHBHOMH
KOMIICTEHIIUH B €JIHHCTBE BCEX
€€ COCTaBJIAIOLIHX.

Kparkoe onucanne: B
COJIEpIKaHHE S3BIKOBOM
KBaTH(DHUKALUK BXOJAT 3HAHUS U
YMEHHSI, KOTOPBIE MOT'YT OBITH
HCIIOJIb30BAHbI B
KOMMYHHKATUBHBIX U
MEKKYJILTYPHBIX OTHOLICHUSX B
JIEKCHKO-TPAMMaTHYEeCKUX
ABJICHUSX BTOPOTO
MHOCTPAHHOTO A3bIKA B paMKax
KOHKPETHOM IIPOrpaMMEI 10
ypoBHIO A2. PyKoBOHTS
CO3/IaHHEM MOHOJIOTOB H
JIHAJIOTOB C Y4ETOM OCHOBHBIX
(honerHyecKuX, JekcHUECKUX 1

Code of module: ScFL 5
Name of module: Second
foreign language

Name of
discipline:Practice of oral
and written speech of a
second foreign language
Prerequisites - Second
foreign language B1 |
Postrequisites: Industrial
pedagogical practice
Purpose: The purpose of
the discipline is to master
second language as a means
of intercultural
communication in various
spheres of social and
professional activities,
which is ensured by the
dynamism of foreign
language communicative
competence in the unity of
all its components.

Brief description: The
content of the language
qualification includes
knowledge and skills that
can be used
communicatively and
interculturally in the lexical
and grammatical
phenomena of the second
foreign language within the
framework of a specific
program at level A2. Lead
the creation of monologues
and dialogues with
reference to basic phonetic,
lexical, and grammatical

]




| Menrepe OTBIPLIN, 03 Oif-niKipin
| aiita any,

F Oxpiry HaTIKeaepi:
OH 3 - Tingik
MOJICHHETApANTBIK
KOMMYHHKaTHBT]

HHHOBALMSJIBIK

iminge
naianana

OHBIH
OKBITY/1bI

YHBIMIACTBIPY;
Kaibmracarsin kyswiperrep:
Coiineyre xatbicapl (coiiney,
ThIlJIay, xasy); Tingepai ex
JKOTapFbl JICHreliie urepir, oHbl
MO/ICHHETapAIBIK KaThIHACTAp (A
ePKiH naiilananae!, conaaii-ak
KapbIM-KaThIHAC MEeH KaciOu

Kyitenepi

XKoHe
ic-apexerre
NOJAANY: rpamMmatika, Jiekcika,
donernka Olnimaepi  merisinge,
AYBISIIA SKOHE kaszbama KapbiM-

KaThIHACTHIY aprypii
Karaainapeiima  meren Timinge
JIOTHKAJIBIK XKoHe JtiexTi

KOMMYHUKATHBTIK HHeTTepAi icke

aceIpy:;

OH 4- Kommynukatusrik
axTinepui Kysere aceIpyra
MAHBIHABIK  XKOHE  KabileTTiNik
peTinze coiiney KOHe
KOMMYHUKalus xKyiiecin MeHrepy;
Oisim ATYIIBUIADIBIH  JKeKe
CPEKIICNIKTEiH ecKepe OTHIpHIN,

HBICAH/IAP/Ib],
dlicTep  MeH TEXHOJIOTUSLIAp/Ib],
KalIBIKTBIKTAH
OTBIPBII,
IETE]l  TiliH  OKBITY MpoleciH

KY3BIPETTEP/Ii KaJIBITACTBIPAIBI.

IPAMMATHYCCKHX TpaBHIL. YMeTh
BBIPOKATH CBOC MHEHHE,
OBJIAJICBASI 1IOJTYYCHHOI
uHpopmarueii B ycrHoi 1
IHCBMenHoi (opme.
Pesyabrarer o6yuenms:

PO3 - cucrems! s3p1ka u
CII0COOBI €¢ HCIIOIL30BAHHS B
MEXKKYJILTYpHO-
KOMMYHHKaTHBHO
JestenbHoCTH; Peann3opars
KOMMYHHKAaTHBHBIC HAMEPEHHS B
PA3IMYHBIX CHTYALHUSIX YCTHOTO
U ITMCBMEHHOT0 001IeHH s,
JIOTHYHO M IIOCNIE/I0BATEIbHO
BBICKA3bIBATHCS HAa HHOCTPAHHOM
Hcnons3oBatk s13p1ke Ha 0cHOBE
3HAHUH IPAMMATHKH, JIEKCHKH H
boneruku

PO 4- Bazers cucremoii peun u
KOMMYHHKAIIUU KaK TOTOBHOCTH
H CIIOCOOHOCTB OCYIIECTBISATE
KOMMYHHKATHBHBIE aKThI,
Opranuzosars nporece
TpEnoJiaBaHys HHOCTPAHHOTO
A3bIKa, HCTIOJIB3Ys]
HHHOBALMOHHBIE HOPME,
METO/IbI H TEXHOJIOTHH, B TOM
YHCJIE TUCTAHIIMOHHOE
obyuenue, ¢ yuetom
HH/IUBHYaTbHBIX 0COOEHHOCTEI
obyyaromuxcs;

Dopmupyemble KoMIeTeHIHM:
YyacTByer B peueBoM oGuIeHHH
(roBopenue, ayaupoBanue,
IIHCHMO); OBJIAJIEET SA3BIKOM HA
BBICIIOM YPOBHE, HCIOJB3yeT
CBOOO/HO Ha MEKKYJIBLTYpHBIX
OTHOWICHHSIX, TaKxke GOpMHpyeT
KOMMYHHKATHBHEIE H
npodeccHoHaNBbHEIE
KOMIIETCHIIHH.

rules. Be able to express 6 1
oneself by mastering the "
information received orally |
and in writing. ||
Learning outcomes: }
LO3 - To use the language
system and ways of its use
in intercultural and
communicative activities;
To realize communicative
intentions in different
situations of oral and written
communication, to speak
logically and consistently in
a foreign language on the
basis of knowledge of
grammar, vocabulary and}
phonetics

LO 4- Master the system of
speech and communication
as a willingness and ability
to carry out communicative
acts; Organize the process
of teaching a foreign
language, using innovative
forms, methods and
technologies, including
distance learning, taking
into account the individual
characteristics of students:
Formed competencies:
Participates in speech
communication (speaking,
listening, writing); masters
the language at the highest
level, uses it freely in
intercultural relations, also
forms communicative and
professional competences.

Mouyan kopu: TTH-7

Mopyan araysr: KociGu Tin

o araynr: Enrany

[Ipepexsusurrep: Arpunmbin
| rizinin C1 jgenreiii

Ko mopynsi: OTSI-7
Hassamne mopyns:
Ipodeccronanpupii s3pix
Hassamue aucmumimmnp:
Crpanoseienue

Code of module: BLT-7V
Name of module: Bases of
language theory
Name of discipline:
Culture study




.i llncrpckmnu'rrcp: Ounipicrik-
NCIArOTHKANBIK IPAKTHKA
Makearsi: Kype
MOICHHETAPAILIK KOMMYHUKALHS
KYPQIBI peTinjie meren Tiniyg
MCHIEPY YIIiH KaXKeTTi OHIpIIiK
KOHE TULIK KY3BIpeTTiNIKT
KAIBINTACThIPYFa GarbITTaFaH.
Koiekama ennarramacn: Oxky
ROCTIAPBIHA KO3/1e/reH Gasaibik
LICTEJI Tl JKOHE MPAKTHKAIBIK
PAMMATHKA CHSIKThI apHAiibI
OJIOKTBIH OKBITBLIATHIH
TdHJICpIMeN YifiecTipe OTIpbIT,
CIITaHy TUIIK JaFAbLIap/Ib!
KeTiipyre, Tinin
KOJUIaHbUTYbIHBIH, HAKThI
QICYMETTIK-MIJICHH JKar/iailapl
Typaibl OUTiMI KaJIbITacTEIpyFa,
COHJIaii-aK OKBITBUIATBIH TiJT
CIICPIHIH NIeYMETTIK-MIeH
CPEKILEIKTepiH alryra bIKIa
erenti. Entany kypes
CTYJICHTTEPre OKBITHUIATBIH TiJT
eJi Typassl TyTac Tycinik Gepyre,
0JIap/ibl TAPHXH, reorpadUsIIbIK,
9KOHOMHUKAIIBIK, KOFaM/IbIK-CAsICH,
MOJICHH JKOHE QJICYMETTIK
CHIIATTarbl MAIIMETTEP/II Koca
airana, 6i1iM KeureHiMeH xoHe
OKBITBUIATBIH TiJI €JliMeH
KapyJanjbIpyra apHajraH.
OKBITY HITHIKEIEDI:

OH 9- I'epman Tinjepi men
arbUILIBIH TUTIHIH 1amy
epeKIIesiKTepiH HAKTHI TAPHXH
JKoHe JIMHIBUCTHKAJIBIK Kar/(aiira
coiikec Oaranay;
Kasbimracarsin Ky3siperrep:
Typai Tapuxu xesenuepie
arbUILIBIH TUTHIH JaMyBbIH/IAFb]
HEri3ri yKcacThIKTap MeH
aiibIpMalbUILIKTAPIb]
aHBIKTai/Ibl; KabbULIaHFan
kesenre coifkec arbUIIIBIH THIIHIK
Heriari oHeTHKAIBIK,
IPaMMATHKAJIBIK JKOHE
JIEKCHKaJIBIK o3repicrepi; -
arpUIIbIH 9IeOHETIH JIAMBITYIBIH
Herisri kesewiepin G6inesi; oprypui
JIdYyipJieri ex ipl arpuIibIn
AasynipuIapbiibig eHoekTepi,

Hpepexsusurni: AHTIMACKHIT
31k yposenn Cl
ITocTpekBusnTLI:
ITpoussoacTeeHHO-
neJlaroruyeckas npakTHka
Iean: Kype nanpasnen va
(opmupoBanue peruoHanIbHON 1
A3BIKOBOM KOMITETEHIIHH,
HeoOX0IMMOi JUIs OBJIaZICHHS
MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM KaK
CPEJICTBOM MEXKYJIBTYPHOM
KOMMYHHKaIIHH.

Kparkoe onucanue:
CrpanoBe/ieHue B COYETAHHH C
M3y4YaeMbIMH JIMCLUILIHHAMH
CIIEIHATILHOTO 0JI0Ka, TAKUMHU
KaK 0a30BbIi HHOCTPAHHBIH A3BIK
H NIpaKTHYECKas rpaMMaTHKa,
IPEIyCMOTPEHHBIMH Y4eOHBIM
IIAHOM, CIIOCOOCTBYET
COBEPIIEHCTBOBAHUIO SI3BIKOBBIX
HaBBIKOB, (OPMUPOBAHHIO
3HAHUM O KOHKPETHBIX
COLMOKYJIbTYPHBIX YCIOBUSX
(GyHKIHOHHPOBaHUS SA3bIKa, a
TAaKXKE PACKPBITHIO
COLMOKYJIBTYPHBIX
ocobeHHocTelf cTpan
u3yyaemoro s3eika. Kype
CTPaHOBEMIEHHS IIPU3BaH JaTh
CTY/IEHTaM LIeJIOCTHOE
NPEJICTABJIEHHE O CTPaHE
H3y4aeMoro s3bIka, BOOPYKUTH
HX KOMILIEKCOM 3HaHUH U CTpane
H3y4aeMOoro s13blka, BKJI0Yast
CBEJIEHHUs] HCTOPHUYECKOTO,
reorpapuuecKoro,
9KOHOMHYECKOTO0, OOIIECTBEHHO-
TNOJIUTHYECKOT O, KYJIBTYPHOTO U
COLIMAILHOTO XapaKTepa.
PesynbTater o6yqenns:

PO 9- OnenuBars oco6ennoctu
Pa3BUTHS FEPMAHCKUX A3BIKOB U
QHIJIMKCKOTO SA3bIKA B YaCTHOCTH
B COOTBETCTBHH C KOHKPETHOI
HUCTOPHYECKOH U
JIMHTBHCTHYCCKOH CHTYAIHEIT;
@opmupyembie KOMIETEHIHN:
Onpezensier 0CHOBHBIE CX0/CTBA
H  pasiMuus B pasBHTHH
AHMIMACKOrO  sI3bIKA B pasHble

HCTOPHYCCKHE [EPHUO/IbI;

Prerequisites - General |
English level C1
Postrequisites: Industrial-
pedagogical practice
Purpose: The course is
aimed at the formation of
regional and linguistic
competence necessary for
mastering a foreign
language as a means of
intercultural
communication. |
Brief description: Country
studies in combination with
the studied disciplines of a
special block, such as basic
foreign language and
practical grammar, provided
for in the curriculum,
contributes to the
improvement of language
skills, the formation of
knowledge about specific
socio-cultural conditions of
the functioning of the
language, as well as the
disclosure of socio-culturgl
characteristics of the
countries of the studied
language. The country
studies course aims to give
students a holistic view of
the country of the language
being studied, to equip them
with a set of knowledge and
the country of the language
being studied, including
information about historical,
geographical, economic,
socio-political, cultural and
social nature. The course is
aimed at the formation of
regional and linguistic
competence necessary for
mastering a foreign
language as a means of
intercultural
communication. The
practical purpose of the
course is to enrich the
vocabulary of students with
country-relevant




0OJ1ap xacarau )l\‘\'MI)lC'l'{l]’)hl:

OCHOBHBIC (l)OlICTH‘lCCKHC,
I'PAMMATHYCCKHC U JIEKCHYICCKHE
M3MEHCHHS aHIJIMICKOTO A3bIKA B
COOTBCTCTBHH C HpHHﬂTOﬁ

IIEPHO/IH3ALINH; - 3Haer
OCHOBHBIC ~ JTanbl  Pa3sBUTHA
AHIIIHIHCKOI JINTEPATY PhI,
TBOPYECTBO KpyHHEHIINX
AHTJIMACKUX THUcaTesned pasHbIX
9M0X, CO3/[aHHBIE HUMH
IPOHM3BE/ICHUS;

vocabulary, phraseology,
terminology.

Learning outcomes:

LO 9- Evaluate the
peculiarities of the
development of Germanic
languages and English in y
particular according to a
specific historical and
linguistic situation;
Formed competencies:
Identifies the main
similarities and differences
in the development of the
English language in
different historical periods;
the main phonetic,
grammatical and lexical
changes in the English
language in accordance with
the accepted periodization; -
knows the main stages in
the development of Engli
literature; the work of major
English writers of different
eras, their works;

Monyas koas: TTH-7
Moayas arayer: KociGu Tin
ITon araywr: Kasipri arpuimisin
TiNHIH CTHIIHCTHKACKHI
[IpepexBu3nTTep: AFBUILIBIH
rininin C1 genreiii
ITocrpexBusuTTep: OHMipicTik-
MeJIaroruKabIK paKTHKa
Magcarbi: Kypersin MakcaTsl-
CTY/IEHTTEP/IIH Kypc OapbIChIH/a
airan OiniMepil maiinananyra
MYMKinik Oepetin
JIMHTBUCTHKAJIBIK, CTHJIMCTHKAJIBIK
JKOHE IIParMaTHKAIIBIK
KY3BIPETTIIINH KaJIBIITACTBIPY.
Kpickama cunarramacobi:
AFBUIIBIH TUIHIH CTHJIMCTHKAJIBIK
pecyperapsl MeH
(yHKIHOHAIIBIK-CTHIIHCTHKAIBIK
JKYHECiH, oJ1ap/ibl 3epJieiey il
JIMHIBUCTHKAJIBIK 9JliCTepiMeH,
THUIIH KYMBIC icTey
epeKuIesiKTepin TeperIeTin
TYCiny yuiig, coiney
KOMMYHHKAINACHIHBIH KypaJIbl

perinjie KapacThIpajibl:

Koa moayasi: OTS-7
Ha3ssanue moayns:
ITpodeccroHabHBII A3bIK
Ha3Baune qucuuniaune::
CoBpeMeHHast CTHIIHCTHKA
AHITIAHCKOrO sI3bIKa
IIpepexBH3UTBI: AHITHHCKHIA
A3bIK ypoBeHb Cl
ITocTpexBH3HTHI:
ITpou3BosiCTBEHHO-
Te/laroruyeckas mpakTHKa
Iean: Lens kypea -
(opMupoBaHue y CTYIEHTOB
JIMHTBUCTUYECKOIH,
CTHJIMCTHYECKOH U
[parMaTH4ecKoi KOMIIETEHIIUH,
KOTOpast MO3BOJISIET UM
HCII0JIB30BaTh 3HAHHS,
TI0JIyYEHHBIE B X0/Ie Kypca.
Kparkoe onuncanue:
PaccmarpuBaer cTiincTHUECKHE
pecypebl M (DYHKIHOHAIBHO-
CTHJIMCTHYECKYIO CHCTEMY
AHrJIHICKOro sI3bIKa, ¢
JIMHTBUCTHYECKUMH METO/[aMH
UX H3yYeHHs, JUIst yriryOJeHHoro

Code of module: BLT-7
Name of module: Bases of
language theory

Name of discipline:
Modern English stylistics
Prerequisites - General
English level C1
Postrequisites: Industrial-
pedagogical practice
Purpose: The aim of the
course is to build students’
linguistic, stylistic and ~ §
pragmatic competency,
which enables them to use
the knowledge acquired
during the course.

Brief description:
Considers stylistic resources
and functional-stylistic
system of the English
language, with linguistic
methods of their study, to
give an in-depth
understanding of the nature
and characteristics of the
functioning of the language

'

—




CTHAMCTHKAHBIN YFBIMIBIK
ANNapaThii xXoHe
IMHTBOCTHIMCTHKABIK Tas[ay
ducTepin naitnanana Giny;
APTYpai Aenreiineri
(onernkanbik, nekcukanpik,
IPAMMaTHKIBIK) THILK
KYPAUIAPABIN CTHIMCTHKAIBIK
MYMKIHAIKTEpiH 3epTTey, Kasipri
AFBUIIIBIH TITHI
GyHKIMOHABIK CTHJIBJICPIHIN
O31HIK epeKenikTepin Tajnjay
JKIHE CHIIATTAY JaFbLIaphl.
ORbITy HaTHIKREICDI:

OH 9- T'epman Tinaepi men
ArbUIIBIH TiTIHIK 1aMy
CPEKUIEIKTEPiH HAKTHI TAPHXH
JKOHE JIMHTBUCTHKAJIBIK JKaFiaiira
calikec Garanay;

OH 5- Tin 6iniminin Herisri
Oonimzepin kyiieney: goneruxa,
co3rKacaM, MOp(oJIOrHs, JIeKCHKa,
CHHTAKCHC, CTHJIHCTHKA;
Kaabmracarsin kyssiperrep:
3eprrenetin TR Herisri
TCOPHUSIIBIK TYIKBIPBIM/IAPHIH
Ginesti; Herisri GoHeTHKANBIK,
JIEKCHKAJIBIK, IPAMMATHKAJIBIK,
CO3J1iK-KyOBUIBIC KYOBUIBICTApHI
MeH YJIrisiepid 0Ly KaMTUTBIH
JIMHIBUCTHKANIBIK OLTIMIED
JKYHECIH KOJJIaHabl, IeT TUT MeH
OHBIH ()YHKIIHOHAJIJIBIK
COPTTAPBIHBIH JKYMBIC icTeyiHE He;
3epTTeJIreH TUIH GapIibiK
KYPBUIBIMJIBIK JICHICiiIepinie
Kasipri 3aMaHrbl CTHIMCTHKAJIBIK
JKYHECIH aHBIKTaiIbl;

MOHUMAHHS TIPHPOJILI M
ocobennocreit
(DYHKIHOHHPOBAHHS A3BIKA KAK
cpeJicTBa peveBoi
KOMMYHHKAIHH: YMEHHE
HCII0JIL30BATh MOHATHHHBIN
anmnapar CTHJIMCTHKH U METO/IbI
JIMHTBOCTHJIMCTHYECKOT'O
aHaJIM3a; HABBIKH MCCJIE/IOBAHHSA
CTHJIMCTHYECKHX BO3MOXKHOCTEH
SA3BIKOBBIX CPEICTB Pa3IMYHbIX
ypoBHeit (ponernyeckoro,
JIEKCHYECKOTO,
IPaMMaTHYECKOr0), aHaIH3a 1
OITHCAHUS XapaKTEePHbIX
0cobeHHOCTeH (DYHKIHOHATBHBIX
CTHJIEH COBPEMEHHOTO
AHIJIMICKOTO s13bIKa.
PaccmatpuBaer ymenue
UCII0JIb30BATh MOHATHHHBIH
arnmapar CTHIMCTHKH U METO/IBI
JIMHTBOCTHJIMCTHYECKOTO
aHaJIN3a; HaBBIKH HCCIIEI0BAHUS
CTHJIMCTHYECKUX BO3MOXKHOCTEH
S3BIKOBBIX CPE/ICTB PA3IMYHBIX
ypoBHe# (honernyeckoro,
JIEKCHYECKOTO,
rpaMMaTHYECKOr0), aHaIk3a U
OITMCAHMS XapaKTEePHBIX
0coOeHHOCTEH (yHKIHOHATIBHBIX
CTHJIEH COBPEMEHHOT0O
aHIJIMICKOrO s3bIKA.
Pesynbrarnr 06y4enus:

PO 9- Onennsars ocobenHOCTH
Pa3BUTHS FEPMAHCKHX SI3BIKOB U
AHIJIMHCKOTO S3bIKA B YaCTHOCTH
B COOTBETCTBHH C KOHKPETHOI
HCTOPHYECKOH U
JIMHIBUCTHYECKOH CHTyallUei;
POS- Cucremarusuposars
OCHOBHBIE pa3IeJibl
A3BIKO3HAHUS: (hOHETHKA,
ci10B0oOpa3oBanue,
MOp(OJIOTHS, JIEKCHKa,
CHHTAKCHC, CTHJIHCTHKA,
MopMHpYeMbIe KOMIICTEHIHH:
3HaeT OCHOBHBIX TEOPETHUCCKHX
HOHATHI B 00JIACTH H3y4yaemMoro
A3bIKA;  NPUMEHSIET  CHCTEMY
JIMHTBHCTHYECKHX 3HAHUH,
BKJovaonieii B cebs  3uanue
OCHOBHBIX (poHeTHYUCCKHX,

as a means of speech
communication: the ability T
to use the conceptual |
apparatus of stylistics and
methods of linguistic
stylistic analysis; skills of
research of stylistic
possibilities of language
means of various levels
(phonetic, lexical,
grammatical), analysis and
description of the
characteristic features of the
functional styles of modern
English. Considers the
ability to use the conceptual
apparatus of stylistics and
methods of linguistic
stylistic analysis; skills of
research of stylistic
possibilities of language
means of various levels
(phonetic, lexical,
grammatical), analysis and
description of the
characteristic features of the
functional styles of modern
English.

Learning outcome

LO5- Systematize the main
sections  of  linguistics:
phonetics, word formation,
morphology,  vocabulgry,
syntax, and stylistics;

LO 9- Evaluate the
peculiarities of the
development of Germanic
languages and English in
particular according to a
specific historical and
linguistic situation;

Formed competencies:
Knows the basic theoretical
concepts in the studied
language; applies the system
of linguistic knowledge,
including knowledge of the
basic phonetic, lexical,
grammatical, word- '
formation phenomena and
patterns; knows the
functioning of the studied




JIEKCHYECKHX, IpaMMaTHYCCKHX,
¢c10B006pa3oBaTeIbHbIX ABICHHH
M 3aKOHOMEpHOCTEH, BJaJeeT
(GyHKIHOHHPOBAHHAMH

H3y4aeMoro HHOCTPaHHOT O
A3bIKa U €ero (GpyHKUHOHAIBHBIX
Pa3HOBHJHOCTEH;  OIpeaesdeT
COBPEMEHHYIO CTHJIMCTHYECKYIO
CHCTEMY H3y4aeMoro f3blka Ha

foreign language and its
functional varieties; defines
the modern stylistic system
of the studied language at
all its structural levels;

BCEX €ro CTPYKTYPHBIX YPOBHAX;
Moayae koawr: EINT 5 Koa moayas: BUA 5 Code of module: ScFL 5
Bropoit usocTpanusit a3p1k Haspanue mojy.as: Name of module: Secon
' Moayas arayer: Exinmi meren | Haspanne foreign language
| Timi mucuumanabi[Ipodeccnonansy | Name of

| ITon arayer: Kaci6u exinmi
weresn Tini

 Mpepexsuinrrep: Exinwi weren
Tini Bl

| Hocrpexpmsnrrep: ennipicrik

| neAArorukanbIK ic ToKipube

| Makcarei: «Kacibu exinmi

| LIeTen Tisin KypehIHbIH Heriri

| Makcare! GiiMreprepsi
Oar 1apiamamen KapacTeipbUIFaH

| TAKBIPHLINTAPFa KATHICTHI EKiHIII
ureren Tininze (Hemic Tini) ceiey

| KATLIHACTAPLIH, ColiIey

| KOHCTEKCTEp/IE IPAMMATHKATIBIK,
JICKCUKATIBIK KIHE

bIii BTOPOH MHOCTPaHHBIH A3bIK
IpepexBusutsi: - Bropoi
HHOCTpaHHbIA A3bIK Bl
IMocrpekBuznTsi:
NIPOU3BO/ICTBEHHAA
(neparoruyeckas) nNpakTUKa
Heaw: OcHoBHas 1ensb Kypea
«ITpodeccuonanbhblit BTOpoi
MHOCTPAHHBIA A3BIK) - HAYYUTD
CTY/ICHTOB HCII0JIb30BATh BTOPOi
MHOCTPAHHBIA A3bIK (HEMELIKHiA)
NPUMEHUTENILHO K TEMaM,
OXBATBIBACMBIM TIPOrPaMMOi,
HUCII0JIb30BaTh IPAMMATHYECKHE,
JIEKCHYECKHUE U CTP

YKTYPHbIE KOHCTPYKIIMH B

discipline:Professional
second foreign language
Prerequisites - Second
foreign language B1
Postrequisites: Industrial
pedagogical practice
Purpose: The main goal of
the Professional Second
Foreign Language course is
to teach students to use a
second foreign language
(German) in relation to the
topics covered by the
program, to use
grammatical, lexical, and
grammatical and lexical

| KYPBUILIM/BIKTEI KOJIAHY KOHE

| MaMaHHBIH KoCIOH KY3BIPIBIK

| Jienrefiin Korapaary yurig

| Kesemex MaManIap/ibiy Kacioy ic-
| apexerin ap Typi acnexrinepin

| #yzere acuipynars kaciOn exinui
| weresn Tinin KanpnTacTEIpy

constructions in speech
contexts, as well as to
implement various aspects
of professional activities of
future specialists in order to
increase the level of

PEYEBBLIX KOHTEKCTAX, a TAKKE
PEAIMIOBATH PazIUYHbIC
ACneKTh! IPO(YECCHOHAILHOM
JEATENLHOCTH Oyay1mx
CHEUHATUCTOR C LEJIBIO
TNOBLIICHUA YPOBHA

- Kuiekama cunarramacer: npoeccuoHanbHoM professional competence of
«Kacibu exinu weren Tifin KOMIICTCHTHOCTH CIICHHAINCTA the specialist formation of a
| irauingie exiguti weresn Tinigaeri hopmuposanmue professional second foreign

KYpAENi Konemi MoTIHACP/IIH Kex

| acniextisepi yehHbuIFas,

| Cryjienrrep cosjiepi xane cos
Tipkectepiment JaAbHbIKCHI3,

| oirinen wone epxin ol

| werkine anaymt, T Korampix,
FOIIAMU ADHE KICIOU KpMerTe
UKEMLE HINEC THIMIT KOJIJIANA
anas, Marini
KANATTACTIAPY JUAN DPTY PA

| Mojiesanpepin Gine otmpuin,

| kypaeni vaksipuirap Golpima

npoeccuonaibHoro Broporo
MHOCTPAHHOTO A3bIKA

Kparkoe onmcanue: [peamver
«lIpodeccnonansupiii Bropoit
MHOCTPAHHBIA A3HIK)
HPCICTABNACT HMPOKUE ACTICKTDI
CHOKHBIX TEKCTOB HA BTOPOM
HHoOCTpaniom aipike, Cryjenrnl
MOryT coB0H0 1 CHONTANTIO
suipaAars cebs 6e1 noproTonKm
C HOMOLLIO CioB 1 (hpas, Moxer

110Ko u sderrnpio

language

Brief description: The
Professional Second
Language course presents
broad aspects of complex
texts in a second foreign
language. Students can
express themselves freely
and spontancously without
preparation using words and
phrases. Can use language
flexibly and effectively in




HAKTHI, KaKChl KYPbUILIMAATFaH
AIHC COACH-Ter kel MaTinMen

HCII0/130BaTh A3bIK B
001ecTBEHHOMH, Hay4HOH H

social, academic, and
professional activities.

HIEpY HITHAECIHAC CTYACHTTEp

HHOCTPAHHOIO A3bIKa KaK

KYMbIC Xacaii b, npodeccHOHATBHOMH Works with clear, well-
OxbITY HaTHAReACpI: nestenbHOCTH. PaboTaer ¢ structured, and detailed text
OH 7- Maninm OKY Ke3iHje YETKHM, XOPOIIO on complex topics, knowing [
| APTYPA 2aicTepai xobatay CTPYKTYPHPOBAHHBIM H different patterns of text
(CKanepaey anictepi, Herisri TOZIPOOHBIM TEKCTOM Ha formation. |
| aKn2paTThl Geny XaHe T. 6.); CIOAHBIE TeMBI, 3Hasd Pa3HbIe Learning outcomes: LO 7-
| ®a30ama ceiineyzeri aprypai MOJIETH TeKCTOOOPa30BAHHA. Project a variety of
| axicrep; [ELTS Tecri kesinne Pesyabtarsi ofysenns: PO 7- | techniques in reading text
TanChipManapasl OphHAaYFa IpoexTHpoBaTH pa3THIHEIE (scanning techniques,
YVaKBITT! Genly, apHaiibl THEIZY | TEXHHKH IPH YTeHHH TeKCTa highlighting main
TeXHHKaChIH MEHIepy; (TEeXHHMKH CKaHHDOBAHHS, information, etc.); a variety
- Kaavinracatsin kyswiperrep: BBUIC/ICHHA [TIaBHOH of techniques in writing;
| ManenneTapansx kapsm- HEQOpMAINH | Ap.); allocate time for tasks
| KaThIHACTH! OPHATYABIH Pa3HOOOpa3HEIE TEXHHKH B during the IELTS test,
| 3aHTBUTHIKTAPE! MEH MHCHMEHHOH PeyH; master special listening
:i €PeKINeTIKTepiH; PacTipe/ieiaTh BpeMs Ha techniques;
| MOICHHETAPATHIK KaphiM- BBINOJIHCHNE 3a1aHui Bo BpeMa | Formed competencies:
| KaTBIHACTHIH Heri3ri YFEIMAApH tecta IELTS, Baazgers Knows the laws of
| MCH KarHIaTTaphIH; CIENHATEHOR TEXHHKOH construction and features of
| MOICHHETAPATLIK KAPLIM-KATHHAC | ayHPOBAHHS; intercultural |
| CTepSOTHNTEPIHIH peri MeH @opmHpYyeMble KOMIETEHIIHA: | communication; basic
MarblHATTAPHIH AJHE MOICHHET 3HaeT 3aKOHOMEPHOCTH concepts and principles of
| BOpManapeiH Oite. IIOCTPOCHHA H OCOOCHHOCTH intercultural
MEAKYIETYPHOH the importance and role of
KOMMYHHKAIHH; OCHOBHEIC stereotypes and cultural
NOHATHSA B NPHHIIAIE] norms in intercultural
MEAKYILTYPHOH communication
KOMMYHHKAIWH; 3HAYCHHE H
jf POITb CTEPEOTHIIOB H
KYISTYDHBIX HOPM B
| MEAKYIETYPHOHA KOMMYHHUKAIIHA
- Moayas koasi:EINT-5 Koa moayaa: BUA-5 Code of module: SFL-5
| Moayas arayei: Exiami meren Hazeanne moxayas: Bropo# Name of module: Second
o HHOCTPaHHBIH A3BIK foreign language i
ITon araypr:Exismi meren Tinigie | Hazpanne aucudminne: Name of discipline: |
KOMMYHHKATHBTIK TPEHHHT] KoMMyHHKATHBHEI TpeHHHT Communicative training df
IIpepexsmsnTTep: Exinmi meTen | BTOPOro HHOCTPAHHOTO A36IKA the second foreign language
| Timi Bl Ipepexsu3aTeL: - Bropoi Prerequisites - Second
IocTpexBu3ATTEp: GEAIPICTIK | HEOCTP2HHLI 735k Bl foreign language Bl ‘
Ne12rOrMKATHIK ic ToAipHGe MocTpexen3nTeI: Postrequisites: Industrial |
Maxkcarei: Exigmi meren Tinig NPOH3BOACTBCHHAA pedagogical practice 1-
KapeiM-KATHIHAC KYpaTsl peTiiie | (megarorudeckas) NpakTHKa Purpose: Formation of
MEHIEpY, AFHH CTYACHTTEpiH Heas: Qopuuporanus communicative competence |
KOMMYHHKATHBTIK KY3BIDETTUIINH | KOMMYHHKATHBHOH of students in leaming a '
KATBITACTHpY. KOMIIETEHIIHH CTYACHTOB B second foreign language as 1
Keickama cunarramaces: [loeai | usysenun sT0oporo a means of communication. |

Brief description: As 2

Heriari GoHeTHKATHIK, CPEACTBA OOIEHHA. result of mastering the
JCKCHKATHIK, IPAMMATHKATHIK, Kpartkoe onucanne: B discipline students should
COTAZCAMILIK KYOBUIBLICTADIE PE3YALTATE OCBOCHHA know and be able to apply |
i
e e ol e ato S




PKIHE 1ICTeN THNIHIN KyMbIc icrey
SAWIBLLILIKTApBIN Oinyi wkone
Kojnana Oinyi kepek;
COMAHTHKANBIK, KOMMYHHKATHBT
KAHE coltemin Gonikrepi
APACKIHATBI KYPBUIBIMBIK
CabaKTacThIK; Herisri pecmu,
Oelitapan xone Geltpecmu
Oailnanbic pernerprepinin
CPeKIIeNiKTEp, Crynentrep
ITHKET GopMynanapbin Kosiana
OTBIPBIIL, 03 OlJIapBIH epKiH
Ginnipin aybi3ima skone kas6ama
KOMMYHHKAIMSIQ; alfIblH ala
NQHBIHBIKCHI3 IHATOrTapFa
KaTbICyra, JKeKe dcepiepi Typaisl
JOMEKTI ManimMeMenep skacaii /L.
OxpITy HOTHIRETCPI:
OH 3 - Tinnik
Md/ICHHETapaIbIK
KOMMYHHUKATHBTI ic-opekerre
KOJIIaHy; rpaMMaTHKa, JIeKCHKa,
(oneruxa Gimimmepi wmerizinge,
aybI3la JKOHE jKaslaria KapbiM-
KAaTBIHACTBIH opTypii
JKarJainapeliaa  meTeN TimiHze
JIOTHKAJIBIK HKoHe JIoHeKTi
KOMMYHHMKATHBTIK HHETTEpHi icke
achIpy;
OH 4-
aKTinepui

KyHenepai
XKoHe

KomMmyHuKaTHBTIK
XKy3ere  acelpyra
J@ibIHABIK  KOHEe  KabiIeTTiiK
peTinje coiiney HKOHE
KOMMYHHKaIHs JKyieciH MeHrepy;
OlmiM  anymsUiapiplH — Keke
€PEKIIETIKTEPIH €cKepe OTBIPHII,
MHHOBALMSIIBIK HBICAHIAp/Ib1,
oJlicTep MEH TEXHOJOTHSJIApIBI,

OHBIH  IIIHJE  KalIBIKTHIKTAH
OKBITY/Ibl ~ Naiijlajlana  OTBIPKIII,
HIeTes  TiH  OKBITY  IIpOLECiH

YHABIMACTBIPY;
Kaupmracarsin Ky3siperrep:
KoMMyHHKaTHBTI IaFAbLIapb!
KaJIBIITACTBIPAJIbI, COHIAH-aK
GacKa olleyMeTTiK MoJICHHET
OJIEMIHIH CypeTiH TepeHipek
TYCiHE OTBIPBII, MOJICHHETTED
apachInIarel YKCACTLIKTap MEH
AlBIPMALIBUILIKTAP/IBI JKOHE
OJIap/Ibl MOJICHUETAPAIBIK KapbIM-~
KATBLIHAC TYPFBICHIHAH KOJIJIaHy

JWMCLHITTHHBL CTY/ICHThI JIOJKHDI
3HATH U YMETh PUMEHSTH
OCHOBHBIE (hOHETHYCCKHE,
JICKCHYECKHE, TPAMMATHYECKHE,
CIIOBECHBIC SIBJICHUS M
3aKOHOMEPHOCTH
(GyHkimonupoBanms
HHOCTPAHHOTO SA3bIKa;
CTPYKTYpHasi IIPeeMCTBEHHOCTh
MEKly CEMaHTHYCCKHMH,
KOMMYHHKATHBHBIMH H YaCTSAMH
TPEJUI0KEHHUST; 0COOEHHOCTH
OCHOBHBIX O(HIHAIBHBIX,
HEHTPaIbHBIX M HEO(PUIHATBHBIX
PErucTpoB cBsi3u. CTyACHTHI
HMEIOT YCTHYIO U MHChMEHHYIO
KOMMYHHKAIHIO CO CBOOOAHBIM
BBIPOKEHHEM CBOMX MBICIIEH ¢
IPUMEHEHHEM (HOPMYIT DTHKETA,;
NPUHUMATD Y4acTHE B JIHAJIOrax
6e3 npeaBapuTeNbHOI

TIOATOTOBKH.

Pesynbrarnl 00yuenus:

PO3 - cucrembl sm3bka u
CIoCOOBl €€ HCIOJb30BAaHUS B
MEXKYJIbTYPHO-
KOMMYHHKaTHBHO
JIeATEIbHOCTH; Peanusosars

KOMMYHHKATHBHBIE HAMEPEHUS B
Pa3MYHBIX CUTYalHUsX YCTHOTO
M IHCBMEHHOTO  OOIIEHHs,
JIOTHYHO M IOCIE0BATEIHLHO
BBICKa3bIBaThCSl HA HHOCTPAHHOM
Hcnonb3oBath s3bIke Ha OCHOBE
3HaHMH IPaMMaTHKHU, JIEKCHKH U
boneTHKH

PO 4- Bnaners cucremoit peun u
KOMMYHHKAIIHH KaK IOTOBHOCTH
M CIOCOOHOCTH  OCYIIECTBISTE

KOMMYHHKATHBHbIE aKThI;
Oprauusosarsb Tnporece
NPENOJIABaHus.  HHOCTPAHHOTO
A3bIKa, HCIIONB3YsI
MHHOBALHOHHBIE (Gopmbr,
METO/(bI M TEXHOJIOTHH, B TOM
qmcie JIMCTAHIHOHHOE
obyuenue, c YUYETOM
HHJIMBHJLYalIbHBIX 0cOOeHHOCTEl
o0yuyaronmxcs;

Dopmupyembie KOMIETeHIHN:
DopMHpyeT KOMMYHHKATHBHBIX
ymenuii, a rakxke ¢ Gosee

the basic phonetic, lexical,
grammatical, verbal ) i
phenomena and patterns of ‘
functioning of a foreign
language; structural
continuity between
semantic, communicative
and parts of the sentence;
features of basic official,
neutral and unofficial
communication registers.
Students have oral and
written communication with
free expression of their
thoughts with application of
etiquette formulas;
participate in dialogues
without prior preparation.
Learning outcomes:
LO3 - To use the language
system and ways of its use
in intercultural and
communicative activities;
To realize communicative
intentions in different
situations of oral and written
communication, to speak
logically and consistently in
a foreign language on the
basis of knowledge of
grammar, vocabulary and
phonetics
LO 4- Master the system &f
speech and communication
as a willingness and ability
to carry out communicative
acts; Organize the process
of teaching a foreign
language, using innovative
forms, methods and
technologies, including
distance learning, taking
into account the individual
characteristics of students;
Formed competencies:
Forms communicative
skills, as well as with a
deeper understanding of the
world picture of another
socio-culture, the ability to
see the similarities and
differences between cultures




| Kabinetin Gineni:

yriyGieHHbIM OCMBIC/ICHHE
KAPTHHBI MHpPa HHOH
COIHOKYJIBTYpPBI, YMEHHEM
BHJICTH CXOJICTBO M pasjinyms
MCIKLY KYJIBTYpaMu 1
HPUMCHEHHEM HX B KOHTEKCTE
MEIKKYJILTYPHOT0 00IIEHHMS

and apply them in the
context of intercultural
communication;

Moayan koani: KT-6
Monyas araywi: Kaci6u Tin

Ion avaywr: [ELTS KYpPCBI
llpcpcxmmn’rcp: AFBUILLIBIH
Tininin C1 penreii
Hocrpexsusurrep: Ouzipicrik-
TCArOrHKAIBIK paKTHKA
Makcarnr: XQJIbIKapaJIbIK
CTaH/IAPTTap IbIH aFbLIIIBIH i
Ooiibinina emTixanapra
JaiibIH/IBIK JKOHE LeTe TiTiH
MEHIepY JeHreiin KeifiHHeH
XaIbIKapaIbIK cepTHUKATTay
TEXHOJIOTUSIIAPBIH - 3/icTepi MEH
TaCIIEPiH Urepy GOJbII
TaObLTabI.

Keickama ennarramacer: Kype
TiIIK Ky3bIpeTTepai
cTpaTH(GHKaLHsIay IbIH
XaJlbIKapalblK JIeHreiinepine
CAHKeC JIMHIBHCTHKANIBIK GimiMJ,
ICKepIIiKTi, aFAbLIapBI XKaKcapTy
JKOHE JKETIIpY daicTeMenepin
MEeHrepyi Ke3eiii
XaJIbIKapaJIblK KOMMYHHKAIHS.
JlalibInIBIK OKY, Xka3y, aymuT,
coiiney, coH/Iaii-aK JIekcHKa-
IPaMMAaTHKAJIBIK TALChIPMAIap/ibl
OpBIHJIAY CHAKTHI eMTHXAHHBIH
OapJbIK Ke3eHJIepiHeH COTTi oTy
YLIiH KaKeTTi JaF/IbUTap/bl Taiay
ZKOHE JIAMBITY apKbLIbI
Kyprizinesi.

OKbITY HITHIKEJIEPI:

OH 7- Morinzi oKy kesine
oprypii aJtictepai xobanay
(ckanepsiey ajtictepi, Herisri
aknaparTel 6oy jKoHe T. 6.);
aaz0aua ceitiieyieri oprypii
onictep; IELTS recti kesinpe
TancLipMaiap/isl OpbIHJayra
yakpITThl 601y, apHaiibl THIHIAQY
TEXHUKACLIH MEHIEpY;
Kaspiracarein Kyssiperrep:
Hleten Tinin oKy Kypajsl xkoHe

Ko moyssi: T151-6

Hassaunne mojyJis:
[Ipodeccuonanbuplii a3pik
Haspanme jnennmmnsr: Kype
IELTS

IIpepexBu3nuTHI: AHTIHITCKHIT
A3bIK ypoBeHs Cl
IocrpexBusuThI:
ITpoussoacTenno-
neJlaroruyeckas npakTuKa
Iesn: 3aKmoyaercs B 0CBOCHHH
TEXHOJIOTUH - METO/IOB U
TIPHEMOB - OJTOTOBKHU K
9K3aMEHaM 110 aHIJTHIHCKOMY
A3BIKY MEXKIYHAPOIHBIX
CTaHJAPTOB U MOCIEYIONIEH
MEKIyHAPOTHOM
CepTH(HKAIMH YPOBHS BIaIEHHs
HHOCTPAHHbIM SI3BIKOM.
Kparkoe onmncanne: Kypc
IIPEJyCMaTPUBAET OCBOEHHE
METOJIUK YIIYYLICHHS U
COBEPLICHCTBOBAHUS
JIMHTBUCTHYECKUX 3HAHMIA,
YMEHHH, HaBBIKOB B
COOTBETCTBHH C
MEX/IYHAPOIHBIMH YPOBHSIMH
CTPaTH(HUKALMHU S3BIKOBBIX
KOMIIETEHIUH 1
MEKIyHapOIHO
KommyHHuKanuu. [Toaroroska
BEJIETCS Yepe3 aHaJIU3 |
Pa3BHTHE HABBIKOB
HEOOXOMMBIX ISl YCIELIHOrO
IPOXO3KJIEHUS BCEX HTAIIOB
9K3aMeHa: YTeHHE, IIUCHMO,
ayJIMpOBaHHe, FTOBOPEHHUE, a
TAKIKE BBHINOJIHEHUE JIEKCHKO-
IpaMMaTHYECKUX 3a/IaHHi,
Pesyibrarer obyuenns:

PO 7- Tlpoektuposars
PasJMYHbIC TEXHUKH TIPH YTEHHH
TEKCTa (TEXHUKH CKAaHHPOBaHHSI,
BBIJICJICHUS TJIABHOM
HH(OPMALIHH U Jp.);

:
[

Code of module: PL-6
Name of module: \
Professional language *
Name of discipline: IELTS |
course U
Prerequisites - General ’
English level C1
Postrequisites: Industrial-
pedagogical practice ’
Purpose: consists in
mastering the technologies -
methods and techniques - of
preparing for English
language exams of
international standards and
the subsequent international
certification of the level of
foreign language skills.
Brief description: The
course provides methods ¢f
improving and enhancing
linguistic knowledge, skills
and abilities in accordance
with international levels of
stratification of language
competence and
international
communication. Training is
conducted through the
analysis and development of
skills necessary to
successfully pass all stages
of the exam: reading,
writing, listening, speaking,
as well as performing
lexical and grammatical *
tasks.

Learning outcomes:

LO 7- Project a variety of
techniques in reading text
(scanning techniques,
highlighting main
information, etc.); a variety
of techniques in writing;
allocate time for tasks




AKAICMUSNBIK GaﬁJmumcum
HeTI31

perinne Tycinaipeni;
ayni3ima KouHe Kazbama
coitneyni  normkanmik TYpJe
AYPBIC, AKBUIFA KOHBIMJBI Kol e
HAKTB - Typae kacait  amappr;
THIM ICKepIIiK KaphiM-
RaThinac, coiiney, keniccosnep
?K\'[)l‘l’i.)'. Kesjecynep  orkisy,
ICKepIIiK xar

ajMmacy,
JICKTPOHIbI KOMMYHHKalusiap
Kabinerine ue.

pazioobpasibie TEXHHKH B
IUCBMEHHOI peyH;
pacrpeensTs BpemMs Ha
BBITIOJIHCHHE 3a/1aHuii BO BpeMsl
tecra IELTS, Bnajgern
CICHHATBHON TEXHUKOM
ayJIMpoBaHuMs;

DopmMupyeMbIe KOMIIETEHIHMH:
Buazieer uHocTpanmpIM A361KOM
KaK cpeicTBOM y4eOHOro 1
OCHOBaMH HAYYHOTO
AKAJIEMHYECKOT0 OOIIEHHUS;
YMEET JIOTHYECKH BEpHO,
APryMEHTHPOBAHHO U ACHO
CTPOMTH YCTHYIO U THCEMEHHYIO
peub; obnanaer croco6HOCTHIO K
s dpexrnBHOMY HETOBOMY
O0IIEHHIO, MyOIMYHBIM
BBICTYIUICHHSM, IIEPEroBOpaM,
IIPOBEJICHUIO COBEILAHHUIA,
JICJIOBOM IEpernucKe,
9JIEKTPOHHBIM KOMMYHHKAIIHSIM.

during the IELTS test,
master special listening
techniques;

Formed competencies:
Formed competencies:
Knows a foreign languagd
as a means of learning and
the basics of scientific
academic communication; is
able to logically correct,
reasoned and clear oral and
written speech; has the
ability to effective business
communication, public
speaking, negotiations,
meetings, business
correspondence, electronic
communications.

Moayas kopsi: KT-6

Moay.n aTaybr: Koci6u tin
ITon arayer: TOEFL kypesr
[pepexBusnTrep: ArpUnmbH
Tininin C1 genreiii
Hocrpexsusnrrep: Onpipicrik-
[1€/1arOrMKaJIbIK IPakTHKa
Makeatpl: TeXHOIOTHsIAP/IB]
urepy - TOEFL arpunmsin Tini
OolibIHIIA XaJIbIKAPAJIBIK
CMTHXaHFa JalbIHABIK d/1icTepi
MEH TACLIIEpi JKOHE IIeTeN TiTH
MEeHIepy JeHreiiH KeHinHeH
XaJbIKapaJblK cepTU(UKATTAY
Gou1bIn TabbLIA/IBL.

Kprekama ennarramacer: Kype
TIJLIK KYy3bIpeTTep MeH
XaJILIKaPaJIbIK KOMMYHHKALUSHEI
cTpaTuuKalnsIayIbH
XaJIbIKApaIbIK JCHreiiepine
COMKEC JIMHIBUCTUKANIBIK OLIIM/,
ICKepAIIKTi, J1ar/IbUIap/ibI JKaKcapTy
KaHe KETULpy dticTeMeepin
MeHrepy i kosieiii. Jlaibimapic
0Ky, JKa3sy, ay/IuT, coiiiey,
COHJIaif-aK JIeKCHKa-
I'PAMMATHKQIBIK TAIICBIPMAJIAP/bI
OPBIJIAY CHAKTHI eMTHXAHHBIH

_Oapubik keseniepinen carri oty

Kon moayas: ITSI-6

Hassanne moayas:
[Ipodeccronanbupif s3p1x
Haspanue aucumninner: Kype
TOEFL

IpepexBusuThI: AHruiickuit
A3bIK ypoBeHs C1
IlocTpexBU3HTDLI:
ITpousBoxcTeenHO-
Te/IaroruyecKas npakTuKa
Ieb: 3aKmoyaercs B ocBoCHUH
TEXHOJIOTHH - METOJIOB U
IIPHEMOB - TIO/ITOTOBKH K
MEXKIYHAPOAHOMY K3aMeHY 110
anrimickomy 361Ky TOEFL u
TIOCIEAYIOLIEH MeXTYHAPOIHOI
CepTH(UKAMH YPOBHS BIIaICHHUS
HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM.
Kparkoe onncanue: Kype
IIPEJlyCMATPHBAET OCBOCHHE
METOJIUK YITyUIICHHUS U
COBEPIIECHCTBOBAHHS
JIMHPBUCTHYCCKUX 3HAHMIA,
YMEHHH, HABBIKOB B
COOTBETCTBHH C
MEHYHAPOAHBIMH YPOBHSIMH
CTPATH(UKALIH S3BIKOBBIX
KOMIETCHIMH 1 MEXKIyHAPOIHOT
Kommyn#Kaiu, logroroska

Code of module: PL-6
Name of module:
Professional language
Name of discipline:
TOEFL course
Prerequisites - General
English level C1
Postrequisites: Industrial-
pedagogical practice
Purpose: to master the
methods and techniques of
preparing for the TOEFL
international English
language examination an
the subsequent international
certificate of language
proficiency.
Brief description: The
course provides mastering
methods of improving and
perfecting linguistic
knowledge, skills, and
abilities in accordance with
according to the
international levels of
stratification of language
competences and
international
communication. Training §s




YUIH KaxerTi }Iﬂl'}llnl)lﬂ])}lhl Taiay

KOHE IAMBITY apKbUTbI
KYprisineni.
ORbITy nammkenepi:
OH 7- Marinni oky kesinpe
APTYPA daicrepai koGanay
(CKanepney anicrepi, neriari
AKnaparsi 6oy xane T. 6.);
kasGaua colineyneri aprypai
anierep; IELTS recti kesinne
TanchpManap/s OpbIHnayra
YAaKbITTLE G0y, apHaiisl Thiay
TEXHHKACBIH MEHTepy;
Kasbimracarsin Ky3bIpeTTep:
Ilet Tinin oky Kypansi xone
FBUIBIMH AKaJIeMHSUTBIK KaphbiM-
KaTbIHAC Heri3zepi petinze
MCHIEPIeH; aybi3lia )KoHe
kas0ama coifiey i TOrHKaIbIK
TYPFbIIAH YPBIC, IJIENII JKOHE
AHBIK KYpa ajla/ibl; THIMAI icKepiik
KapbIM-KaThIHAC, KOILIIIIK
AJIBIHJA O3 coliney, Kelticcosnep,
KHHQJIBICTAp OTKI3Y, iCKepIIiK XaT
QIMacy, dJ1eKTPOHIBIK
KOMMYHHMKaLsIIap JKyprisy
kabinerine ue.

BEJIeTCs yepes aHajiu3 1
pa3zBHTHE HABBIKOB
HEOOXOIMMBIX JUISl YCHEITHOTO
NPOXOKICHHS BCEX HTANOB
9K3amMeHa: YTeHue, MUCbMOo,
ay/iupoBanune, roBopeHue, a
TAKKE BBITOJHEHUE JIEKCHKO-
IpaMMaTHYECKNX 3aaHHi,
Pesysnbrarnr o0yvuenmusi:

PO 7- Ilpoextrposars
PA3IMYHbIC TEXHUKH [IPH YTEHHH
TEKCTa (TeXHUKH CKaHHPOBAHHS,
BBIJIEJICHHSI IJIAaBHOM
HH(pOPMALIHH | JIp.);
pasHoo0pa3Hble TEXHHKH B
ITHCbMEHHOH peyn;
pacrpeJensiTh Bpems Ha
BBIIIOJIHEHHE 3a/laHAN BO BpeMst
tecra IELTS, Bnaners
CHEHHATBHON TeXHUKOM
ay/IMPOBaHHS;

DopMHpYyeMble KOMIETEHIHH:
Brazeer HHOCTpaHHEBIM A3BIKOM
KaK CPEJICTBOM y4eOHOro U
OCHOBaMH Hay4HOTO
aKaJIeMHYECKOT0 OOIIEHHS;
YMEET JIOTHYECKH BEPHO,
apryMEHTHPOBAHHO U SICHO
CTPOHUTH YCTHYIO H MHCBMEHHYIO
peub; 0671a1aeT CiocoOHOCTEIO K
3¢ heKTHBHOMY JEI0BOMY
O0ILIEHHUIO, ITyOIHYHBIM
BBICTYILICHHSM, TIEPEroBOpam,
IIPOBE/ICHHUIO COBEIIAHHIA,
JIETIOBOJ IEpernucKe,
9JIEKTPOHHBIM KOMMYHHKAIHSIM.

conducted through the 1
analysis and development of |
skills necessary for
successful passing all stages
of the exam: reading,
writing, listening, speaking, |
as well as performing
lexical and grammatical
tasks.

Learning outcomes:

LO 7- Project a variety of
techniques in reading text
(scanning techniques,
highlighting main
information, etc.); a varie‘y
of techniques in writing;
allocate time for tasks
during the IELTS test,
master special listening
techniques;

Formed competencies:
Knows a foreign language
as a means of learning and
the basics of scientific
academic communication; is
able to logically correct,
reasoned and clear oral and
written speech; has the
ability to effective business
communication, public
speaking, negotiations, |
meetings, business
correspondence, electronic
communications.

Mopayab koabr: Jlux 8

Mojyan araysr: JlugakTuka
ITon aTaypr: AFbUILLIBIH TiTIHEH
3aMaHayy cabaKThl xKocIapiay
IIpepexBu3nTTep: 1IETEN TUTIH
OKBITY 9j1icTeMeci
[TocTpexBu3nTrep: Onuipicrik
He/IaroruKabIK ic-roxipute
[ocTpexkBu3nTTEP: OHAIPICTIK iC
Ta)Kipube

Makcarer: bonamax meren tini
MyFaliMiH HHHOBAIHSUIBIK
KbI3METKe JIaibIH/Iay:
11€/1arorKablK AKaHabUIIBIK
TCOPUACH MEH MPAKTHKACKI

Typalnl, JMHIBOJAW/IAKTHKAra

Kopx monxyas: Tun 8

HasBanue mopyas: [lunaktuxa
Hassanne
aucuummnb [ Inanuposanue
COBJIEMEHHOT'0 YpOKa 110
AHIJIHHCKOMY SI3BIKY
IIpepexBusurei: Mertouka
HHOSA3BIYHOTO 00pa30BaHusl
ITocTpexBu3nTHI:
[Tpon3sBozcTBeHHO-
I1e/1aroruyeckas paKTHKa
Ienn:

[Tororoska Gyaymero yuurens
HHOCTPAHHOTO A3bIKA K
HHHOBAIHOHHOI JIeSTeIIBHOCTH:
BOOpYIKEHHE ero nudpopmarmeii

Code of module: Did 8
Name of module: Didactics
Name of discipline:
Planning modern English
lesson

Prerequisites: Methods of
foreign language education
Postrequisites: Industrial
(pedagogical) practice at
school

Purpose: Preparing the
future teacher of a foreign
language for innovative
activities: arming him with
information on the theory
and practice of pedagogical |




HHHOBAMSANBIK o;licﬂ“;’)’u‘img
CPCKLICAITT Typabl ammpamcﬁ
RaMTaMacchi3anabIpy; Gonarmax
MYFUIIM yIliH MaManasikTa
HILIFAPMAIBUILIK 03iH-031 icke
ACHIPYTa WHHOBALMSIBIK d3ipaiKTi
Kanbmracteipy. Kniekama
cnmarramacki: Kype 6inim Gepy
TPOLCCIH YHBIMAACTHIPY AbIH XKaHE
OTKI3YUR MAHI, epexieniri
TYpaibl Herisri MasimMerTepi
KAMTHIIBL, JIHHTBO MM IaK THKAH BT
TCOPHSIIBIK JliCHAMABIK
HETI3/ICPiH, OHBIH Heriari
SAHUIBLIBIKTAPBIH, (YHKIHAIApHI
MCH dLiCTepiH, OKBITY mpoLeciHiK
o0nbeKTici xaue cy6bekTici
PCTIH/IC TYJIFAHBIH JaMybIHBIH
HCTI3T1 Ke3/iepi MeH
3QHIBUIBIKTAPBIH alllajibl.
JlekumsanbIK xone npakTHKANBIK
cabaKTap/bIH Ma3MyHBI
OKBITYIIBLIAPFA OKBITYIBIH
MHHOBALUSNIBIK dRiCTEpiHiK
Ma3MYHBIH MEHIEpYTe JKoHe
TEXHOJIOTHSIIBIK ACTIEKTLIEpiH
MEHrepyre MyMKiHzik 6epefi.
OxpbITy HOTHIKENCPI:

OH 6- Arbutiubi Tinig meren Tii
peTiHJIe OKBITY/1arbl HEeri3ri
MacesIeliep/i, TYKbIpbIMamanap
MEH JJIiCTep/li KOPBITBIH/BLIAY;
Tin MekTeGiHAeri MyFamiM MeH
OKBITYJIBIH POJIi,
KOMMYHHKATHBTIK KY3BIPETTiJIK
CHITAThI JKOHE OHBIH
KOMMYHHKATHBTIK T OKBITYFa
KaTBIHACKI, TUIIIK MEKTENTep
OKYIIBUIAPBIHBIH
KaxeTTiIKTepiHe calikec
Oarjapiamanap asipiey;
coiiieyic-opeKeTiHid Herisri
TYpJIEPiH OKBITY YILiH IIETe
Tijziepi nmoHepine oKy-
dJlicTeMelik MaTepralap
JlaibIHj1ay;

OH 8- OxympbIHbIH jKeke 6achlH,
CHIHBI YIKBIMBIH JKOHE
11€)1arOrMKaJIbIK IPOIECTIH Heri3ri
CUnaTTaManapbit, Kociou o3in-o3i
TaHy dJlicTepin 3eprrey il
ICHXOJIOTUSUIBIK-/IHAr HOCTHKAJIBIK

0 TCOPHH H TPAKTHKE
11€/1arorHueckoro HoBaTopeTBa, 0
cretuguke BHeApeHus
HHHOBAIMOHHBIX METOJIOB B
JIMHTBOJIMJIAKTHKE;
(hopmupoBanKe HHHOBAIMOHHO
FOTOBHOCTH K BOCIPHATHIO
HOBOI'0, K TBOPYECKOH
camopean3aumu B npoeccuu
JUis Oyy1ero yuuresis.
Kparkoe onncanne: Kype
COJICP)KHT OCHOBHBIE CBEJICHHS O
CYIIHOCTH, Crielu(uKe
OpraHM3aliu U IPOBE/ICHHUS
obpasoBatesbHOro nporecca,
PAaCKpPBIBAET TEOPETHKO
METOJI0JIOTHYECKHE OCHOBEI
JIMHTBOJIMIAKTHKH, €& OCHOBHbIE
3aKOHOMEPHOCTH, ()yHKIHHU 1
METO/Ibl, OCHOBHBIE HCTOYHHKH H
3aKOHOMEPHOCTH Pa3BUTHSI
4eJI0BeKa Kak 00beKTa U
cybbekra nponecca 06ydenus.
Conep:xaHue JIEKIHOHHBIX H
IPAaKTHYECKHX 3aHSATHI
T03BOJISIET 00y4aeMBIM YCBOUTB
COJIepIKaTEIbHbIC U OCBOMTE
TEXHOJIOTHYECKHE aCIIEKTHI
HHHOBALMOHHBIX METO/I0B
o0yuenus.

PesyabraTel o6yuenns:

PO 6- O6o6wars kmoyessie
BOIIPOCHI, KOHIEMIUH ¥ METO/IbI
B IIPEMNO/[aBaHHH aHIJIHHCKOTO
SI3bIKA KK HHOCTPAHHOTO; POJIb
YUHTENS ¥ 00YYCHHUS B I3BIKOBOI
IIKOJIE, XapaKTep
KOMMYHHKaTUBHOU
KOMIIETEHTHOCTH H €T0
OTHOLIEHHUE K NPENOJABAHUIO
KOMMYHHKATHBHOTO 53bIKa, U
paspaboTKH Iporpamm u
COTJIACHO MOTPEGHOCTSIM
YYaluXxcs S3bIKOBBIX IIKOJT;
Cocragsts yueGHo-
METO/INYECKUE MATePHAIBI JUIs
PA3JIMYHBIX 3aHATHH 110
HHOCTPAHHBIM SI3BIKaM JUsI
00y4eHHs1 OCHOBHBIM BH 1AM
PEYEBOIl CATENBHOCTH
PO 8- Ananusuposars
KOMIIJIEKChI TICHX0JIOr0-

innovation, on the specifics
of the implementation of
innovative methods in
linguodidactics; the
formation of an innovative
readiness for the perception
of a new, for creative self-
realization in the profession
for the future teacher. Brikf
description: The course
contains basic information
about the essence, specifics
of the organization and
conduct of the educational
process, reveals the
theoretical methodological
foundations of
linguodidactics, its main
regularities, functions and
methods, the main sources
and regularities of human
development as an object
and subject of the learning
process. The content of
lecture and practical classes
allows students to learn
meaningful and master the
technological aspects of
innovative teaching
methods.

Learning outcomes:

LO 6- Summarize key
issues, concepts and
methods in teaching English
as a foreign language; the
role of the teacher and
teaching in the language
school, the nature of
communicative competence
and its relationship to the }
teaching of communicative
language, and the
development of programs
and according to the needs
of students in language
schools; Compile teaching
materials for various foreign
language classes to teach
basic speech activities

LO 8- Analyze a set of
psychological and
diagnostic methods of




Monyans koawt: Jlun §

Moayan arayst Jlnnaktika

ow araywr: Kamsikrsikran 6inim
Oepyin aictemeci Men
TCXHOJIOTHACH]

Hpepexnminrrep: weren tinin
OKBITY dJlicTeMeci
Hocrpexsmsnrrep: Ouuipicrix
NC/ArOrHKAIBIK ic-TaxipHGe
Makearsi: binim Gepynin
GipryTac aknaparTein Kyiiecin
KYPY apKbUIbI 1earorTap/ by
Oinim nenreiiin korepy.
Kbickama cnnarramace::
KaIBIKThIKTaH OKBITY MyFamiM
MCH OKYIlIbI apachIHia Kanaaif 1a
KAIBIKTBIKTA HHTEPHET
pecypcTaphIHbIH cyiieMenaeyiMen
OTLICTIH OKBITY/BIH (opMack,
SFHH HHTEPHET JKeJIepiHig
KoMerimen Gesnrini 6ip
APAKAIIBIKTHIKTA OKBITYIbI
Ko3eini. OHaiiH pexumeri
OKBITY MHTEPHET PecypCTaphIHbIH
KOMETIMEH arbIMJIaFbl YaKbITTa
Geurini 6ip KalIBIKTBIKTa MYFaIiM
5KPaHbIH KOPY apKBUIbI OKBITYIbI
yAbIMJacThIpy hopMacs! GOJIBII
Tabbu1aapl. Oddraiin pesxumaeri
OKBITY HHTEPHET PECYpPCTaPBIHBIH
KOMETIMEH (JIeKTPOH/IBIK I10IITA)
MYFajliM MEH OKYIIIbI apaChIHAArbI
aKrapar aJMacy/ibl KaMTachl3
eTyre MyMKiHJIik OepeTin
OKBITY/IbIH (hopMackl GOJIBIIN
TabbLIabL.

OxkpiTy HaTHIKeNEpi: OH 4-
KoMMyHHKaTUBTIK aKTinepai
JKYy3€ere achIpyra JIailbIH/IBIK JKOHE
KabineTTinik perinye coiliey xoHe
KOMMYHHUKAIHUS )KYHECIH MEHTepy;
Ois1iM anyIbUIap/IbIH KeKe
epeKLIeIIKTEePiH eCKepe OTBIPHII,
MHHOBALMUSIIBIK HHICAHIap/IbL,
dJlicTep MEH TEXHOJIOTHSIIAP/IbI,
OHBIH 1111H/Ie€ KalIBIKTBIKTAH
OKBITY/IbI Iaii/1aJIaHa OTHIPIIL,
LIETEJ1 TiJIiH OKBITY IPOLECiH
YABIMIACTBIPY;

Kaupimracarein Ky3piperrep:
Ilon MyrazniMi MeH ChIHbII

| Koxt moptyais: Jlun 8

Haspanne mojyJist:
Jljaktuka

Hassanue Jucuniimibl:
MetojmKa M TEXHOIOT U
JMCTAHIIHOHHOr0 00pa3zoBaHms
Ipepexsusurpr: Metomka
HHOA3BIYHOTO 00pa3oBaHus
IlocTpekBH3NTDI:
ITpou3BozcTBEHHO-
Tnelarornyeckas mpakTuKa
Iean:
IToBblenne ypoBHs 3HaHHH
Te/IaroroB yepe3 Co3qanne
€/IMHOI HH(OPMALHOHHOK
cucreMbl 00pa3oBaHusL.
Kparkoe onucanue:
Jlucranimonnoe o0ydyenue
npezicrasisier coboii Gpopmy
00yueHHs1, KOTOpast POBOUTCS
MEXKIy YYHTENIEM U YYEHHKOM Ha
HEKOTOPOM pPACCTOSIHUH B
CONIPOBOXICHHH PECYPCOB
HHTEPHETA, TO €CTh C IOMOIIBIO
ceTel MHTepHeTa Ha
OIPE/ICICHHOM PACCTOSIHHH.
Omuunaitn-o6y4enue-31o Gpopma
OpraHM3aluH 00y4eHus ¢
IIOMOIIBIO HHTEPHET-PECYPCOB
IIyTeM IPOCMOTpa 9KpaHa
YUHTEIS Ha OTIpe/IeNICHHOM
PacCTOSHHHU B TEKyIIee BpeMsl.
OO0yueHue B aBTOHOMHOM
pexumMe-aTo popma 0byyeHus,
KOTOpasi MO3BOJISIET 00ECIIEYHTh
o0MeH uHpopmalueit Mex Ly
YUHTENEM U YYCHUKOM C
TIIOMOIIBIO HHTEPHET-PECYPCOB
(anexTpoHHas 10YTa).
PesyabTarel 00yyenus:
PO 4- Brnazets cucreMoit peun u
KOMMYHHKALUH KaK TOTOBHOCTh
H CII0OCOOHOCTH OCYIIECTBIISATh
KOMMYHHKATHBHBIE aKTHI;
Oprauunsosars nporiecc
TPENoIaBaHHsl HHOCTPAHHOI'O
A3bIKA, UCTIONB3YSI
MHHOBALHOHHBIE (OPMBI,
METOJIBI U TEXHOJIOTHH, B TOM
YHCIIE IUCTAHIHOHHOE

o0yuenue, ¢ yuetom

Code of module: Did 8
Name of module:
Didactics

Name of discipline:
Methodology and
technology of distance
education

Prerequisites: Methods of
foreign language education
Postrequisites: Industrial
(pedagogical) practice at §
school

Purpose: Improving the
level of education of
teachers through the
creation of a unified
information system of
Education.

Brief description: Distance
learning is a form of
learning that takes place
between a teacher and a
student at some distance,
accompanied by internet
resources, that is, involves
learning at a certain distar‘ce
using internet networks.
Online training is a form of
Organization of training by
viewing the teacher's screen
at a certain distance at the
current time with the help of
internet resources. Offline
learning is a form of
learning that allows you to
exchange information
between teacher and student
using internet resources (e-
mail).

Learning outcomes:

LO 4- Master the system of
speech and communicatich
as a willingness and ability
to carry out communicative
acts; Organize the process
of teaching a foreign
language, using innovative
forms, methods and
technologies, including
distance learning, taking
into account the individual




KETCKIICIHINY dynkumsuappim,
CONNAIT-aK KOMMYHHKATHBT,
YHBIMIACTBIPYIIBUIBIK 3KaHe Oacka
12 AICYMETTIK-ITHKANIBIK HKoHe
HeKe K\Biper_rinim‘cpui OpbIHJay
YIIH K@XeTTI KaciOu-
NC/IArOrHKAIBIK, JIHAAKTHKAIIBIK,
TapOmeniK, 3eprrey xKomHe Gacka
Kysiperrinikrepai, 6inimai,
AQEZBLIAP/IbI KAJIBINTACTHIPY;

MHJIMBH/LyJILHBIX 0COOEHHOCTEH
obyuatommxcs;
Dopmupyembie KOMIIETEHIHH:
dopmupoBanune
1poeccHOHAIBHO-
Te/IarorHyeckux,
JIMJIAKTHYECKHX,
BOCITHTATEJIBHBIX,
HCCIIEN0BATEILCKUX U JIP.
KOMIICTEHIIMH, 3HAaHUH, YMEHHH
U HaBBIKOB, HEOOXOIUMBIX IS
BBINOJTHEHUS (hyHKIIMI
MOMOIIHUKA YUHTEsI-
NpeAMETHHKA ¥ KJIACCHOTO
PYKOBOZHUTEJIS, a TAKKE
KOMMYHHKATHBHBIX,
OpraHM3aTOPCKUX U JAPYTHX
COLMATBHO-9THIECKUX U
JIMYHOCTHBIX KOMIIETEHIIHIA;

characteristics of students;
Formed competencies:
Formation of professional-
pedagogical, didactic,
educational, research and
other competencies, \
knowledge, skills and
abilities necessary to
perform the functions of an
assistant subject teacher and
class teacher, as well as
communicative,
organizational and other
socio-ethical and personal
competencies;




